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Az érzékenyek.
Budapest, január 31.

(V.) És szólnak az érzékenyek: „Nem 
mindnyájan vagyunk mi ám olyanok. De az 
ur nem tesz semmi különbséget köztünk és 
amazok közt, hanem nekiront az egész több
ségnek s benne nekünk is, holott mi ártatla
nok vagyunk amazoknak a vétkeiben s ma
gunk is rossz szemmel nézzük üzelmeiket.” 
Helyes; most már legalább tudomásul vehet
jük a többség ez árnyalatának létezését. 
Önök feljajdulnak, tehát vannak. Cartesius 
szerint ez is bizonyíték. De csakis Cartesius 
szerint. Aki a politikában számítani akar, 
annak tennie is kell, nemcsak éreznie. Aki 
nem érez, de tesz, az lehet tényező a poli
tikában. Ellenben sem súlya, sem értéke 
nincs a politikában annak, aki mindig meg- 
érez mindent, de soha semmitsem cselekszik. 
Ha önök azt akarják, hogy ne tévesztesse- 
nek össze amazokkal, ám válaszszák el 
tőlük magukat. Önérzetüket, elvszilárdságu
kat, szándékaiknak önzetlenségét és tisz
taságát helyezzék szembe amazoknak a 
nyers uralom vágyával. Álljanak ki a sor
ból és mondják ki nyíltan, hogy az or
szág békéjét, a közélet összhangjának helyre
állítását többre becsülik egynéhány ambició
zus ember hatalomszomjúnál. Mondják ezt a 
szemükbe az okveteUenkedők-mkMjuh»rcra 
ingerlőknek, a béke ellen áskálódóknak. S 
ha hiába beszélnek nekik, hagyják ott őket 
a faképnél és tépjék szét azt a pártköteléket, 
amelvlyel amazok visszaélnek. Folytassák azt 
a műveletet, amelyet a disszidensek meg
kezdettek: vigyék ki a szabadelvüpártot, amely
ben van önérzet és elvi tartalom, a kormány
pártból, amelyben a hatalmi önzésnek auto-

T Á R C A .

Kié a kétezer korona?
(Jelontéfl .  Mészáros-pályázatról.)

— A Budapesti Kapli eredeti tárcája. —
Irta: Á b r á n y i  E m i l .

A Nemzeti Színház inazgatésága dr. Mészá
ros Károly adományából 1897. novombor hó else
jén 2000 koronás pályázatot hirdetett egész estét 
betöltő társadalmi színműre. Határnapul a Nem
zeti Színház igazgatósága 1898. junius harminca
dikét tűzte ki; megállapította továbbá, hogy a 
pályázat eredményét 1898. október 15-én teszi 
közzé; s végül a darabok megbirálására — gróf 
Festetitts Andor igazgató elnöklésével — dr. Alexan
der Bernátot, Ábrányi Emilt, Xáday Ferencet és 
Vízvári Gyulát kérto föl.

A kitűzött határnapig hatvannégy pályamű 
érkezett. Ezekből időközben a Báli ruhák, a Biinös 
rzerelem és a Pdridicimü darabokat visszavonták és 
igy összesen hatvanegy —  többnyire három és négy 
felvonásos— színmű maradi a bírálók rendelkezé
sére. Sőt szorosan véve hatvan darabbal kell beszá
molnunk, meri az egyik pályázó ur olkövetto azt a 
tréfát. — talán így akarta kitapogatni a bírálók 
éber lelkiisinerctét — hogy ugyanegy darabot 
Vendetta és Carola ciraon kétszer Íratott le min
den változtatás nélkül és ugyanegy gyarlósággal 
két különböző példányban kívánta próbára tenni 
a bírálók toleranciáját.

A beküldött pályaművek szokatlan nagy 
tömege volt az oka, hogy az oiedmény kihirde
tése a mai napra maradt. Sajnos, hogy oz az 
eredmény nem áll arányban a bírálók munkájá
val és a pályázó darabok mennyiségével.

Nem igen emlékszünk, hogy drámai pályázat

kratikus dölyfe föltétlenül rendelkezni kíván 
a vak szervilizmussal.

Érzékenykedni, az könnyű dolog. Ahhoz 
nem kell sem bátorság, sem meggyőződés, 
sem áldozatkészség, sem semmiféle virtus a 
világon. Aki, noha jó indulat lappang benne, 
együtt tart a rossz indulatuakkal, az ne szá
mítson kíméletre. Lappangó szándékok nem 
honoráltatnak a politikában. Ahol tettekké 
váltja őket az akaraterő, ott kezdődik az ö 
értékük. Ezt feleljük mi a feljajdulóknak. Két 
ut áll előttük. Az egyikre a pártfegyelem 
csábítja őket, a másikra a férfiúi méltóság 
és a politikai lelkiismeret. Ha eddig tétováz
hattak, most már választaniok kell. Döntsék 
el a maguk sorsát, mielőtt a mindnyájunkét 
eldöntené a végzet, nehogy olyan dolgokért 
érje őket a felelősség, amiket nem helyesel
tek. Ne azt nézzék, mi kell a pártnak, ha
nem azt, és csakis azt, hogy az országnak 
mi kell. Aki a párt érdekeinek hangsúlyozá
sával akar rájuk hatni, attól kérdezzék meg, 
mi az a párt s hol az a párt? Van ott egy 
emberhad, de párt többé nincsen. Párttá a 
pártot az elvek azonossága, az érzelmek 
rokonsága s az irány közössége teszi. Nos, 
vannak-e még elvei a többségnek ? Ami 
elve volt, azt elhullatta ebben az ál
datlan küzdelemben ; úgy dobálta le őket 
magáról, mint koldus a condráit, s 
most ott áll rsp.pnszon a hatalomhoz 
való kétségbeesett ragaszkodása. De ez a ra
gaszkodás nem elv, hanem ösztön, Tnég pe
dig nemtelen ösztön. Hát az érzelmek rokon
sága vájjon megvan-e még? Nincs-e a több
ség kebelében nagyobb pszihikai szakadás, 
mint egyfelől a kormánypárt s másfelől az 
ellenzéknek bármelyik árnyalata közt? S a 
közös irány: erről ugy-e bár, alig is kell már

a darabirással foglalkozók közt ilyen fokú érdek
lődést vert volna föl. Az is örvondetes, hogy a 
pályázók nemcsak valamennyien a magyar társa
dalomból vették tárgyukat, de sokan közülök 
figyelmes szemmel vizsgálták ennek a társada
lomnak a képét és több jellemző vonását — akár 
komolyan, akár egy kissé torzítva, akár kedélyes 
komikummal fűszerezve — ügyesen használták 
föl a drámai cselekvés keretében. Sokkal tágabb, 
szabadabb téren mozognak, mint eddig. Nem 
vesztegelnek a régi, nagyobbára elkopott témák
nál ; észreveszik, hogy a magyar társadalom na- 
gvot fejlődött és ez a fejlődés uj eszméket, uj 
alakokat hozott magával; látják, hogy a világot 
mozgató pénz a mi életünket is kiragadta 
pátriárkáiig egyszerűségéből és kápráztató si
kereket ér cl a jóban, ha kezelőit a ma
gasabb érdekok tisztessége vezeti, és meg
döbbentő rombolást okoz az erkölcsökben, ha 
léhaság, könnyelműség, önzés szövetkezik vele; 
látják, hogy a magyar középosztály sülyed, pusz
tul és ebből a szomorú állapotból csak a demo
kratikus gondolkozás, a munka és a műveltség 
emelhoti föl; látják a napként ragyogó és termé
kenyítő sajtószabadság fényében a sötét vissza
éléseket, a kitépni való mérges fölburjánzásokat. 
A tárgynak ez a bővülése, a modern vonásoknak 
ez a főihasználása kétségkívül haladás, és szíve
sen élünk az alkalommal, hogy ezt, mint örven
detes jolonséget, kiemeljük.

A tárgybőség, az anyagban való gyarapodás 
magában véve természetesen nem elég. Az 
anyag halott tőmog a színpadon, ha alkotó lelket 
nem lehelnek belé; az anyag szétomló massza, 
ha művészi kéz nem ad formát neki, ha izlés, 
lelemény nem ruházza föl a siker biztosítékaival.

A pályaművek túlnyomóan nagy számából 
ezek a biztosítékok hiányoznak, sőt egy részük 
eléri azt a fokot, ahol a gyarlóság már mulatsá
gossá válik. A Második szerelem cimü dráma hőse 
például egy férj, aki egyebet nem csinál, csak

beszélnünk? Az az össze-vissza kavarodott 
tömeg sem egy utón nem halad többé, sem 
egy cél felé. Ki előre tör, ki hátrál, ki jobbra 
húz, ki balra, ki meg éppen szélsőbalra. Nem 
párt az többé, hanem oldott kéve, oszladozó 
tábor. A kévéből kihulló kalászok már csak 
arra emlékeznek, hogy a gúzs nagyon szorí
totta őket. Az oszladozó tábor harcosaiban 
pedig csupán az együtt vesztett csatáknak 
közös szégyene sajog. A párttradiciókból pe
dig csak egyetlen egy maradt fen n : a párt
fegyelem. Ennek a révén akarja most BánfTy 
Dezső a többséget a Tiszáék kezére átszá
molni. A régi csordás megy, de előbb át
adja a gulyát az uj csordásnak : „Átvettem 
ennyit; megugrott ennyi; marad ennyi. Jól 
megolvasd addig, amig itt vagyok.” Nos tet
szik-e az érzékeny uraknak ez a bánásmód ? 
Belenyugszanak-e abba, hogy leltárilag adas
sanak át annak, akit Bánffv Dezsőnek bosszú
vágya a többség uj vezéréül kiszemelt? Haj
landók-e arról lemondani, hogy tényezői le
gyenek az uj politikának, mely az ö akara
tukból fakad? S beérik-e azzal, hogy a jö
vőben csupán más ostor pattogjon fölöttük, 
de egyébként minden a régiben maradjon? 
Ha ezzel beérik, akkor ne panaszkodjanak. 
De ha nem érik be vele, akkor tegyenek 
róla: messék ketté a pártfegyelemnek meg
alázó pórázát s térjenek a másik útra, amely
nek végcélja a béke s amelven az önérzet 
az egyik s a lelkiisméret a" m Ssik Karja a 
mérföldmutatónak.

S ami a legfontosabb: ne rettegjenek 
semmitől és senkitől, mert az övék a hata
lom. Ez a hatalom nem azért adatott nekik 
a nemzettől, hogy gróf Tisza István közelebb 
férkőzhessen az uralomhoz, hanem azért, 
hogy az ország sorsát a maguk független

folytonosan tetten éri a másokkal csókolódzó 
feleségét. A titok cimü dráma szerzője igy beszél
teti egyik főalakját: „Meg vagyok csalva, qalándul 
megcsalva! De jaj neked, ha igaz! Megbosszulni 
fogom magamat! — “ Egy másik alakja pedig a 
szerző zárjeles utasítása szerint: „megdöbbenve és 
megörülve társalog." Az Életből cimü — különben 
tehetségre valló — drámának az a legérdekesebb 
eredetisége, hogy az első felvonást húsz évi időköz vá
lasztja el a második felvonástól. A Mulatók cimü 
drámában pedig szóról-szóra ez a párbeszéd for
dul elő:

Pancserits ur .• (Szól valakihez.) Dér epricht, wio ein 
Bucfa, gébén Sie eeine Entlaseungl

Hortobágyi ur -. (Panceevits úrhoz.) Kérem, ne tessék 
előttem németül beszélni, mert értem 1

Többé-kev'sbé ebbe a kategóriába tartozik 
a különben jól induló Olga cimü szomorujáték 
vendéglős-kisasszonya is, aki közben hóbortossá 
lesz és végül mindon komoly ok nélkül megmér
gezi magát; továbbá az Eladó leányok. A ki mindig 
nyer, A méltösdgos asszony, A hitves joya, A z anyai 
kéz. Lejtős utón, a Megoldás (ahol az egyik párba
jozó azzal lepi meg a szekudánsait. hogy a duol- 
lura színhelyén nem az ellenfelet, hanem önma
gát lövi agyon), az Eladott leány (ebben a szerző 
a kötelező polgári házasság alapján épít föl egy 
tragiko-burleszk történetot), Igaz gyöngyök (a leg
hosszabb darab, amit életemben olvastam, fél és 
egész méteres monológokkal), Paraszt grófné és 
még egy pár.

Mngasahb színvonalon áll és várakozást 
kelt a Margit cimü háromfelvonásos dráma. Az 
első felvonnsban helyesen rajzolt alakok lépnek 
akcióba, akiknek a párbeszéde jellerazetes, lo
gikus s akikről azt hinné az ember, hogy érde
kes, hatásos drámai bonyodalmat készítenek elő. 
Do az első felvonáson túl megváltozik mindon. 
A második felvonásban a jellemzés nem logikus 
többé, hanem önkényes, kapkodó, valószerütlon, 
a harmadik felvonás pedig váratlan, abszurd

Lapunk M l száma tizenhat oldal.
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meggyőződése s a maguk tiszta lelkiismerete 
szerint kormányozzák. Éljenek tehát e ha
talmukkal; mert mihelyt meddőségre kárhoz
tatják, már visszaélnek vele. Álljanak együvé 
s mondják ki, mit akarnak s mit nem akar
nak. Követeljenek békét, hogy lehessen ismét 
politikát csinálni, s követeljenek politikát, 
hogy hasznát lehessen venni a békének. És 
követeljék önérzetüknek tiszteletbentartását, 
elveiknek honorálását s a nemsokára meg
nyíló bizalomhagyatéknak lojális felszámolá
sát. A távozó kormánynak adják meg a kellő 
végtisztességet, de ne tűrjék azt, hogy báró 
Bánffy Dezső egyszerűen továbbzstrálja az ö 
bizalmukat arra, akit utódjául rájuk akar tuk
málni. A régi kormánynak, amely az ö gaz
dájuk gyanánt akar szerepelni, jelentsék ki, 
hogy az ö akaratuk lesz az uj kabinet lété
nek forrása. Szóval, ha párt akarnak lenni, 
ne engedjék meg, hogy csürhévé alacsonyit- 
sák a többséget.

Addig pedig, amig igy nem cselekesznek, 
kárba vész minden érzékenykedésük. Ha 
együttmennek amazokkal, a támadás is velük 
együtt éri őket. Mért nem választják cl ma
gukat tőlük, ha nem akarnak velük össze- 
tévesztetni? Háborúban vagy az egyik, vagy 
a másik táborhoz kell tartozni. Aki a kettő 
között lődörög, annak neki támad mind a 
kettő. így járnak mostanság az érzékenyek. 
Ott azért van rájuk harag, mert szándékaik 
velünk vannak; mi pedig azért fordulunk 
ellenük, mert amazokkal szavaznak. Ugyan 
vessenek valahára véget ennek az ide-oda
lengésnek. Álljanak együvé, valljanak szint s 
cselekedjenek. Akkor nem lesz többé okuk 
reánk panaszkodni. Nekünk sem ö reájuk.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
Budapest, január 31.

A képviselőház három napig szünetelni fog.
Az elnapolási indítvány nem jött váratlanul, már 
tegnap megállapodtak erro nézve a pártok. A 
határozat egyhangú lett volna, ha nőm szól el- 
leno Sima Ferenc. A maga és hat társa nevébon 
azt kívánta, hogy maradjon együtt a Ház, mert 
nincs semmi szükség a szünetre; egyúttal sür
gette a kormányt, hogy világosítsa föl az orszá
got a titokban folyó békealkudozások állásáról, 
mert a közvélemény joggal gyanakszik, látva, 
hogy a tárgyulásnak nincs se vége, se hoszsza.

A korelnök kérte Simát, hogy türtőztesse 
magát és tartózkodjék bizonyos kérdések fesze-

megoldást hoz. Valóságos űr tátong a jól megirt, 
érdekes első felvonás és a többi felvonások közt, 
mintha különböző szerzők írták volna különböző 
képességgel a darabot.

Általában azt tapasztaltuk, hogy a pályázó 
szerzők szám bavehctö része jó első felvonást ir. Sok
szor néztünk fölcsigózott érdeklődéssel a folytatás 
elé, de a folytatás rendesen leliütötto érdeklődésün
ket és kellemetlen csalódássá változtatta át. A bo
nyodalom és a megoldás nem folyik észszerűen, 
vas következetességgel a cselekvők jelleméből; 
nincs erős, logikus kapcsolat a felvonások közt; 
meglepő, do motiválatlan helyzetek halmozódnak 
össze: megszűnik minden természetesség és lép- 
ten-nyomon ereznünk kell, hogy ez mesterkélt, 
hamis világ, ahol árnyékok és torzképek mozog
nak, ahol lábbal tapodják az élet, az omberi ter
mészet, a pszikológia törvényoit.

Lehet, hogy sokaknál a kellő tehetség 
hiánya okozza ezt az egyenetlenséget, do többek
nél inkább nbból ered ez a disharmónia, hogy 
nem mélyednek el a lélek stúdiumában, nem 
tanulmányozzák eléggé a sokféle jellem meg
nyilatkozásának a módjait, nem gyakorolnak 
szigorú ellenőrzést alakjaikkal szemben a lélek 
tan álláspontjáról, nincs bennük elogondő művészi 
point d’honneur a talán fáradságosabb, de helye -ebb 
eszközök megválogatására, nem tartják szer. előtt 
azt a kétségbevonhatatlan igazságot, hogy kellő 
előkészítés, motiválás nélkül nincs élctvalóság, 
életvalóság nélkül nincs hatás a színpadon, a 
hol az igazi drámaíró éppen azzal kap. a meg a 
nézőt, hogy az élet látszatát a valósiig erejével 
kelti föl benne.

A mi drámaíró-gárdánknak ebben a tekin
tetben még sokat koll tanulni, különösön a 
franciák éi, akik közt a lrggyör.cébbck is nzzal 
biztosítják maguknak a síkéit, hogy jól m eg
komponált, logikusan összerótt szerkezetben ter
mészetet jellemzésre törekednek. Ha őzt megta
nulják, tartózkodni fognak olyan darabok Írásá
tól, mint a milyenek például a Modern emberek 
és *  Kapaszkodók című gályamunkák, tele sivá^,

getésétöl, amelyek még most egyáltalán nem ér
lek meg a diskusszióru. Még Hegedűs Sándor tett 
rövid nyilatkozatot, a többség nevébon, azután a 
Ház vaiantennt i szóval hét ellenében elhatározta, 
hogy szombatig elnapolja üléseit

A tegnapelőtti jegyzőkönyvet három nőv- 
szerint való szavazás után hitelesítették.

A legközelebbi ülés szombaton délelőtt tizon- 
egy órakor lesz.

A képviselőház ülése Jánnár 31-én.
-  Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Korelnök ■ Madarász József.
A knrmánv részéről jelen vannak: báró Bánffy

Dezső, Wlassies Gyula, Darányi (gnáo, bsró Fejérváry 
Géza, Erdély Sándor.

E lnök: Megnyitja az ülést és felolvastatja a 
tegnapi ülés jegyzőkönyvét.

Aztán sorra kerülnek a szombati jegyzőkönyv 
módosítására beadott indítványok felett a névszerinti 
szavazások. Hock János indítványát 90, Eubik Bé
láét 115 és Stnrman Györgyét 129 szótöbbséggel elve
tették s a jegyzőkönyvet hitelesítettnek jelentette ki 
az elnök. Majd bemutatta a lex Tisza és az obstruk- 
oió ellen beérkezett kérvényeket.

Végül azt ajánlotta, hogy a legközelebbi ülés 
szombaton délelőtt tizenegy órakor legyen.

Sima Ferenc: Nem fogadja el az elnök indít
ványát, mert egyáltalán nincs szükség arra, hogy a 
békealkudczások ürügye alatt sziineteljon a Iláz. Ez 
a mostani állapot, a parlamenti komédia inár tűrhe
tetlen s az ország méltán követeli, hogy a titokban 
folyó tárgyalások felől tájékoztassák a közvéleményt. 
Bárom hete tart már a békéltetés, mintha bizony a 
bekekonlerencia döntené el. hogy milyen feltételek 
alatt hagyja abba az obstrnkeiőt az ellenzék és nem 
a parlament. A iüggetlensógi párt egyezer kimon
dotta, hogy ennek a kormánynak nem szavaz meg 
semmit és ehhez az elhatározásához ragaszkodnia 
kell, hacsak nem akarja a nemzet előtt hitelét vesz
teni. A kormánynak nyomban a korona rendelkezé
sére kellett volna bocsátania állását, mihelyt a felség 
egy felelősség nélkül való államférfim bizott meg a 
bekitessel. Vagy talán azt hiszi a kormány, hogy az 
ellenzék csak azért folytatja a küzdelmet, hogy Lu
kács László léphessen Bánffy örökébe?

E lnök: Kéri a szónokot, hogy szorítkozzék a 
kérdésre, ámbár nem vonja kétségbe, hogy joga van 
álláspontjának megokoláaánál az érintett kérdéseket 
kifejteni, do célszerűnek nem tartja.

Sima Ferenc: Ax ellenzék csak akkor fogja 
föladni a küzdolmot, ha a kormány bukásával együtt 
a rendszere is bukik. Indítványozza, hogy a Ház ma
radjon együtt eg ne napolja el ülése t.

Elnök. Kiván-e még valaki azólani,?
Hegedűs Sándor : En 1 Nem rclloktál Sima meg

jegyzéseire, csak ast akarja kijelenteni, hogy etfo- 
gaii|a az elnök javaslatát, mert az ülések folytatása 
nem válik előnyére a helyzet tisztázásának, A ki
bontakozást nem pártszompontból, hanoin az ország 
érdekének a szempontjából kell nézni.

Sima Ferouc: Mikor képviselte ön az orezág 
érdekét?

Hegedűs Sándor: Mindig 1 A megegyezés elő
készítése nem megy olyan könnyen és nem teszitek 
jó szolgalatot az országnak azok, akik ilyen provo- 
kác.óvat bizalmatlanságot akarnak kelteni.

cinikus, undortkcltöcn abszurd alakokkal, akik 
azzal a követeléssel lépnek föl, hogy részben a 
magyar zsurnalisztikát, részben a budapesti pénz
világot képviseljék.

A gárda, hál’ Istennek, már eljutott odáig, 
hogy jó, sőt néha kitűnő eb i felvonást ir. 
Ez is szép eredmény. De itt ne állapod
jék meg, hanem menjen tovább. Ha megtanul 
jellemozni, ha mélyen megfigyeli az életot, akkor 
már nincs messze attól, hogy a drámairás művé
szetét is elsajátítsa, jó kezdettel, érdekes folyta
tással, hatásos befejezéssel.

A bíráló bizottság — némi figyolemre mél
tót találva még az Őrangyal, A tábornok leánya, 
Homok, Apahidy É ta  és Don Juan urak eimü drá
mákban — öt darabot válogatott ki a pályaművek 
nagy halmazából, nzzal a szándékkal, hogy gon
dos mérlegelés, kölcsönös megvitatás után talán 
valamelyiket jutalmazásra ajánlhatja.

Ezok a darabok a kővetkezők: Múltak feltá
madása, Jób Eszter, A Thurányi kúria, Tetemre hivás, 
Lélekvásár,

A  Múltak feltámadásában Dezséry Adél, gaz
dag özvegy asszony, öreg és morózus férjének s 
halála után, akihez csak kényszerűségből ment 
feloségül, hogy szüleit megmentse a tönkrejutás- 
tól: viszonyt kezdett Halmos Ivánnal, a fiatal és 
tehetséges szohrászszal. Az asszony ezt a viszonyt 
megszakította, amikor tizenhat éves leánya 
halálos betegen feküdt a zárdában és 6 hozzá 
sietett, hogy azontúl kizárólag anyai kötelessé
geinek éljen. Külföldön utazott, évekig nem látta 
Ivánt, akitől meg lovelot som fogadott el, do 
amikor falusi birtokára visszatért, a tohotséges 
fiatal szobrász újra lűlkcresto, mintha semmi sem 
történt volna és a barátnővé idealizált Adél kas
télyában elkezdett udvarolni a mama húsz évos 
leányának -Emmának. Ez a furcsa és lehetetlen 
állapot azzal végződik, hogy a tehetséges szob
rász feleségül veszi a leányát annak, akivel so
káig benső viszonya volt. Már most van a sze
replők közt egy Simay Dezső nevii országos kép- 

. yiáelő, egy előkelő, politikus és distwgyált ga-

Elnök: Szavazás alá becsalja az indítványt és
kimondia a határozatot, begy a Ház szombatig nem 
tart ülést.

B E L F Ö L D .

őaaaaférhatetlanak. A képviselőház összefér- 
hetellenségi bizottsága Apáthy István elnöklete alatt 
ma ülést tartott, amelyben az elnök bemutatta a leg
utóbb tett összeférhetetlenségi bejelentéseket. Ezek 
közt van Horn Ferenc újpesti vendéglősnek ős tár- 
sainak bejelentése negyvennyolc képvisolőre nézve, 
Hakovszky Istv«n bejelentése hat képviselőre nézvo 
és végül Sághy Gyulának önmagára tett összeférhetet
lenségi bejelentése. A bizottság elhatározta, hogy 
mindenekelőtt a saját két tagjára, Mohay Sándorra és 
Bwdnydn.vz&y Bélára vonatkozó összeférhetlenaégi be
jelentéseket veszi tárgyalás alá. Ennek a két ügynek 
tárgyalását a bizottság csütörtök délelőtt 11 órára 
tűzte ki, amiről a bejelentő Horn vendéglőst értesí
teni fogják.

A képviselők fizetése. A képviselőház gazda
sági bizottsága Madarász József korelnök elnöklé- 
sévcl ma ülést tartott, amelybon Bornemisza Ádám, 
Jónás Ödön, Kobek István, Molnár Antal, étt Oláh Jó
zsef bizottsági tagok vettek részt. Elnök tokintve azt, 
hogy a Ház folyó évi költségvetését mindeddig nem 
lehetett tárgyalni, a bizottság elhatározását kérte a 
fobruar 1-én esedékes képviselői illetmények utalvá
nyozása tárgyában. Molnár Antal bizottsági jegyző 
és előadó az 1893 ; VI. törvénycikk 3. §-a alapján, 
moly szerint a képviselői tiszteletdij- és lakbér illetmény 
négy egyenlő részletben, február, május, augusztus és no
vember 1-én előre fizetendő, továbbá a jóváhagyott 
pénzkezelési és számfejtési utasítás 4-ik §-a alap án, 
mely szerint az utalványok kibocsátása az elnök hatás
köréhez tartozik', a kivételes körülményekre való te
kintettel javasolja, hogy a szükséges utalványozással 
a korolnököt bízzak meg. A bizottság egyhangú ha
tározattal hozzájárult ehhoz az indítványhoz.

A válság.
— A Budapesti Eapli tudósítójától. —

Budapest, január 31.
Ma reggol egy percig úgy látszott, hogy a 

békeakció toljosen abbanmarad. Úgy volt, hogy 
az elloiMófci h i i almi férfiak minden érintkezést 
megszakítanak a kormány üzonete miatt, amely 
a személyi garanciát megtagadta. Úgy volt, hogy 
már nem is mennek bele a házszabályok revízió
jába és a kúriai bíráskodásra vonatkozó pro pozí
ciók tárgyalásába. Ez volt a helyzet a képvisolő- 
ház mai ülésének az élőjén.

E közben podig az emeleton összejöttek 
Széli Kálmán, báró Bánffy  Dezső, báró Fejérváry 
Géza, Lukács László, továbbá a disszidensek ré-

vallér, aki szeretné megbontat!! ezt a házassá
got, hogy Emmát magához kaparithassa. Ez a 
finom ur egyszer véletlenül tanúja volt Dezséry 
Adél és Halmos Iván randovujának és kész meg
ragadni őzt a fegyvert, hogy célját elérhosse. 
Közli a titkot Emma barátnőjével, Judith asz- 
szonynyal, Kiss Ödön szobrász nejével; Judith 
asszony podig elmegy Halmos Ivánhoz és a ti
tok fölfedezésével fenyegetődzik, ha Iván ur egy 
szoborpályázaton nem engedi ót a diadalt Kiss 
Ödön urnák — aki sokkal kevésbé tehetséges 
szobrász — azzal, hogy a maga mintáját vissza
vonja. Halmosban a művészi becsvágy nagyobb 
a lemondásnál. Torkon ragadja Judith asszonyt, 
de nőm fojthatja belé végképpen a szót, mórt 
Judith asszony kikiáltja Emma előtt, hogy a férje 
szeretfljo volt az anyjának. Emma irtóztató fel
háborodással olrohan a férjétől. A leloplezott anya 
is raélyon megrendül, do azután intézkedik és 
szórul-szóra ezt mondja Halmos urnák, aki a 
szoborpályázaton első dijat nyert;

— így I A cselédek előtt némileg loplezve van éa 
es nagy nyereség. T. pedig, Iliin, keresd fái mimSeztár- 
saidat, ünnepeljétek meg a mai győzelmet!

Ez éppen olyan, mintha valaki a lisszaboni 
földrengés közben igy szólott volna ogy balett- 
táncoshoz:— Menjen barátom, lejtsen egy-kót ta
rantellát, mert ma jutalomjátéka van I

Az utolsó felvonásban ugyanez a rettont- 
hototlen asszony — miután részletesen elmon
dott a leányának mindent, ami közte és Hal
mos közt történt — olmegy, hogy egy kissé 
agyonlője magát. Közben Judith bűnbánó lovo- 
lot ir és leleplezi .mint számitó gazembert* Simay 
Dezső országgyűlési képviselő urat, aki „fehér 
szegfüves császárkabátjában” éppen akkor udva
rol a leghevesebben Emmának.

£«ma : Ez démoni gonoszság 1
Simay : Igaza lehet, de nem tudja-o, hogy a He

reiem démoni szenvedély ?
Emma : Távozzék, parancsolom 1 
gWMIÍ.; N» fisa »i magadján
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gzéről Szilágyi Dezső, gróf Csáky Albin és gróf 
Andrássy Gyula. Az összejövetel tárgya a kor
mány üzenetének végleges megállapítása volt. 
Ennek során némi koncesszióra sikerült rábírni 
a kormány tagjait; és ehhez képest a ma 
megállapított jegyzék annj ihan eltér a teg
nap közölt prepozíciótól, hogy a képviselő
házban kicserélendő pártnyilatkozatokon kívül 
— amelyek során Széli Kálmán is fölszólal — 
hajlandó a kormány is hivatalosan kijelenteni a 
megállapítandó bókefeltételekhcz való hozzájá
rulását.

Széli Kálmánnak és a disszidenseknok sike
rült az ellenzéki bizalmi férfiakat rábírni arra, 
hogy belemenjenek a további tárgyalásokba. 
A bizalmi férfiak délben összo is ültek és átvet
ték a disszidensektől a kormány üzenetét.

A mai tanácskozások.
Széli Kálmán ma délelőtt már jókor, az ülés 

megnyitása előtt megjelent a Házban és hosszasan 
konferált az ellenzék és kormánypárt vezető 
embereivel, főleg gróf Apponyi Alberttól és Hegedűs 
Sándorral. Ma is annak az erős reményének 
adott kifejezést mindenki előtt, hogy a kompro
misszum moglesz. Kovéssol tizonkét óra után el
távozott a Házból.

Az ellenzéki bizalmi férfiak ma délben 
összojöttok rövid tanácskozásra és előbb átvették 
a disszidensek kiküldöttjeitől a kormány üzene
téi, azután maguk közt tartottak rövid értekez
letet, délután öt órára határozva el a tanácskozás 
folytatását.

A délutáni konferencia kiterjedt az indem- 
nity megadásának és az ezzel kapcsolatos garan
ciáknak kérdésére, a házszabályok revíziójára és 
a kúriai bíráskodásra. A kúriai bíráskodás dolgá
ban az ellonzék emberei csak néhány módosí
tásra szoiitkoznak és olyan feltételeket nem szab
nak, melyeket a kormány el no fogadhatna. A 
házszabályok revíziójára nézve, értesülésünk sze
rint szintén nincs nagy eltérés a két álláspont 
között. Az ellenzék részéről elfogadják az összes 
proponált módosításokat, kivéve azt, amoiy a 
karhatalom igénybevételére vonatkozik. Ebben a 
pontban tohát szintén nem lesz lényeges aka
dálya a megegyezésnek. Hátra van még a 
garancia kérdése. Itt az ellenzék ragaszko
dik a személyes garanciákhoz, s a kormány 
ezeket nőm hajlandó megadni; de közele
dés már ma is történt, igaz, hogy nem nagy, sőt 
nagyon kicsiny, de a távolság az alkudozó felek

Emma : (Az ablakon át megpillantja férjét.) Iván 1 
Ott I Istennek hála 1 Távozzék, ha élete kedves.

Simay : A férje ? Bevárom 1 Higyjé, hogy az ön 
beleegyezésével vagyok üt •

Emma : (ilagdnkivM a haragUl'l ügy s  cselédek
kel fogom kidobatni I

Simay : (Homlokához kap.) Most már hiszem, hogy 
nem lesz sz enyém 1 . . .  De az övé sem lehet többé . . .  
tehát meg vagyok bosszulva I

így szól a gavallér országgyűlési képvisolő 
és hangos gunykacajjal eltűnik a kertben. Az 
öngyilkos anya életben marad, sebéből kiveszik 
a golyót és Emma boldogan nyu|t kezet a te
hetséges szobrásznak : minden el van feledvo, min
den meg van bocsátva I

Ki fogadhatja el megoldásnak ezt a be
fejezést és ki nem veszi észre, hogy itt egy kínos, 
odiózus témát tárgyaltak kellő művészet nélkül? 
Csak egy finom, analizáló elme nyúlhatott volna 
ehhez a nehéz problémához, csak az tehette volna 
ha nem is elfogadhatóvá, do legalább érdekessé, 
tanulságossá ennek a három embernek a vi
szonyát.

A Joli Eszterben Jól Gyula vasúti hivatal
nok — a rövidlátó férjek díszpéldánya — házá
hoz édesgeti főnökét, Bertalanffy Gézát, hogy 
gyönyörködjék a felesége, Jób Eszter, zongorajá
tékában és e gyönyörködés fejében — könnyítse 
meg neki a hivatalos avanszmánt. Bertalanffy ur 
(korábban Bursics) évekkel azelőtt vőlogényo volt 
Eszternek, de Esztert a leggyalázatosabban ínkép
nél hagyta és egy gazdag rut leányt vett ol felesé
gül. A rut feleség meghalt és a boldog özvegynek 
most az az első teendőjo, hogy a hitványul cser
ben hagyott Esztert, egyik alantas hivatalnoká
nak a feleségét, megkínálja — régi szerelmének 
a folytatásával. Igaz, — úgymond mindjárt a leg
első találkozáskor — hogy cudarság volt, amit 
elkövettem, do most a rendelkezésedre állok és 
szeretlek, Eszter! Te az enyém leszel, Eszter, 
mert nem tudsz lerázni, meglátod! — f.s Jób 
Eszter, a helyett hogy a szakáesnéiával dobatná

közt mégis kisebb lett, holott ma reggel a távo
lodást, sőt a teljes szakítást várták. Ez is min
denesetre biztató jelenség arra nézve, hogy a 
béke, ha sok halogatás után és sok akadály el
lenére is, de létre fog jönni.

A tanácskozások folytatása.
Holnaptól kezdve három napig nem lesz 

ülése a képviselőháznak. Erre a szünetre a jog
címet a holnaputáni ünnep adta meg, de széké
ben azt hiszik, hogy az ülések szünetelése elő
nyös lesz a béketárgyalások gyorsításának szem
pontjából. A halogatás máris kedvetlcnségot oko
zott mindonfelé, csak a harcias elemek örülnek 
neki, azt remélvén, hogy az időnyerés nyereséges 
lesz az ő alattomos céljaikra is.

Holnap az ellonzéki konferenciának meghí
zott tagjai a házszabályok revíziójára vonatkozó 
javaslaton fognak dolgozni, csütörtökön a párt
közi konferencia ezt a javaslatot tárgyalja és 
megállapítja a kormánynak küldendő választ. 
Pénteken újabb konferencia lesz, mórt a kor
mány viszonválasza lesz tárgyalás alá veendő. 
Szombaton a tanácskozások remélhetőleg véget 
fognak érni. E napon báró Bánffy, Lukács és 
báró Fejérváry, valamint Széli Kálmán is Becsbe 
fognak utazni, ahol vasárnap — a képvisolőház- 
ban elterjedt hírek szerint — mind a négyüket 
együttes kihallgatáson fogadja a király. Nem 
lehetetlen azonban némelyek szerint az sem, 
hogy Széli Kálmán már olőzetesen fölmegy 
Bécsbe, és eddigi eljárásának eredményéről je
lentést tesz ő felségének. Maga Széli Kálmán, 
aki ma egy napra Bátőtra utazott, úgy nyilatko
zott, hogy nem megy Bécsbe előbb, mint a 
hét végén.

Az ellenakció.
A Tiszák nem nyugosznak. A béketárgya

lások elhúzódását jól felhasználják. Mindent el
követnek a bókoakció meghiúsítására és ellen
akciójukban a legperfidebb eszközökhöz nyúlnak. 
Minden mesterkedésük arra irányul most, hogy a 
kibontakozás hiveit fölfelé gyanúba kovorjék. 
Egyenesen arra operálnak, hogy a pártban vala
miféle kitörésre juttassák az elégületlenséget, hogy 
aztán Bécs felé úgy tüntethessék fel a dolgot, 
hogy ők a pártnak kizárólag megbízható elomei 
és ha a békebarátok veszik a közökbe a párt 
vezetését, egyszerre végo lesz a megbízható, egy
séges többségnek. Érzik ezt a tendenciát a párt
nak azok az elemei, amelyek már megsokalták a

ki a szemtelenségnek ezt a fő-fő summáját, el
kezd zongorázni Kursics-Bcrtalanffy urnák és 
csakhamar hitvesi hűsége kínos összeütközésbe 
jön azzal a varázszsal, amit a tolakodó főnök 
áraszt ki magából. Bertalanffy soron kívül elő
lépteti Jób Gyulát. Ekkor beüt a katasztrófa. 
Jób hivalalnoktársai küláóltsfgileg szólítják föl a 
protegált urat, hogy kinevezését ne fogadja el, 
mert gentleman nem fogad el gyalázat árán szer
zett hivatalt. Ugyanakkor egy kedves vizitelő 
hölgy, Huberné asszony, még világosabban meg
mondja, hogy Jób Eszternek viszonya van Ber
talanffy val. Jób Gyula széttépi a dekrétumot, meg
sérti a főnököt, lemond a hivataláról és gyakorolja 
magát a céllövésben. Eszter zongoraleekékct ad, 
nyomorog és unja Jób Gyulát, aki bánatában 
inni, kártyázni kezd. Ebben a kritikus helyzet 
ben újra beállít Bertalanffy ur és az unatkozó 
Eszter ezúttal a karjaiba dől. A férj mai ápropos-ra 
jön, éppen mikor Bertalanffy viszi Esztert kifelé 
a szobából. — Jöjj, állj ki velem! — kiált föl a 
férj ós pisztolyt nyom a csábitó kezébe. Berta
lanffy főidre veti a pisztolyt, Eszter fölkapja és 
magát lövi agyon.

l ’gy hiszem, hogy a drámai cselekvény el
mondásában benno van egyúttal a darab kritikája 
is. Jób Eszter jellomc mindvégig rejtélyes, za
varos, a Jób Gyuláé visszatetsző, a Bertalanffyé 
csaknem undorító. S mit mondjunk az olyan 
durvaságokhoz, mint amilyen a tiltakozó küldött
ség és Huberné látogatása? Az élet elég durva 
és kegyetlen, de ott ilyesmi nem fordul elő. A 
darab élénk, sok helyütt érdekes dinlógjai nem 
kárpótolnak a dráma lényeges hibáiért.

A Thurányi kvria két dsentri-fiu törté
nete. Az öreg, hiú, büszke idősb 1 burányi 
Miklósnak, aki gazdag ember és excellenciás 
ur, két fia van: Miklós és Elemér. Miklós 
ott hagyja fényes katonai karriérjét, hogy fele
ségül vohosso az atyja kulcsárnéjának, özvegy 
Harmath Petemének a leányát, Jolánt és hogy a 
felesége, mint jeles vidéki operett-énekesnő to
vább működhessék a színpadon, Titokban köti

Tisza-csoport terrorizmusát és ezért nagy részük 
nagyon óvatos. Egyikük ma ezeket mondta tu
dósítónknak :

— Naprólnapra jobban elkeserítenek ben
nünket azok az állapotok, amelyek a pártban 
uralkodnak. De hallgatunk. Hallgatunk a legna
gyobb önmegtagadáasal, nehogy veszedelmet 
okozzunk fellépésünkkel. Vagyunk vagy nyolcva- 
nan, akik meguntuk már, hogy egy maroknyi 
klubolygarchia rémuralmának legyen áldozata a 
parlament többsége; de nem szólhatunk. Régóta 
kívánunk már pártértokezletet és nem birjuk 
megkapni. Most már értekezletet követelni sem 
merünk, mert már attól kell félnünk, hogy ezt 
is gyanús jelnek veszik és ki tudja, nem sike
rül-e nekik ezen a réven meggyanusitaniok ben
nünket. Most hallgatunk tehát és türünk. De el 
vagyunk tökélve, hogy a kellő pillanatban együtt 
leszünk és réson leszünk.

•
Ennek a kormánypárti politikusnak nyilat

kozata — és olőro is figyelmeztotjük a félhivata
los közvéleményt, hogy élő és valóságos politikus, 
nem afféle egy kormánypárti, amilyennel a névte
len interviewek hitelességét lerontani iparkodnak
— ennek a nyilatkozata jellemzi a többség zö
mének a vélekedését és hangulatát.

A Tisza klikk akciója ezt a hangulatot erő
siti és élesíti folyvást. Ez történt a mai nap 
folyamán is. Egyrészt a háborupárt mata
dorjai, akik eddig suttogtak, most már kiabálnak; 
akik eddig csendben áskálódtak, most hangosan 
izgatnak. De másrészt ez a nyilt, vakmerő fellé
pés felnyitja a szemét a párt hiszékeny elemei
nek is és az ingadozókat is abba a táborba 
hajtja, amely a klikk-terrorizmustól a pártot meg 
akarja szabadítani.

Egy másik kormánypárti politikus — szin
tén élő és valódi, elhihetik a kormányhoz közel
álló kollegáink — igy szólt:

— A Tiszáék monopóliuma vitte a pártot 
arra a lejtőre, amelyen most vagyunk. Nem is 
párt ez már, hanem egy tömeg, amely vak esz
köze néhány erőszakos ember önzésének; nem 
pártakarat az már, ami egy idő óta a párt 
határozataiban nyilvánul, hanem egy klikk 
terrorizmusának a kifolyása. A pártbüség ne
vében sok áldozatot hoztunk; aláírtuk a 
Tisza-íéle javaslatot is, nagy belső küzködis 
után, de aláírtuk; meghoztuk még ezt az 
áldozatot, de mint utolsót. Az ország érdekét, 
amely a békét követeli, nem fogjuk feláldozni 
egy csoport hatalmi érdekeinek. Vagyunk any- 
nyian egynézetüek, hogy kilépésünk esetén a

ezt a házasságot. Az öreg Thurányi csak évek
múlva tudja meg. Elemér mágnás leányt vesz 
feleségül, Saroltát, szülotott Gidófalvy bárónőt. 
Idősb Thurányi e miatt imádja Elemér fiát, még 
inkább a menyét, ellenben Miklóst kegyetlenül 
kiátkozza, mikor a mesalliancoról végre értesül 
és elkergeti magától az öreg kulcsárnét is, ámbár 
ennek a férjét vadászaton ThuráDjinak egyik 
vendége lőtte agyon, ami Thurányit akkoriban 
mélyen meghatotta.

Sarolta éppen nem méltó az öreg Thurányi 
hódoló szeretetére. Elhódítja Keresztszeghy Ákos 
huszárkapitányt, hogy bosszantsa vetélytarsnőjét. 
Ilosvay Gedőnét, akivel a nőegylet elnöksége 
miatt életre-halálra hadakozik s olyan juxokat 
csinál, hogy fölveszi színésznő sógorasszonyának 
a huszár-kosztümjét, éjnek idején Ilosvayné háza 
elé megy, kopog az ablakon és mikor a lefűzött 
vetélytárs kinéz és Keresztszeghy nevét sóhajtja, 
hangos kacagással áll tovább. Becsületét a bu
kástól csak Jolán menti meg, a lenézett nép
színmű-énekesnő, aki mérnökösködő férjével egy 
anyai jusson került régi majorházban éldegél 
boldogan. Sarolta egy nap ott hagyja Elemért és 
a majorba menokül kis leányával, aki súlyos beteg 
lesz. Keresztszeghy Ákos utána megy és obben a 
kritikus állapotban sürgetve kéri az asszonyt, hogy
—  adja meg magát neki, mert a tisztikar kételkedik ab
ban, hogy a szép Saroltát igazán meghódította. Mik
lós megverekszik a Csábítóval és súlyosan meg
sebesíti. Idősb Thurányi Miklós kibékül nagy
lelkű fiával, kibékül a becsületes kis operetténe
kesnővel és Saroltát visszaviszi — egyelőre míg 
nem Elemérhez, hanem magához, hogy éljen a 
meghalt felesége lakosztályaiban, akit jósága 
miatt szent asszonynak noveztek.

Ez n darab sok helyen gyakorlott drámaíró 
közére vall, aki olőtt nem ismeretlen a szini ha
tás s akinok ötletoi vannak, do jollomzése, inga
dozó, zavaros, különösön a Saroltáé, aki ide-oda 
leng a női önérzet és a frivol juxolások, az anyai 
hivatás és a házasságtörés közt és se ide, se oda 
nem lég, hanoin érthetetlen, határozatlan marad



tisztán magyarországi kérdésekben nem volna 
többsége a kormánynak. Már együtt vagyunk és 
egymás mellé állunk a kellő pillanatban. Nem 
konferenciázunk, hanem résen vagyunk. És nem 
lépünk ki, hanem meg fogunk akadályozni benn 
a pártban minden merényletet, amely a párt és 
az ország érdekei ellen irányul.

Az uj miniszterelnök.

A Tisza-csoport erősen lancirozza Lukács László 
miniszterelnökjelöltségét, amelynek érdekében 
a legképtelenebb agitációt fejtik ki. Ézt a jelölt
séget nembsak az ellenzéken, hanem a kormány
párton is határozott visszatetszés fogadja, Széli 
Kálmánt tekintik mindenütt az egyetlen alkal
mas férfiúnak arra, hogy az állapotok szanálá- 
sával uj, egységes rendszert teremtsen.

Felmerült ma ismételten a Fejérváry-féle 
kombináció is. Erre nézve a i l —g egy po
litikus nyilatkozatát közli, aki laptársunk sze
rint ,a kormánypártnak igen előkelő tagja, 
akinek a békoakcióban, benn a pártban nagy 
szerepe van." Az illető politikus igy nyilatkozott: 

Az uj miniszterelnök személyére vonat
kozó kombinációk igazsága — mint mindig 
— most is a középuton keresendő. Lukács 
László jelöltsége nem komoly. O maga sem 
számit reá, egészségi állapota különben sem 
olyan, hogy a kormányelnök terhes felada
taira vállalkozhatnék. Aztán Lukács nem is 
exponált politikus. Azonban nem kell mesz- 
szire menni, hogy Bánffy utódját megtaláljuk. 
Ott van báró Fejérváry Géza. Tudjuk vala
mennyien, hogy ő a korona legbizalmasabb 
embere. A béketárgyal ásókban is őt bízta 
meg a részvétellel, pedig a megoldandó kér
dések az ö tárcáját érintik talán legkevésbé. 
A szabadelvű pártnak sok alapja van arra a
föltevésre, hogy ő lesz Bánffy utódja.

Bécsi lapok hírei.
A Feues Wiener Abendblatt ma esti számában a 

következőket jelenti:
A magyar képviselőház február 4-én is

mét összeül. E napra várják az ellenzék még 
elintézetlen propozicióira a kormány véglegos 
válaszát és ezzel a tárgyalások befejezését. 
Az eredmény vagy a kompromisszum meg
valósítása, vagy ennek ellenkezője lesz. Azon
ban minden várakozás és kilátás a mellett 
szól, hogy a kompromisszum-tárgyalások nem 
fognak sikertelenek maradni. Az uj kabinet meg
alakítása alighanem csak február rége (elé fog 
megtörténni, mert az előmunkálatok, úgy
mint az ülésszak berekesztése, az uj ülésszak 
megnyitása, az elnökválasztás, úgyszintén a

4  Budapest, szerda

véges-végig. A darab társadalmi milieuje sokszor 
túlzott, sokszor egészen hamis. Magyarországon 
folynak politikai és családi vetélkedések, de nem 
olyan szennyes modorban, mint itt. Magyarorszá
gon vannak mesallianceok, de hol látott a szerző 
olyan előkelő magyar urfit, aki excellenciás ur
nák, gazdag földbirtokosnak a fia, aki szép állást 
foglal el az ármádiában s aki mindent oda dob 
— vagyont, befolyást, főtiszti uniformist, csak 
azért, hogy a felesége — vidéki operett-prima
donna maradhasson. S mit mondjunk a Kereszt- 
szeghy Ákos lovagiatlan viselkedéséről?

A Tetemre áítás-ban Gálán György pénz
tárost sikkasztás miatt ötévi fegybázra ítélték. 
Pedig György nem is a maga, hanem az apósa 
javára sikkasztott, aki hirtelen meghalt, mielőtt 
a pénzt visszatéríthette volna. Notabene: ez az 
após egy haszontalan, kártyás dsentri-korholy 
volt, aki azért bírta rá vejét a sikkasztásra, hogy 
kifizethesse — a hamis váltóját. Ilyen ember 
miatt sikkasztani: valóságos paralizis progresz- 
sziva.

De György még többet tesz. Elfogadja né
mán a büntetést, nem szól, hogy legalább valamit 
megmentsen a becsületéből, engedi, hogy magára, 
feleségére és a leányára gyalázat boruljon. És ezt 
a nemes hallgatást a felesége miatt gyakorolja; 
kíméli előtte— az apja nimbuszát.' A feleség gyö
nyörűen viszonozza ezt n gyöngédséget. Egyszer 
sem látogatja meg börtönében, sőt él törvényadta 
jogával, elválik a kompromittált embertől és férj
hez megy a jól szituált Radányj úrhoz, volt fér
jének egyik barátjához. Gálán György leüli az 
öt évet és fölkeresi az asszonyt, hogy elvigye 
magával a leányát, aki mindig vükön hitt az 
apja ártatlanságában. Egy nagy jelenetben min
den kiderül és az asszony most megint őrült 
szerelemre gyullad György iránt. Nyomban válni 
akar Radányitól és menni akar imádott Györ
gyével, akit annak idején egyszer sem látogatott 
meg a fegyházban. De Gálán Györgyben nincs 
elég galóntéria: csak a leányát viszi magával és

mostani kabinet domissziója és az uj kabinet
megalakítása iránti tárgyalások sok időt vesz
nek igénybe.

B U D A P E S T I BTAPEO__________

K Ü L F Ö L D .

Bolgár korm ányváliig. Bulgáriában a fejede
lemasszony váratlan, gyászos halálával egyidejűleg 
következett be a kormányválság, amely már régóta 
a levegőben van. Sztojlov kormányéinak és Ferdinand 
fejedelem közt különben sem igen nagy volt a szim
pátia a most, hogy a kényes vasúti kérdés miatt a 
pénzügymiuiszter és a belügyminiszter lemondott, 
Sztojlovnak is vissza kellett lépnio egész kabinetje- 
jövel együtt. Utódja már meg is van az ismeretes 
Grekov személy-eben, ki mellett Radoszlavov vette át a 
belügyi kormányzatot. Külpolitikai tekintetben — s 
ez az egyetlen szempont, amely egy bolgár kormány
válságban némi fontossággal b i r — a Grekov-Radosz- 
lavov kormány nem jelent változást a Sztojlov kabinet
hez képest. Bulgáriában elvégre is megtanulták már, 
hogy a kifelé való rugdalózással úgysem mehetnek 
semmire, és a fehér Atyuska, kinek kegyeibe Sztam- 
bulov halála után Bulgária visszatérhetett, nem is 
hajlandó már az esetleges bolgár nagyralátókkal tit
kos összeesküvésekot szőni a nagyhatalmak ellen, a 
melyekkel állandó, szives barátságban él.

A félhivatalos szófiai ilir  a következőkben 
ismerteti a Sztojlov-korraány lemondásának okait: A 
közvetlen okot a lemondásra Teodorov pénzügymi
niszter és Benev belügyminiszter lemondása szolgál
tatta. Teodorov lemondó levelében azt mondja, 
hogy őt a keleti vasutakra és a bolgár vas
úti kölcsön konverziójára vonatkozó szerződések 
ellen országsze-'e űzött lelkiismeretlen izgatás 
indította a lemondásra, hogy ezzel lehetővé tegye 
a fejedelemnek, hogy más felelős személytől kérjen 
tanácsot a szerződések hasznos vagy káros voltáról. 
Utódja tehát a maga felelősségére elfogadhatja vagy 
elvetheti a szerződéseket, mert a szerződő bankok 
által aláirt okirat feljogosítja a kormányt, hogy a 
szerződéseket február 1-ig visszautasíthassa. A két 
miniszter lemondása következtében Sztojlov minisz
terelnök kénytelen volt beadni az egész kabinet le
mondását.

Egy másik cikkben ugyanez a lap felsorolja 
mindazokat a hasznos dolgokat, amelyekot Bulgária 
a Sztojlov-kabinetnek köszönhet és felszólítja a nem
zeti partot, hogy bizva erejében, vitézül küzdjön a 
nemzeti part igaz ügyének diadaláért, amely part 
nemsokára úgyis visszanyeri a hatalmat.

Egyelőre az uj kabinet megalakult, még pedig 
négy Radoszlavov-párti és négy pártonkivüli tagból, 
következőleg:

Grekov — elnökség és külügy;
Radoszlavov — belügy;

az asszonyt mindörökre Radányinál hagyja Fiú
méban, ahol a tenger többnyire csöndes.

Gálán György önfeláldozó sikkasztása melo- 
dramatikusan valószínűtlen, az asszony szívte
lensége brutális, uj szerelemre gyuladása volt 
férje iránt közel jár a komikum határához. Csak 
egy szép és jól megalkotott jellem van i t t : a 
leány, aki változhatatlan, nagy, odaadó szeretettel 
ragaszkodik az apjához és ennek a nagy szere
tetnek a sejtelmével ártatlannak vallja, mielőtt a 
valóságot tudná.

A Lélekvásár sajátszerü meséje rövid kivo
natban a következő: Egy Darmay György nevű 
módos úri ember (s úgy látszik, tehetséges 
amatőr a drámairás terén, szép lelkű dilettáns, 
aki rajong az irói dicsőségért) Okiária cimii jam 
busos tragédiájával meglehetős sikert aratott, do 
a kritikákkal nincs megelégedve. Különösen az 
Igazság cimü tekintélyes napilap rántotta lo a sárga 
földig, noha ennek a szerkesztője, a híres Imrefi 
Jenő, annyira jó barátja Darmaynak, hogy ez a 
jeles drámairó állandóan magánál tartogatja 
Imrefi urnák egy 500 forintos váltóját, amit 
a hires szerkesztő Darmay nevére áamistfoft. 
Imrefi egyszer csak beállít a lerántott dráma
íróhoz és hallatlan cinizmussal a szemébe 
vágja : — Igazságtalanul dorongoltalak lo, de ha
ragszom rád, mert becsületes ember vagy és ad
dig foglak ütni, mig olyan gazemberré nem válsz, 
mmt a milyen én vagyok. Do ha szövetkezel velem, 
fölemellek a hir magaslatára, képviselővé, minisz
terré, nagy Íróvá teszlek 1 — Ezek után pedig 
félrevonul reggelizni a Darmay asztalához. Hol 
vannak ilyen nyílt gazemberek a világon? Jön 
Veér Zoltán, vézna, beteg poéta és György baráti 
gondjaira bízza Lélekvásár cimü, kéziratban levő 
modern társadalmi drámáját, azután halálosan 
rosszul lösz. Szív görcs. Elviszik a pavillon egyik 
szobájába. Imrofi és két munkatársa ott nyomban 
megírják a nekrológot, György nyomban félre
vonul, hogy a rábízott kéziratot átolvassa, nyom- 

* bán konstatálja a darab titáni nagyszerűségét és

Ivancsov, a statisztikai hivatal igazgatója — 
közoktatásügy;

Toncsev — közmunkaügy;
Tenev, a nemzeti bank igazgatója — pénzügy; 
Facsovics — kereskodelmi és földmivelósügyi; 
Pesev — igazságügy;
Paprikov Róbert — hadügy.
Minthogy az utóbbi időben sokat beszéltek a

bulgáriai zavargásokról, amelyeket most a kormány- 
válsággal is kapcsolatba hoznak, a bolgár távirati 
iroda szükségesnek látja konstatálni, hogy Bulgáriá
ban egyáltalában sem tüntetés, sem összeütközés 
nem fordult elő. A vidéken állítólag előfordult véres 
összeütközések hirét olyan emberek terjesztették, 
akiknek érdekükben áll, hogy a politikai köröket 
olyan irányban befolyásolják, hogy az ő pártjuk jus
son a kormányra. Azokról a helyekről, ahol állítólag 
zavargások fordultak elő, táviratok érkeztek, ame
lyek azt mondják, hogy semmiféle rendzavarás nem 
történt és mindenütt nyugodtan várják a miniszter
válság megoldását.

1899. február 1. S 3 . számi

Ki a bűnös?
— Az osztrák képviselőházból. —

Bndapeat, január 31,
A szétosztáshoz közel álló Reiehsrath kép- 

viselőházAnak ma két ülése volt; az egyiken, az 
estin, dolgozott valamicskét: megszavazott egy 
törvényt, de a másik ülés órákig tartó petíció- 
olvasással és azon való meddő vitatkozással telt 
el, hogy kik az okai a mai züllött politikai hely
zetnek. Az egyik pártszónok azt mondta, hogy a 
kormány a bűnös, a másik a csehek szertelen 
nemzeti követeléseit okolta, a harmadik viszont a 
németekre vetett, mint akik vezérszerepot akar
nak játszani, a nogyedik meg a feudalizmust 
és klerikálizmust szidta. Bűnös van tehát elég, s 
az igazság az, a mivel a Heine-féle Disputádé 
végződik, hogy bizony bűnös ott valamennyi.

A két ülésről szóló távirati tudósításunk a 
következő:

Béca, január 31.
A képviselőhöz mai ülése tizenkét órakor kez

dődött. A karzat zsúfolva volt, mert mindenki a mi
napi botrány folytatását várta. Az elnök körül szá
mos jobb- és baloldali képviselő csoportosult, hogy 
a vizsgálatról szóló elnöki jelentést jobban meg
hallhassak.

Fucbs elnök bejelenti, hogy a legutóbbi ülés 
eseményeire nézve beható vizsgálatot indított, amely
nek alapján konstatálta, hogy egy ujságiró tapsolt és 
közbeszólt. Ez arra indította az elnököt, hogy ezt az 
újságírót megrójja és fegyelmi büntetéssel sújtsa. Az 
elnök részrehajlás nélkül, őszinte meggyőződésből 
cselekedett, de nem hallgathatta el azon való sajnál
kozását, bogy néhány képviselő az elnök és a rend
fenntartók prerogaliváját bitorolva, olyan jogokat 
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nyomban elhatározza, hogy a szegény Veér Zoltán 
drámáját a maga neve alatt fogja szinrehozatni, 
Imrefivel szövetségre lép és kedvese lesz a csá
bos Flammának, a modern drámák nagy alakí
tójának.

Mindez megtörténik. Zoltán darabját a Bűn 
büntetése címen előadják. Szerzőül Darmay György 
szerepel. Óriás hatás. György úszik a dicsőség
ben, noha Zoltán, az igazi szerző, él és egyre 
egészségesebb lesz a György tulajdon házában, ahol 
ápolják. A hírnév és imrefi protekciója meg
szerzi Györgynek a képviselői mandátumot, de 
Imrefi egyik kópéja, Szalgáry, egyúttal kiszag- 
lászsza a diadalmas darab eredeti kéziratának 
egypár impurumos részletét Veér Zoltán egykori 
háziasszonyánál, majd megkeriti és átadja prin
cipálisának ama vasszekróny kulcsát, ahol György 
gondosan őrzi az egész manuseriptumot. Im
rofi urék természetesen kilopják a becses lele
tet, hogy Györgyöt, ha kell, lesújtsák vele. 
Most megtörténik az a különös eset, hogy 
Fiámmá, a bájos démon, minden meghívás nélkül 
betolakodik abba a házba, ahol Györgyön kívül 
György feloségo, Anna is jolon van, aki olökelö 
asszonyság. Üdvözli György urat, mint képvise
lőt, voltaképpen pedig randevúra hívja éjjelre, 
a lopott darab ötvenedik előadása után. György 
megy, Anna sir s elmondja panaszát Veér Zoltán
nak, egyúttal megjelöli a helyet, ahol a hűtlen 
férjet rajta lőhetne kapni. A nemes Zoltán vál
lalkozik is erre. Miután anyai áldást kapott 
Annától, (mert a rekonvale-zcens költő és György 
leánya, Vilma, halálból megszerették egymást) 
megy a jövendőbéli após nyomában.

Harmadik felvonás: bakhanália Hamma la
kásán. A színésznő (akiről azt mondják, hogy 
modern darabokban elragadó) hosszadalmas, da- 
gályos jolenetben, egy vidéki tragika pátoszával 
lobogtatja démoni szenvedélyét György előtt. 
Györgyöt szomorú sejtelmek bántják, de megy 
vacsoráim a meghívott diszos kompániával Fiámmá 
étkezőjébe. Most berobban Zoltán. Mindont tud..
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gyakorolt, amelyek meg nem illetik. At elnök reméli, | 
hogy efféle esetek nem foguak többé ismétlődni.

Képviselői körökben szerzett információink 
szerint az a fegyelmi büntetés, araelylyel Fuchs el
nök Pentzefcet, a Narodni Listy levelezőjét sújtotta, 
abban áll, hogy négy hétre kizárta a képviselő
házból.

Következett ezután az interpellációk és kérvé
nyek felolvasása, amely csaknem két órabnszszat 
tartott s az elnök be akarta rekeszteni az ülést, mi
dőn a legközelebbi ülés napirendjének megállapítása 
körül élénk vita támad.

Gross (német haladópárti) újra fölveti Daszynski 
indítványát, amely szerint a szociáldemokratáknak a 
14. §. eltörlésére vonatkozó sürgős indítványa azon
nal tárgyalandó. Utána többen azzal a kérdéssel fog
lalkoztak, hogy ki az oka a mai parlamenti állapo
toknak.

Kramar (ifju-cseh), akit a baloldal nagy lármá
val fogad, a németeket okolja, mert Ausztriában ve- 
zérszerepot akarnak játszani és azt hiszik, hogy 
Ausztria csak az ő vezetésük alatt állhat fenn.

Prade (német néppártti) a foudális nemességet 
támadja és azt mondja, hogy addig nem lesz munka 
a parlamentben, amig a mostani feudális-klerikális 
rendszer meg nem szűnik. A jelenlegi válságból 
nincs más kivezető ut, mint egy hivatalnokrainiszté- 
rium alakítása, amelynek Ausztria népei között tör
vényes állapotokat kell teremteni.

óWnerer ellenzi Daszynski indítványát és a 
miniszterek vád alá helyezéséről szóló sürgős indít
ványok tárgyalását indítványozza.

Fuchs elnök azt indítványozza, h gy a legköze
lebbi ülést ma este tartsák és a szolgák fizetéséről 
szóló törvényt tárgyalják.

Schónerer tiltakozik ez ellen és azt mondja, hogy 
tiltakozását csak akkor vonja vissza, ha a pénzügy- 
miniszter kötelezi maiját, hogy a szolgák fizetéséről 
szóló törvényt még február havában szentesitteti.

Kniser és Gross pártjaik nevében kijelentik, 
hogy az elnök indítványa fölött való szavazás ház- 
szabályellenes lévén, nem vesznek részt benne.

A nemet baloldal erre kivonult a teremből, a 
Ház pedig elfogadta az elnök indítványát.

Az esti ülésnek azutan egyetlen targya az urak- 
házának ama határozata volt, hogy az állami szolgák 
fizetésének javításáról szóló törvény a kihirdetés nap
ján lépjen érvénybe.

Hosszabb vita útin, amelyben számos baloldali 
és a jobboldalnak is tölb tagja é3 a pénzügy minisz
ter is reazt\ott, a Ház l~0 szavazattal 149 ellenében 
elfogadta a kisebbségnek azt az indítványát, hogy a 
törvény visszaható erővol, 1899. január 1-étói kez
dődő hatály ival lépjen érvénybe. (Viharos tetszés és 
taps a baloldalon.)

Ezzel az ülés véget ért. A legközelebbi ülés 
pénteken lesz.

Benn volt a színházban és látta a darabját. A 
meglopott költő dicsvágya haborog benne, de 
Vilmára, Annára és arra gondol, hogy a gaz lyrico- 
dramatico zsivány az apósa lesz. „El nagyra
vágyó- !“ kiált föl és hivatja Györgyöt. György 
nem akar hazamenni, dacol. Zoltán a nagy slá
gert kivágja, szemére lobbantja zsiványságát, de 
hajlandó megbocsátani a porban vonaglónak, ha 
rögtön visszatér a feleségéhez. György indul és 
az útjába áiló, dühöngő Flammára kezet emel. 
Imrefi közbelép és a fényes társaság előtt fel
kiált: — E z az ur tolvaj! Az ünnepelt drámát Veér 
Zoltán ir ta ! Itt a kézirat! —  Nagy fölháborodas. 
Erre Veér Zoltán előlép:— Imrefi ur téved! A Min 
büntetését Darmay György irtai Nekem hihetnek. 
Veér Zoltán vagyok! —  György rágalmazó ha
zugnak nevezi Imrefit és a gavallér szerkesztő 
nyomban fogy veres elégtételt kér, amit Darmay 
elfogad. Még az éjjel megverokesznek kardra egy 
lakatlan pavillon terrasszán és Györgyöt halálra 
sebusitve viszik haza, ahol (miután Zoltánra és 
Vilmára ő is ráadta atyai áldását) meghal Anna 
és — Fiámmá karjai közt. Mert oz a csodálatos 
hölgy még ebben az órában is oda mert tola
kodni a törvényes hitves melló, mintha erős 
marku inasok nőm is volnának egy elökolő úri 
házban.

Ebben a pályaműben szinte kaotikusán for
rong az igazi erő és a frázisgyártó dagály, a da- 
rabirás nemesebb passziója és a túlzásokba té
vedő ízléstelenség, a modern szellem és a régi 
romantika, szörnyeteg jellemeivel, bombasztikus 
monológjaival.

Hogy valakit a dicevágy olyan gazságra 
vibossen, amilyet Darmay cselekszik, az érthotő, 
do hogy valaki ilyen gazságot o szerző éleiében, 
sőt szomszédságában kövessen el, ez túlmegy a 
józan ész, túlmegy a lehetőség legmesszebb ha
tárán. Akárhogy titkolódznak is a gyógyuló Zol
tán előtt, do ha Zoltán él, ha egészsége annyira 
helyre áll, hogy már hintázik a kortben és csó- 
kolódzik Vilmával, egy szép nap mégis kimegy

A bolgár fejedelemné meghalt.
Budapest, január 31.

Orömtüzekkel ünnepelte tegnap a bolgár 
főváros lakossága a kis Nadozsda hercegnőnek 
születését és ma gyászos némaság költözött Fer- 
dinand fejedelem székvárosába. Mint egy szófiai 
telogramm jelenti, Mária Lujza  fejedelemasszony 
ma délelőtt tizonogy érakor gyermekágyban meg
halt. A müveit világban mindenütt részvétteljes 
megilletődéssel fogadják majd a fennkölt lelkű 
asszonynak, Ferdinánd fejedelem legokosabb és 
leghübb tanácsadójának szomorú halálát, aki egy 
boldog családi kört elhagyva bátor szívvel 
vállalkozott arra, hogy viselni segítse szive vá
lasztottjának Európa legnehezebb koronáját. E 
hivatását sokszor legtisztább érzelmeinek meg
tagadásával teljesítette s minden tettéből áldás 
fakadt a bolgár trónra és a bolgár nemzetre, amely 
vadsága mollett is rajongó hódolattal csüggött a 
szép fejedelemasszony nomes alakján.

Nincs két hete, hogy Bulgária lakossága szere
tett fejedelemasszonyának 29-ik születésenapját ünne
pelte, olyan bensőséggel, amelyhez semmi köze a 
hivatalos rendieteknek. A pármai hercegnek volt 
legidősebb leánya 8 Bourbon származását már arcá
nak jellegzetes vonásai is elárulták. A család ked
vence volt azért is, mórt megszólalásig hasonlított 
hozzá Charabord gróf anyjának megőrzött arcképe. 
1893. április 8-ikán ment férjhez és 1894 január 
18-ikán megajándékozta Ferdináodot és népét s trón
örökössel, Boris tirnovői herceggel. Lelkes örömtől 
visszhangzott az egész ország, csak az zavarta némi
képpen, hogy az anya gyermekágyi lázba esett, 
amolyből a világ legelső orvosai kigyógyitolták. 
1895. november 5-ikén megszületett a második gyer
mek is. a kis Cyrill, Przsezlav hercege.

A két gyönyörű gyermok, férjének odaadó sze
retető el tudta vele feledtetni a schwarzaui otthon 
boldogságát, bár a politika sokszor megzavarta csön
des családi örömeit. Miatta megváltoztatták az alkot
mánynak azt a részét, amely a fejedelem utódainak 
vallására vonatkozik s utóbb mégis a trón biztonsága 
érdekében 1899. február 2-ikán orthodox hitre keresz
telték idősebbik fiát. A buzgó rómsi katholikus anya 
sokat szenvedett e miatt, ne tűrte megadással és a 
keroszteles idejére elvonult kisebbik üával anyósának 
ebentbali villájába. Akkortájt azt is beszélték, hogy 
a fejedelemnő elválik férjétől, de ma már inkább hi
telre talál az a verzió, hogy ó maga is inkább rábe
szélte férjét a trónörökös áttérésére. Emlékezetes, 
hogy a pápa még egyházi átokkal is lenyelette 
Ferdinánd fejedelmet, mire a fejedelemasszony atyjá
val Bőiért parmai herceggel Kómába zarándokolt és 
a pápa előtt vezekelt fia bitebagyásáért. A fejede
lemné később visszatért Szófiába, n a magas politika

az utcára és tűikor mindent megtud. — Ezen a 
szarvashibán csak úgy segíthetne a szerző, ha 
Darmay a beteg költőt elutaztatná valahová Al
gírba vagy Kairóba, onnan ál-hir érkeznék 
Zoltán haláláról és Darmay ebben a halálban 
bízva követné el a darab-sikkasztást.

Hallatlan dolog az is, hogy Imrefi öli meg 
lovagias mérkőzésben Darmayt, — Imrefi, akinek 
a hunit váltóját Darmay állandóan magánál tarto
gatta. Imrefi leleplezésére minden másetuberahamis 
váltó történetét vágná ki tromf gyanánt. Ilyen aljas 
fráterrel nem lovagiaskodunk s egyáltalán bosszan
tóan érthetetlen, hogy Darmay a kezébon lövő 
bizonyítékkal miért nem teszi erkölcsi halottá ezt 
az utálatos, szájas gazembert mindjárt az Oktávia 
lerántása után. Nem 1 Csak a vad romantika dol
gozik ilyen abszurd és abszolút gazemberekkel. 
A szorző úgy reparálhatná a dolgot, hogy Imrefi 
alakjából az aljasan bűnös, diskvalifikáló vonáso
kat kigyomlálja és csak irigy, alattomos barát
nak tünteti föl, aki régi sérelmek miatt Dar
may megrontására tőr. — Fiámmá pózoló, dagá- 
lyos, vidéki primadonnás alakjan is gyöke
resen kellene változtatni. Anna házához való 
tolakodása túlmegy minden arcátlanságon. Vál
toztatni, enyhíteni kellene a magyar sajtó 
ellen intézett durva és igazságtalan szatírán és 
ki kellene törölni a darab leiét, különösen a pró
zába rejtett, kissé megcsonkított, de minduntalan 
csengeni kozdő dagályos jambusokat (Az ember 
azt hihetne, hogy ez a dráma annak előtte már 
futott az Akadémián-k valamelyik verses pá
lyázatán.)

Mivel a birálók a kiszemelt öt pályamű közt 
sem találtak jutalmazásra érdemest akár maga
sabb irodalmi érték, akár a színpadi siker szem
pontjából, (a pályázat kitüzöjo első sorban ezt 
tartotta szem előtt) abban állapodtak meg, hogy 
a kétezer koronás jutalmat ezúttal nem adják ki 
és a pályadij újra kitűzését hozzák javaslatba.

kedvéért, ame'ylyel a Bourbon-asszonyok mindig 
számot vetettok, ő is szívesen látta az arkimaudritát 
gyermekei körül.

Nyugodalmas családi körben, szeretve népétől 
élt azontúl Mária Lujza fejedelemasszony, de sok 
keserűséget okozott szivének a fejedelmi gárdának 
az a hitvány tisztje, aki uralkodónőjének becsületé
vel akarta letörülni magáról a meggyilkolt Szimon 
Anna vérét. A gazember megkapta a megérdemelt 
büntetést és attól kezdve vidámabb lett aa élet a 
Bzófiai palotában.

Magyarországon sokszor megfordult a bolgár 
fejedelemué; minden év nyarán fel szokta keresni 
g érmékéivel sógorának, Fülöp kóburgi hercegnek 
szontantali kastélyát s nagyon jól érezte ott magát. A 
múlt nyáron Tátrafüreden is megfordult, ahol gyer
mekeivel együtt József főhercegnek villájában lakott. 
Azzal távozott el a nyaraló gondnokától, hogy jövőre 
hosszabb ideig lesz vendége. Viruló egészségnek 
örvendett mindig, sejthette-o, hogy legtisztább öröm
forrása lesz korai vége. A bolgárok őszintén meg 
fogják gyászolni váratlan elhunytét, nemcsak azért, 
mert 500 év óta első fejedelemasszonyuk volt, de azért 
is, mert feltalálták benne a nemzeti királyné esz
ményi vonásaik

Szófia, január 31.
A fejedelemasszony már Boris herceg születése 

óta folytonosan betegeskedett. Szervezetét erősen 
megtámadta a malária, lesoványodott, arca mindig 
sápadt volt. Üdülésre Nizzába utazott, ahonnan látszó
lag teljes jó egészségben a Becs közelében levő 
Ebenthalbn ment. A szófiai kiima nagyon ártalmas 
volt a különben is gyönge szervezetére, mert vala
hányszor hosszabb ideig maradt a bolgár fővarosban, 
mindig rosszul érezte magát s ezért amikor csak 
lőhetett, a schwarzaui kastélyba küldötte a fejedelem. 
Mária Lujza sohasem utazott el gyermekei nélkül, 
akiket imádott. Gyakran látták őt, amint a schwar
zaui park fövenyében, vagy a szalonban a földön 
játszadozott velük.

Az utolsó időben szemlátomást fogyott és rosz- 
szabbul lett a fejedelemasszony. Négy hónap előtt 
még Ebentbalban volt. Már akkor meglátszott rajta, 
hogy nehéz beteg. Arca viaszsárga, tekintete fáradt, 
révedező volt. Február közepére várták a lebotege- 
dését s azért liazau.azutt Szófiába. Két bét előtt je
lentkeztek először az influenza-tünetek s attól fogva az 
orvosok az életéért kezdtek aggódni; féltek, hogy a 
szülés korábban fog bekövetkezni; láttak előre, hogy 
ha nem sikerül az influenzát elbáritaniok, akkor a 
betegség katasztrófára vezethet. Mikor aztan a tiidő- 
gyuladás is fellépett, elveszettnek tartották a feje- 
deleinasszonyt. Az ereje uapról-napra csökkent, ne
hezen lélegzett, gyakran el-elfuladt. Ekkor a kezelő
orvosok elhívták Becsből Neusser udvari tanácsost és 
dr. Herzfeldei, akik máskor is kezelték a hercegnét. 
De segítségről szó sem lehetett. A szülés után any- 
nyira elgyöugült, hogy az agónia is beállott; a lé
legzete elakadt, apáthiába esett és aztán már csak 
egyszer volt eszméletnél. Újszülött gyermekét ki
vonta iátni. Mire odavittók, már megint elájult a fe- 
jede'emasszony. Húsz óra múlva kiszeuvedett. Az 
orvosok tüdővizenyőt állapítottak meg a halai köz
vetlen okául.

A fejedelemaszszony halála fájdalmasan sújtotta a 
lakosságot, amely bálványozta a hercegnőt. Mária 
Lujza bamnr megnyeite a bolgár nép rokonszenvét 
azzal, hogy megtanulta a nyelvét és nyilvános alkal
makkor mindig bolgárul beszélt.

Atyjától, a pármai hercegtől, évenkint negyed
millió frankot kapott. Ezt az összeget az utolsó souig 
kórházaknak, árvaházaknak, betegekuek és árva- 
gyermekeknek osztogatta ki.

Emlékezetes, bogy a pármai herceg nagyon 
ellenezte leanyáuak a bolgár fejedelemmel való há
zasságát. I.lemenlina horcogasszouynak sikorült aztán 
megtörni az ellenszegülést. A pármai herceget Ferdi- 
nánd fejedelem azzal nyugtatta meg, bogy születendő 
gyermekeit az anyjuk vallasara fogja kereszteltetni. 
A mikor aztan Stambulov megváltoztatta az alkot
mánynak a trónörökös vallasara vuuatkozó paragra
fuséi, a herceg beleegyezett a házasságba. Bons her
cegnek az orlbodox bitre való áttérésékor élűidé.ült 
a viszony a parmai berceg ea a io.edeiein között, eót 
Maria Lujza is annyira megiiebeztelt érts, hegy a 
bolgár udvar körében válásról beszeltek. Azóta a fe
jedelmi pár boldog egyetértésben élű (N. W. T.j

■zófia, január 31.
A bolgár távirati ügynökség jelenti: Jfana Lujza 

fejedelemne ma, 24 órával Nadezsda hercegnő szüle
tése után meghalt. Az udvari orvosok a fejedelemné 
báláiét influenzának tulajdonítják, amelyhez keletkező
félbon levő tüdőgyuladás járult. A fejedelemné halaié
nak a bire nagy megdöbbenést keltett a lakosság 
körében. A város minden házán fekete zászló leng.
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Feráináná fejedelmet egészen megtörte a csapás. 
A fejedelmi palotát kora reggel óta siró néptömeg 
veszi körül. A palota környékén zárva vannak a 
boltok. Senki sem törődik a miniszterválsággal.

■aófla, január 31.
Mária Lujia fejedelemasszony tegnap este óta 

agóniában feküdt, de állapota nem jutotta nyilvános
ság tudomására. Ma reggel a fejedelemasszonyt, mi
dőn öntudatnál volt, ellátták a halotti szentségekkel 
és azután gyermekeit bocsátották hozzá bucsuzásra. 
A fejedolemasszony délelőtt 11 óra 5 perckor hunyt 
el. A fejedelom nem távozott egy percre sem a be
teg ágya mellől és maga alkalmazta az inhalláoiókat 
és injekciókat. Az újszülött hercegnőt katholikus ritus 
szerint szükség-keresztelés utján Klementina névre 
keresztelték. A lakosság mélyen gyászolja a jóté
kony fejedolcmasszonyt. A temetés iránt még nem 
intézkedtek.

Báos, január 31.
A fojedelernnsszony elhunytéról az olső táv

irati jelentés délután egy órakor érkezott a bécsi 
bolgár diplomáciai ügynökséghez. A francia szö
vegű távirat Firmagiev diplomáciai ügyvivőnek 
szólott:

Ő királyi fensége Mária Luiza hercegnő, 
Bulgária fejedelemasszonya ma délelőtt tizenegy 
óra húsz perckor meghalt.

Este hét óráig aztán nem jött semmi hir 
Szófiából. A szomorú jelentés nem volt vái-dan, 
mert tudták, hogy a i'ejodelomnó influenzában 
súlyosan megbetegedett még a családi örömök 
előtt. A szülés után baja még rosszabbra fordult 
és tüdögyuladással kompükálódott. Attól a pilla
nattól fogva aggasztó volt az állapota.

Ferenc József királyt és a külügyminiszté
riumot szintén táviratilag értesítették a fejedelem
asszony elhunytéról.

A temetés szombaton lesz. A fejedelemasz- 
szonyt egy uj mauzóleumban fogják örök nyu
galomra helyezni. A bécsi Coiirorífin-vállalat ren
dezi a temetést és holnap reggel indítja útnak 
embereit Szófiába. Magukkal viszik a kottős ko
porsót is, amely alpakkából készült, pompás 
bronce-faragványokkal. arany- és ezüsttel díszítve. 
A koporsó valósággal műremek.

Tegnap veit öt esztendeje, hogy a fojedo- 
lemasszony a világra hoz a a trónörököst.

A bolgár udvar köréből táviratozzak a Neues 
Wiener Tag blattnak.:

Báos, január 31.
Amint a halál híre ideérkezett, azonnal értesí

tették 6 felségét és Goluchoicski k. bigyminisztert. A 
fejedelemnének külön mauzóleumot éniteuek. A teme
tés nagy gyászporopávat fog végbemenni és a bécsi 
Concordia temetkezési vállalat fogja rendezni. A 
személyzet mar holnap Szófiába utazik.

A revízió.
Budapest, január 31.

A francia képviselőház tegnapi határozata 
értelmében ma már összo is ült a büntetőügyi 
bizottság, amelyhez a kormány által tegnap be
nyújtott revizionális törvényjavaslatot utasították. 
A javaslatnak a bizottsághoz utasítása igazában 
a kormány kudarcát jelenti, mert Dupuy ni’ íisz- 
tereinök és tebret igazságügjmin'szter eredő ileg 
azt akarta, hogy a képviseiöház azonnal tár
gyalja a javaslatot; do a republikánus pártok, 
monarkhikus és nacionalista meglepe'csektőí tartva 
tanácskozásra gyűltek össze és elhatározták, hogy 
ellenezni fogják a kormány kívánságát. Így tör
tént azután, hogy a ház tegnapi ülésén I.obret 
maga kérte az állandó büntetőügyi 1 izoitságboz 
való utasítást. Hogy azonban mégis mihamarább 
törvénynyé váljék a javaslat, a bizottság sietve 
fogott hozzá a tanácskozáshoz.

Erről és egyebekről szóló távirataink a kő
vetkezők :

Párti, január 31.
A képviselőház büntetőügyi bizottsága, mely

hez a revízió ügyéheu tegnap benyújtott törvény- 
javaslatot utasították, ma délután összo ült. Lebret 
igazságügyi miniszter átadta a bizotlságnak a dfareau 
elnök a Baretté és Fotsia bírák által vozetelt vizsgá
latra vonatkozó iratokat. A bizottság, mielőtt az ira
tok megvizsgálásához fogott, elhatározta a teljes titok
tartást, minden egyes vizsgalati iratra nézve mind
addig, míg a törvényjavaslat dolgában és a vizsgálat 
eredményének közzététele tekintetében nem dönt. A 
bizottság minden ülés után a nyilvánosságnak szánt 
hivatalos jegysőkövyvet fog szerkeszteni. Lebrtt igaz- 
sáaügyminiszitr eltávozása után. a bizottság azonnal 
megkezdte az iratok vizsgalását.

Párta, január 31.
Muzeau, a sommitfiszék első elnöke egy új

ságírónak, aki a közvélemény megnyugtatásának 
szükségességét hangoztatta, azt mondotta, hogy
türelemmel kelt lenni. Arra készülnek most, hogy

a vizsgáló-bizottság három tagjának véleményét 
nyilvánosságra hozzák. Ez a közlés meg fogja 
nyugtatni a közvéleményt. A képviseiöház elé ter
jesztett törvényjavaslat, amely szerint a revízió a 
büntetőtanácstői elveendő, a vizsgáló bizottság egy
hangú véleményének eredménye.

Köln, január 31,
A Kölnische Zeitung azt Írja, hogy a fran

cia képviselőházban tegnap előterjesztett tör
vényjavaslat azt jelenti, hogy a semmitőszék 
minden körülmények között köteles a Dreyfus- 
ügyet u j katonai bírósághoz utasítani, holott az 
eddigi revízió-szabályok szerint a semmitőszéknek 
jogában állott a katonai bíróság eljárását meg
semmisíteni és Dreyfusi fölmentoni anélkül, hogy 
uj katonai törvényszék elé állítanák.

Pária, január 31.
A semmitőszék büntetótanáosa ma kihallgatta 

Banotanx volt külügyminisztert.
Pária, január SÍ.

A kamara folyosóin Bouvier kijelentette, 
hogy szavahihető képvisolőtársaitól hallotta, hogy 
ifazeau jelentésének nincs semmi jelentősége. 
Cocheray ellenben azt állítja, hogy a jelentés 
valószínűleg fontos dolgokat tartalmaz, amelyek 
a kamara bizottságának figyelmére méltók. Azt 
beszélik, hogy oleinte a bizottságnak öt tagja a 
javaslat mellett és hat ellene foglalt állást. Mint
hogy azonban egy tag véleményét megváltoz
tatta, most már a többség a javaslat mellett van. 
Azt hiszik, hogy a bizottság jelentését nem fogja 
éntek előtt előterjeszteni és hogy a tárgyalás a
amarában jövő hétfőn lesz.

H Í R E K .

Budapest, január 31.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Újonnan belépő előfizetőinknek t e l j e s e n  
d í j t a l a n u l  megküldjük a B u d a p e s t i  N a p ló  
a l m a n a c h j á n a k  most megjelent (január— 
február—márciusi) első kötetét, amelyet még ebben 
az esztendőben három kötet fog követni.

— E rzséb et k irá ly n é  em léke. Oenfból 
táviratozzak nekünk, hogy ott egy bizottság 
gyűjtést indított egy emlékműre, amelyet a meg
boldogult. Erzsébet császárné és királyné emlékére 
Montreuxben szándékoznak emelni.

— Boefrled báró birtoka. Znaimból jelentik, 
hogy báró Seefried és felesége, a király unokája meg 
fogják vásárolni a frain-i morva uradalmat, amely 
most Stadniczki grófné tulajdona. A birtok terjedelme 
5644 hektár. Az uradalom jobbára erdőségből áll és 
nagyon bővelkedik vadban. Rudolf trónörökös ezelőtt 
tizenegy esztendővel alkudozott a birtokra, de akkor 
oly na^y árt követeltek érte, hogy az alkuból semmi 
sem lett.

— Kitüntetés. A király Finf&i Ignác címzetes 
apátnak és » zenggi szrkeskápUlati nagypréposttá- 
nak, sok évi buzgó tevékenysége elismeréséül a III. 
osztályú vaskoronn-rendet adományozta.

— Adomány. Sujánszky Antal esztergomi nagy
prépost, az ismert katolikus költő, kétszáz forintot 
adományozott a katolikus hírlapírók országos Paz- 
mán-Egyesüloténck.

— Henrik herceg hazatéréso. /főölből távira
tozzak, hogy Hcm ik porosz herceg és feleségo április 
elején utaznak vissza ^angliaiból Németországba. A 
hercegi pár Japánba is el akart utazni, de erről az 
utazásról lemondott, mert a japáui kormány állítólag 
értésére adta, hogy nem allhat jót az ő személyi 
biztonságukért.

— Blrkotábla a Matyit-emplomon. A Mátyás
templom renoválási munkálatainál e jy  nagyon régi 
sirkótablat taialtak annak idején. A márvány táblát 
megőrizték, mint amely egyike a legrégibbeknek. A 
tábla 1404-ból való s Michna G. várbeli nemes ember 
emlékére készült, akit a Mátyás-templom bán temet
tek el. A címeres lap sértetlen. A 2 méter magas, 
háromnegyed méter széles. Középmezojén ferde ci- 
merpajzs látható, benne ágaskodó oroszlánnál 8 három 
törött pólyával. Felirata lattnnyelvü. A sírkövet a 
napokban helyezték el a Matyas-tomplomnak a Ha
lászbástya felé néző külső falán.

— Adományok. A Magyarországi Hírlapírók 
Kyvgd'jiutézete ujaoban a következő adományokat 
kapta: Bérezik Árpádtól (A Himfy dalai első előadá
sának szerzői tantiémeje) 273 lit 89 kr. Birnbaum 
Imre és neje 25 frt. Zeyk Gábor országgyűlési kép
viselő 10 írt. A Protestáns-bál reiidezö-bizo tsága 15 
írt. As asztalos ipartestület bálbizottsaga 80 frt. A ma- 
gyár gazdasszonyok országos egyesülete 15 frt. A J«- 
rntabal rendező-bizottsága 50 frt. A fűszer kereskedők 
egyletének bálbizottsága 25 frt. E.vay La jog ország- 
gyűlési képviselő 5 Irt. Mindezekért az adományokért 
hálás köszönetét mond a Nyugdijiutézet igazgatósága.

— Bismarck sírja. Az egységes Németország 
megalapítójának hamvai nemsokára ott fognak nyu
godni, ahol az elhunyt kancellár pihenni vágyott 
Maga irta meg a végrendeletében, hova temessék, 
ha elköltözik erről az árnyékvilágról.

Halálom esetére — irta az 1898. junius
15-én kelt végrendeletben — a következőket 
rendelem:

Túl a vasúton, a mélyut nyugati oldalán, 
a magas szántóföld sarkán temessenek el. 
Sírfeliratul ezt óhajtom:

Bismarck herceg, született 1815, április 1-én, 
meghalt . . . 
ezzel a pótlással:

Hűséges, német szolgája 1. Vilmos császárnak. 
A végrendeletnek ezt a részét nem telték közzé 

mindjárt, hogy elejét vegyék a tolakodásnak. Csak 
most került nyilvánosságra a kancellár utolsó aka
rata, a mikor már csaknem készen áll a díszes mau
zóleum, ahol örök álmát fogja aludni a vaskancellár. 
A mauzóleum külső falai már készen vannak, most 
a belsején dolgoznak, tavaszra pedig elkészülnek a 
diszitéssol is. A sirkápolna, ahogy Hcrbert herceg a 
mauzóleumot novezi, egyszerű román stílben épült és 
a mögötte elterülő erdővel festeni való kép. A falak 
vastagok, erősek, mintha idők végezetéig akar
nák hirdetni a vaskancellár emlékét. A helyet, 
a hol a kápolna áll, Bismarck mindig szerette. Utolsó 
éveiben is örömest töltött ott néhány órát. — Minden 
fa jó ismerősöm, — szokta gyakran mondani. Annyira 
szerette azt a helyet, hogy a felesége számára évek
kel ezelőtt kényelmes utat készíttetett és a magasla
ton padot állíttatott fel, amely még most is ott van. 
Ha maga a kancellár nem kívánta volna, hogy oda 
temessék, keresve som lehetett volna haló pora szá
mára megfelelőbb nyugvóhelyet találni annál a hely
nél, amelyről ő maga mondta:

— Itt még élek egy kicsit, itt még hallom a
vasutat.

— A  H áz a  jö v ő  ité lő sz é k e  e lő tt. A
mai parlamenti holyzet hál’ Istennek olyan spe
ciális valami, hogy remélhetőleg nem ismétlődik 
egyhamar. Ilyent egy század méhe csak egyet 
kettőt szülhet, mert túlságosan csúnya képe lenne 
a századnak, ha sokszor megismétlődnék a bot
rány. Jobb ezt pácban eltenni a jövendőnek, 
amint bogy ma meg is cselekedte ezt — egy élel
mes fotográfus, aki hirtelenében lekapta a tisz
tolt Házat abban a törlénolmi pillanatban, amikor 
valami és vagy voltaképpen miatt kerek félórát 
vesztegetett el az ország drága időjéből. A Ház 
lehetőleg barátságos képet vágott. Se Bánffy, so 
Polónyi nem volt a teremben.

— Wodláner Fülöp halála. Vásárhelyi Wodia- 
ner Fülöp váratlan elhunyta mély részvétet keltett a 
fővárosban. A megboldogult ravatalát ma állították 
föl a Sarkantyus-utca 3. sz. a. lövő gyászházban. A 
gyászoló családnál a politikai, író és művészvilág 
sok kitűnősége fejezte ki részvétét. A halálesetről a 
család a következő gyászjelentést adta k i :

Alulírottak a fájdalom súlya alatt megtört szívvel jo- 
jentik, hogy a legjobb atya. após, nagyatya, testvér ós ro
kon Vásárhelyi lí’odi'iner Fülöp császári és királyi udvari 
könj .k  reskedö, nyomdatulajdonos és lapkiadó, Budapest 
székes főváros törvényhatósági bizottsági tagja, a magyar 
iskola egyesület által alapított „Andrássy-érera" tulajdonosa, 
tevékeny és áldásos életének 78-ik évében, hosszas szen
vedés után f. évi január hó 30-án elhunyt, A megboldogult 
egész életét, fáradhatatlan munkásságát, a nemzeti közmű
velődésnek és a jótékonyságnak szentelte. Gyermekei és 
rokonai a legodaadóbb es leggyöngébb szerető atyát és ro
kont gyászolják benne. A drága halott földi maradványait 
február hó 1-én, szerdán d. u. 3 órakor fogják a Sarkantyus- 
utca 3-ik sz. a. gyászba -ból a Kerepesi-ut mellett lovő’ izr. 
twmctőbon, a családi sírboltban örök nyugalomra helyezni. 
Budapesten, 1899. január hó 30-án. Legyen áldott einléko!

— Vilmos császár hámora. Vilmos császárról, 
negyvenedik születésnapja ötletéből, sok apró törté
netet es adomát olovonitenok fel mostanában a némot 
lapok. Ezek között van a következő adoma is: 
Vilmos császár 1896-ban Dietze tanácsos birtokán, 
Barbyban (Magdcburg mellett) vadászgatott. Ott volt 
Hagemann lipcsei ügyvéd is. Este szkatot játszottak. 
Az ügyvédnek irtózatos pechfa volt. Vagy 20 márkája 
úszott el a kártyán.

— Hiszen itt valóságos rablók közé jutottam! 
— kiáltott fel végre dühösen.

Az egész társaság kacagott. Legjobban nevetett 
a császár.

Esztendőre megint Dietze vendége volt a császár 
cs ott volt Hageminn is. Amint a császár megpillan
totta az ügyvédet, odament hozzá és egy melltünek 
való gyémantokha foglalt 20 márkás aranyat adott 
át neki ezekkel a szavakkal:

— Ezt a rablók adják vissza önnek 1
Azt mondják, hogy ez az ajándék elfeledtette a 

lipcsei prókátorral a horribilis veszteséget.
~  Házasság. Mindszenti Hirkó Béla a napok

ban jegyozto el Monorou Fuchs Olga kisasszonyt.
— Fattgyi Bzemlo. Az erdőgazdaság, fater- 

íueles. fakoreskedelcm-, ipar és a fakivitol érdekeit 
szolgálja a Faügyi Szemle, amelynek most jelont meg 
dús tartalommal a 8-ik száma*



3 * . Sütt.n. Budapest, szerda B U D A P E S T I N A PL Ó 1899. február 1. 7
— A b ö r e g le g é n y  boltja. Hihetetlen és

métfis igaz. hogy a gombkötő mesterséggel is 
lehet vagyont szerezni. Élő ember Cziriák Gyula, 
aki harmincegy esztendei gombkötés után csinos 
kis vagyont szerzett össze magának — hát bi
zonyíthatja a dolgot, ha netalán kételkednék benne 
valaki. Mivelhogy azonban idáig nehéz fölvor- 
gődni a szegény embernek, akinek nincs pénze 
a sok mindenh'do masinára, a Cziriák uram első 
legénye, bizonyos Négyessy Gyula nevezetű om- 
ber, aki már tizennyolc esztendő óta szolgálja 
becsülettel Cziriák uramat, arra határozta magát, 
hogy valami kis biztos állásért folyamodik a vá
roshoz. Be is állított a gazdájához bizonyítvány
ért, amivel a tisztességéről tegyen tanúságot a 

ályázatban. Cziriák uram pedig’ azt mondta noki, 
og.v jöjjön vasárnap. Majd beszélnek a dologról.

Munkás ember ilyenkor ér rá leginkább arra, 
hogy kibeszélje magát.

Vasárnap délelőtt a saját úri szobájában 
székkel és egy pohár jóféle pálinkával kínálta 
meg a foketébo öltözött öreg logényt s azt 
mondta neki:

— Kedves barátom, én másképpen akarok 
gondoskodni a maga jövendőjéről. Maga tizen
nyolc esztendeig becsületesen szolgált engem, 
segített nekem abban, hogy vénségomro nyuga
lomba menjek, hát vegye hasznát a munkájának. 
Vegyo át az üzlotet.

— Nincs nekem kérem semmi pénzem.
— Nem is koll. Magának adom ingyen gép

pel, felszereléssel meg a kuncsaftokkal együtt. 
Segítse meg aztán a jó Isten magát is.

_ S úgy is történt meg az eset. Az öreg 
Cziriák gazdának állította be az első legényt a 
műhelybe meg a boltba. Hogy birtelenében za
varba ne jöjjön, kifizette előre a félesztendei ház
bért s apró költségekre háromszáz pengőt hagyott 
a pénztárban. És azzal elment haza, mint aki 
jól elvégezto a dolgát.

(Istenem! Oly szép ez a történet, hogy hol
nap még meg találják cáfolni.)

— Biim.rclc pőre. Az elhunyt vaskancellárnnk 
egy pőre dőlt el n:a a köiiigsbergi törvényszék előtt. 
Igen tanulságos por, amelyen okulhatnak azok a 
principálisok, akik a fizetésemelést Ígérik, de meg 
nem adják. Bismarck herceg is Ígért Bange főerdész
nek fizetésemelést, de nem adta meg noki. Lángé 
nem érte be a szép szóval, hanem bepörölte a hor- 
ceget. Az exkancellár már rég a földben porlad, de 
a pör csak folyt továhb. Bismarck herceg helyébe 
fia, Fi/mos gróf lépett és most ő ellene folyt a pör. 
Ma végre befejeződött. A törvényszék még a her
cegnek megítélte az esküt a felperes hátrányára és 
ezt az esküt — mint Berlinből jelentik — ma tette 
le gróf Bismarck Vilmos. Ezzel meg is nyelte a port.
A törvényszék Lángét keresetével elutasította.

Morál: A fizetésemelést elég megígérni is.
— A  g ú n y o l eszkim ók. Egy francia utazó, 

aki mostanában tért haza Európa északi vidékein 
tett nagy útjáról, nagyra van egy furcsa fölfede
zésével. .Az eszkimók — írja egy fruncia lapban 
— minden hatóság nélkül élnek. Nincs rendőrsé
gük, nincs törvényszékük. Ha egy eszkimót meg
sért egy másik eszkimó, nőm verekszik meg 
vele. hanem hazasiet. tollat ragad és gúnyos dalt 
ir ellentelére. Ellonfelo is hazusiet, ugyancsak 
tollat ragad, ő is megírja gunydalát s aztán egy 
nyilvános helyen mind a ketten előadják szerze
ményeiket. Amelyik jobban megnevettette ellen
felét, az a győztes.* — Ezt a lehető legnagyobb 
komolysággal adja elő az utazó, talán éppen 
ugyanaz, aki Magyarországról azt irta, hogy itt a 
a cigányok a fan laknak s onnan hegedül
nek le minden hajnalban. Mert az kissé ne
hezen hihető dolog, hogy ha egy eszkimó meg
öklözi és meggyomrozza a másikat, fejét al
kalmas helyen bevervén, ez azonnal haza
siet és szatírát ir, miután bekötözték a fejét. 
Egyébként országnak szép ország az olyan, ahol 
a pof nem egyéb, mint tragédia dalban elbeszélve, s 
ahol minden verekedés zenével végződik. S mivel 
amilyen nehéz a bevert fejű eszkimónak szatírát 
Írni, éppoly nehéz nekünk ez utazóról szatírát 
nem írni, álljon itt e rövidke eszkimó-párbeszéd 
a fenti recept szerint:

az esikimá: To gazember!
á másik: Nyomorult I
á t tggik: Megállj csak! (meggyomrozza.)
.1 másik : Nesze 1 f fej beüti.)
Ai egyik-. Most pedig, dalra fel 1 
A másik; Fel, dalra!

(Dalolnak.)
— Tlaztelgéi. A dctektivtrstület ma tisztelgett 

Sionlathfahg Albert rendörtauaesos detektivlónögnél 
abból az alkuiomból, hogy a király a Ferenc Júasef- 
reid lovag kereszt jevcl tüntette ki As üdvözlő be
szedet Juicnukg  Gellert deteklivíüfelügysló tartotté,

és megemlékezett a testület veterán tagjáról, Horráth 
reter detektivről is, akit a király a koronás érdem- 
kereszttel tüntetett ki. A rendörtanácsoe meghatottan 
mondott köszönetét a megemlékezésért, s kijelentette,

.F7. a- ^tüntetés a testület kitüntetése is, azért to
vábbi összetartásra, együtt munkálkodásra kérte a 
testület tagjait.

Országos Ipart&náos. Az újonnan szervezett
Országos Ipartanács ma délután 6 órakor tartotta első 
ülését a kereskedelmi minisztériumban báró Dániel 
Ernő kereskedelemügyi miniszter elnöklete alatt. Ott 
voltak: Schmidt József államtitkár, Wekerle Sándor, a 
közigazgatási bíróság elnöke, Lukács Béla, Matlekovics 
Sándor, Lánczy Leó, IFeúar Berthold, Wolfner Tivadar 
országgyűlési képviselők, Popovics, Szatmdry, Kilényi, 
Tichtly Jekelfalussy és Wagner miniszteri tanácsosok, 
Barióky osztálytanácsos, a kereskedelmi és iparkama
rák kiküldőt ei stb. Az ülést báró Dániel Ernő keres
kedelemügyi miniszter hosszabb beszéddel nyitotta 
meg, amelyben megjelölte az Országos Ipartanács 
feladatait.

Ezek közt elodázhatatlan a kisipar rendszeres 
felkarolása és az erre szolgáló eszközök megállapí
tása; szükséges az egyes iparágak helyzetének alapos és 
részletes felvétele. Elő kell készitoni ezt az anyagot 
arra az időre, midőn lejárnak a monarkiának a kül
földi államok legtöbbjével fennálló kereskedelmi szer
ződései, hogy akkor pozitív adatokra lehessen tá
maszkodni.

Foglalkoznia kell az ipari termelés két legfon
tosabb anyagaimk ; a szénnek és a vasnak kérdésével, 
amelyeknek méltányos vagy magas ára a legfőbb 
iparág versenyképességét befolyásolja és tárgyalnnia 
kell már legközelebb az iparnak nyu/tandó állami kedvez
mények kérdését, amennyir e az erre vonatkozó törvény 
hatálya lejáróban van s hazai iparunk ezt a támoga
tást még korántsem nélkülözheti. Tárgyalni kell to
vábbá a hazai gyárak számára nevelendő magyar mű
szaki kar és magyar munkástör zshépzé*ének kérdését, meg
oldásra vár az építő ipar szabályozásának kérdése és 
uz ipari kísérletek ügye; előtérbe fog lépni elöbb- 
utóbb az ivartörvény revíziója és a kereskidelmi ipar
kamarák re/urmja is, melyek körültekintő gondosságot 
és alapos előkészítést igényelnek.

Munkásvédelmi tekintetben első helyen áll a 
munkásstatisztika szervezess, amelyet meg kell ol
dani, hogy hozzálehessen fogni a balesetbiztosítás, 
majd pedig esetleg a rokkant- és agg1,01 biztosítás kér
déséhez; az ipartörvény revíziójához elő kell készite: 
a gyermek és munkaszabályozá'át, foglalkozni kell a 
betegsegélyezesi törvény esetleges revíziójának kér
désevei is : mind oly kérdések, melyek úgy a munkás 
osztályt, mint az ipari éruckeket nr*g\on közeiről 
érintik, De nem hagynátok ki a targyaiasok kérőié
ből a munkásjóléti intézmények sem, amelyek réven a 
munkások közvetlen anyagi érdekei is istápoltatnak.

A miniszter mindezekkel a kérdésekkel foglal
kozni kivan a jövőben is és mindezekben, valamint 
a felmerülő más elvi kérdésekben is, amelyek az 
adminisztrációból folynak, ki fogja kérni az országos 
ipartcnacs véleményét.

Wekerle Sándor, az országos ipartanács elnöke, 
&z összes tanácstagok nevében köszönetét mond a 
miniszternek az országos ip u tanács megalakításáért 
és imént elhangzott beszédéért. Azon nézetben van, 
hogy magának a tanácsnak jclenlogi alakjaban tá- 
gabbkörü szervezete mar biztosítéka a tanacs sikeres 
működésének. Az uj ezervezet szerint a tanacs nem 
csupán véleményező közeg lesz, hárem hivatva van 
kezdeményezni, ami biztos.tani fogja szamára azt, 
hogy a gyakorlat emberei tevékenysége iránt állandó 
érdeklődtssel fognak viseltetni.

Ezután tárgyalásra került a napirend első 
pontja: A munkaközi szünetek, S.terényi József minisz
teri osztalytanacsos, előadó ismertette az országos 
ij artauacs előkészítő bizottságának i levágó javasla
tát. mely szerint kimondandó, hogy az ipartanács 
szükségesnek tartja, hogy az ipartörvény ama ren
delkezése, hogy a gyári munkásoknál délelőtt és 
ddutan fél-fel órai munkaszünet engedendő, ne 
alkulmaztassék a gyakorlatban mereven; de konkrét 
esetekben oda kell hatni, hogy a munkaközi szüne
tek akként állapíttassanak meg, hogy a munkások 
egyhuzamban tulhosszu foglalkoztatás aital no zsák- 
manyoitassanak ki, feltéve, hogy e megállapodások 
humanitárius vagy magasabb allani érdekekbe üt
köznek.

Az ipartanács az előkészítő-bizottság o javas
latát egyhangúlag elfogadta.

A napirend második pontja volt a „munkaköz
vetítés-. Szterényi József előadó röviden ismertetto a 
kérdés előzményeit. A tanacs pontonként tárgyalta 
azokat az alapolveket, melyeket a munkásügyi bizott
ság javaslata alapján az előkészítő-bizottság az or
szágos rpartanács ülése elé terjesztett és azokat 
lényegtelen módosításokkal elloghdta. Azután n mumx- 
tér köszönetét mondott a tagoknak megjelenésükért 
s az ülést berekesztette.

— K rivány A radra érk ezett. Krivány 
János ma friss egészségben Aradra érkezett. 
Hogy friss egészségben, azt nem mi konstatál
juk innen Budapestről, hanem ez a tömeg nézte 
nagy haraggal, amely az állomáson várta s amely 
ez idő szerint pótadóban fizeti meg azt a sok 
drága pezsgőt, amit a derék pénztáros élete fény
korában megivott. Most persze legalább annyi 
elégtételt elvártak volna ettől a címeres gaz
embertől, hogy összoroskadt légyen a bűne súlya 
alatt, mint a hogy ez a Velencei rémes éj cimü 
regényben olvasható. A különlegesen nagy rabot 
maga DessewfTy fogházfelügyelő várta a perronon 
s karonfogva vitte a kocsiig. A nép ezzol az úri 
bánásmóddal se igen rokonszenvezett. Azt kiabál
ták, hogy gyalog kell végig vinni a városon, 
hogy szégyel je el magát. Egyelőre még ur marad 
különben a börtWiben is Krivány János. A maga 
kosztját eszi s megtartja a tisztes polgári ruháját

— Letört korona. A főváros mulatóiban jói 
ismerték báró Hóim von Holmsdorf Eduárdot, szórta a 
pénzt és fogyasztotta a pezsgőt a legnagyobb mér
tékben. Történt azután a múlt héten, hogy a báró ur 
az Aranysas fogadóban el akart emelni egy téli kabá
tot és a bárói korona ettől fogva — letört. A rend
őrség ma megállapította, hogy a báró urnák Roth 
József a valódi neve, Waldmühlbachban (Baden) szü
letett, húszéves szobrász és lopás miatt már két és 
fél évi fogyházat ült. Legutóbb Landsbergben kato
náskodott, ahonnét január 9-én megszökött. A mula
tókban olykor fizetett, de olykor ékszereket, vagy 
zalogeédulákat adott át a költség kiegyenlítésére. 
Valószínű, hogy ezeket is szélhámoskodásai révén 
szerezte. Iía pénz nélkül maradt, a közönséges lopá
soktól sem riadt vissza. A belvárosi plébánián — 
mint annak idején megírtuk — rablógyilkosságot 
akart elkövetni, hogy valami pénzhez jusson.

— V é g e  a  fam íliának . Akit börtönbe visz 
a bűne, ahhoz helátogatnak a jóságos lelkek s 
egy kis küiső világbeli elemózsiával egyetemben 
híreket is visznek neki. Legtöbbnyire olyant, ami 
fáj noki, mert jól esik elsopánkodni a mások 
baján, ha az ember lehetőleg messze áll a baj*ól. 
Schlesinger Mórnak, az aradi adóhivatalban meg
cselekedett panama főhősének mostanság csupa 
rossz hirt vittek be a tömlöcbo az ismerősök. A 
családja egy csapásra tönkremont, vele együtt 
pusztult el. A züllésben még legtovább kitartott 
a becsület u'ján a legkisebbik lánya. Most már 
ennek is vége lett. A leány szintén rossz útra 
lépett s egy elkeseredett percében Tcmesvárott 
rossz házban mérget ivott és meghalt. A rab 
apát iszonyúan összetörte ez az utolsó csapás. 
Azt hiszik, hogy ki se bírja 6okáig a rabságot, 
elmegy Ő is a tönkretett família után.

— Halál az utcán. Egerből jelentik táviratilag: 
Horváth Béla, Hevesmegye főszámvevője ma délután 
hivatalba menet, az utcán hirtelen összeesett s azon
nal meghalt. SzivszélhUdés értő. A részvét város
szerte nagy.

— A d ópénztár — adó nélkül. Regény és 
drámaíró barátainknak, akiknek otthon egy-két 
kilenc gyerek mián nincs meg az a csendjük, 
aini az alkotáshoz szükséges, teljes jóindulattal 
ajánlhatjuk, hogy az adóhivatalokban dolgozza
nak, amíg az cx-lex állapot megengedi. A nyu
galom ezekben a lokalitásokban egyszerűen tüne
ményes. Senki so jön, senki se megy. A szolgák 
ágyat vetnek maguknak az előszobákban s át- 
aluszszák a napot, a hivatalnokok pedig regényt 
olvasnak a kölcsönkönyviárakból s közben vicce
ket mondanak, kitől amilyen telik. A krónika 
hiteles föl jegyzése szerint például tegnap az első, 
második, ötödik, kilencedik és tizedik kerületi 
adópénztár rácsos kapujában egyetlen egy ember 
se jelentkezett, hogy adót fizessen. Hogy a többi 
pénztárban se lehetett valami túlságos tolongás, 
az elképzelhető. Szóval, aki nyugalmat akar, men
jen az adóhivatalba.

— Állatpreparaló tanfolyam. Eddig a Nemzeti 
Múzeum laboratóriumán kívül nem volt szambavehető 
ál atkitöiuó-intézet. Most liatona Mihály, az Országos 
Múzeum- és Könyvtár Bizottság állat preparátora a 
kormány támogatásával állatpreparaló taufo.yainot 
nyitott, a bizottság József-körut 10. szám alatt levő 
helyiségében s könnyű, biztos módszerrel, aránylag 
igen rövid idő alatt mindenki elsajátíthatja a szüksé
ges termétzetrujzi ismereteket a nemsokára jövedel
mezővé tehető iparághoz.

— Havazás. J/o/iacsról táviratozza tudósítónk, 
hogy ott ma reggel óta erősen havazik.

— Helyreigazítás. Lapunk mai számának 
AyiWeréően Veisz Antal aláírassa! megjelent nyilat
kozatban szedői hiba csúszott be. A nyilat .osat har
madik bekezd seben „alhtasaim valótlanságéról mog- 
gyöződött* helyett „állításaim alaptalanén garat meg
győződött* illesztendő. A Nyilatkozat nyeu módon 
történt kijavításéra felhívjuk a figyelmet.

HUAGARIA-vasfürdő B u d a p e s t ,  V II., N y d r - u t c a  7 . sz ű n t.
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— E g y  szeg én y  em ber reg én y e . Kalota- 
Szent-Királyon, a híres nevezetes Kalotaszeg egy 
kis falujában agyonlőtte magát egy Székely János 
nevezetű szegény ember. Szürke név, szürke 
pálya, de nagyon mozgalmas és szerencsétlen 
élet végére csapta oda a pontot a pisztolylövés
sel. Talentumos, sok tudással fűlruházott ember 
volt, valóságos lexikon, de élni nőm tudott. Izgága 
természete volt, ideális hajlandóságokkal tolve, 
mint tanító rejtőzött el egy szolnok-dobokamo- 
gyei faluban még abban az időben, a mikor ennek 
a megyének báró Bánffy Dezső volt a főispánja. 
A Bánffy zsarnok rendszerével sehogyan se 
volt megelégedve s röpiratban kezdett ki a fő
ispánnal. Ha nem okos dolog nagy úrral egy 
tálból cseresznyét enni, hát annál kevésbé okos 
szisztéma a nagy urat megzavarni cvésközben. A 
szegény kis tanitóeskát persqp úgy kicsap
ták az iskolából, mintha ott se lett volna. 
Elvesztette az állását, hajszolt másikat, nem 
talált, keresztülment egy csomó csalódáson 
s végre, a sok sikertelen kísérletezés után abban 
a munkában, hogy kenyérhez jusson, valósággal 
üldözési mániába esett. Nagy későre újra kapott 
valahol egy kis hivatalt, de sehol se volt mara
dása. Közben a kis lányát elhelyezte a protes
táns nőegyesület árvaházában. Tisza Kálmánná 
volt a protektora. Rövid időn azonban mást gon
dolt s visszakövetelte a gyermeket. Ez a kíván
sága azonban az alapszabályokba ütközött s meg
tagadták tőle a gyermeket. Ez annyira fölizgatta, 
hogy fenyegetésekkel teli levelet irt Tisza Kál- 
mánnénak. A veszedelmes episztola a rendőrség
hez került s amikor a szegény ember egyszer a
fővárosba került, elfogták s bevitték a Lipótme- 
zőre. Esztendőkig nyomorgott itt az őrültek kö
zött — mig egyszer egyszer egy valóságos 
szaltomortaléval ieugrott a magas kőfalról az 
innenső világba — s gyalog, koplalva, tel
jesen lerongyolt állapotban ért el Nagyváradra, 
ahol már tárt karokkal várta a rendőrség. De 
egy jó embere is akadt, Sípos Orbán tanfel
ügyelő. Jótállást vállalt érette s elhelyezte a tan- 
felügyelői irodában egy kis napidijjal. Aztán De 
Górandó Antonina vette pártfogásába s állást 
szerzett neki a református teológia könyvtárában. 
Ettől kezdve mintha megnyugodott volna kissé. 
Úgy látszott, hogy megcsendesedik az esete, do 
vesztére, megházasodott. A feleségével rossz vi
szonyban élt, az asszony ott hagyta. El akarta 
vitetni a bútorait is, do erre a szerencsétlen el
hagyott ember olyan dühbe jött, hogy leöntötte 
a bútorokat petróleummal s aztán felgyújtotta. 
Ott a lángok közepén kétszer magára lőtt, de 
egy golyója se talált s amikor már fojtogatta a 
füst, kiugrott az ablakon s elrohant újra neki a 
világnak. Kalota Szent Királyra ment egy gazda
tiszt rokonához s ott Írni akart. A maga életét 
akarta elmesélni, do értesült arról, hogy a rend
őrség a nyomában van már. Erre most már sike
resebben számolt le magával. Kiment a kertbe 
és agyonlőtte magát.

— Az öngyilkos levele. Néhány nappal ez
előtt megírtuk, hogy ilonspart Lajos, a Haggenmacber- 
féle sörgyár budapesti ügynöke agyonlőtte magat. 
A szerencsétlen ember inkább könnyelműségnél, 
mint bűnös szándékkal mintegy kétezer forint erejéig 
károsította meg a céget. Att beszélték róla, hogy 
kisebb sörtételeket és nagyobb mennyiségű árut szá
molt el s főkönyvben, mint amilyent eladott, mindezt 
pedig azért tette, hogy ilyen módon annál többet 
hitelezhessen korcsmáros vevőinek e a gyárnak na
gyobb forgalmat biztosítson. A korcsmár.sok közül 
többen azonban nem honorálták ezt a jó szándékot 
s a szegény ügynököt benne hagyták a csávában. 
Mikor már nem tudott az elszámolás kötelezettsége 
alól menekülni s halasztást sem kapott tübbé a gyár
tól, a balálba menekült. Utolsó levele, amelyben meg
hatóan búcsúzik el a feleségétől, igy szól :

Kedves jó feleségem. Bocsásd meg ezt a 
kétség beesett tettemet. Tudod, hogy nem voltam 
sem kártyás, sem iszákos, csak a betegségem az 
oka a hatalomnak a azok a kocsmárosok, akik n tj-  
uaélttk a jósziruségtmmcl, Ne felejtsd el Szeren
cseden férjedet.

A gyár Monspart öngyilkosságával csak mint
egy 1400 forinttal károsodik, mert 400 forintot a 
kauciója fedez, 200 forintot pedig hivatali fiókjában 
találtak.

— Szélhámosság a vidéken. A gyógyszertár- 
engedélyek jeles gyarlója, Herezeg Sándor, akit a 
rendóraóg már lefegyverezett, a vidéken ia műkö
dött. Többek között a nagyváradi iparosokat is föl
szólította levélben, hogy holmi tixenkettedrangu ki- 
íllitásooskákon vegyenek részt, és kötelező ígéretet 
tett, hogy száz, vagy százötven forintért elismerő 
oklevelet és arany érmeket azeros nekik. Akadtak 
olyan iparosok, kik felültek a szédelgőnek és később, 
midőn észrevették z szédelgést, jónak látták elhall
gatni a dolgot. De volt olyan is, ki kikötötte magá
nak, hogy a Londonban a Paíuú Bogai Aquarium 
nevű, — természetesen nem létező — kiállításon 
nyert oklevelét valtmelyik nyilvános hatóság utján

kapja meg. Herezeg egyszerűen Budapestről küldte 
le az oklevelet, mire az iparos megtagadta a 150 fo
rintnyi dij kifizetését. A dologból per lett, amely a 
budapesti törvónysxéknél folyt le. Az első fokú bíró
ságnál nz illető iparos vesztette el a pert. Most, hogy 
a szédelgő turpissága kiderült, valószínűleg másként
ítél majd a másodfokú bíróság.

— Az osstálysorsjáték hnsása. Az osztály-
sorsjáték mai húzósán harmincezer koronát nyert 470S0, 
tizenötezer koronát 35205, tízezer koronát 17164, ötezer 
koronát 82980, kétezer koronát 25415 17472. ezer koro
nát 96922 79622, ötszáz koronát 41803 60243 26371 
37665 28705 65692 39808 74070 56760 85289 38395 
30071 90901 98289 68910 66376 3995 19579 21697.

(x) Akácla-ssappan kellemes illata, habzása és 
nagy tartóssága miatt ma a legkedveltebb és legel
terjedtebb mosdószappan. Darabja 50 kr. Kapható a 
gyógyszertárakban. Főraktár Korona-gyógyszertár, 
Budapest, Kálviniéi.

A bolygó főherceg.
(Vjaöb adatok Orth Jánosról.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
Budapest, január 31.

Hiába tűnt el a világ szeme elől a regényes 
főherceg, — az emberek fantázia át sokkalta inkább 
foglalkoztatja az ö sorsa, semhogy egyhamar elfeled
hetnék. A főherceg, hajója és hajósnépe elveszett, 
a nélkül, hogy hírét hallottuk volna azóta . . .

Csak uiabban érkezett néhány pozitívnek látszó 
híradás. A minap egy trieszti fakereskedő kínált 
megvételre egy hajót, amely állítólag a Santa ifargherita 
volt, — most pedig ugyancsak 7’rieszfből érkezik a hír, 
hogy egy Paiehurich nevű hajóslegénytől, aki Orth János 
hajóján alkalmazva volt,tegnap váratlanul levél érkezett 
Dél-Amerikaból a horvátországi Costrenában lakó 
szüleihez, amelyben azt írja, hogy nagyon jól van és 
legközelebb részletes levelet küld hogylétéről. Egyéb 
adatokat levele nem tartalmaz, de már maga az a 
tény, hogy Paiehurich életben van, valószínűvé teszi, 
hogy Orth János és hajósnépo nem veszhetett el az 
Óceánon.

Ebből az alkalomból tengerészetink egy nyugal
mazott derék tisztjétől szenzációs levelei kaptunk, amely 
érdekes és mindenek előtt hiteles adatokat tartalmaz, 
hogy hol és mely körülmények közt láttak Orth Já 
nost utoljára, azonfelül pedig egy rendkívül érdekes 
nyilatkozatát közli Soich kapitánynak, aki a bantu ilar
gherita kormányosa volt.

A levél igy szó l:
Flnme, január 30.

Megrendülve olvasom a lapokban azokat a 
híreket, amelyek valószínűvé teszik, hogy Orth 
János valahol a földgömb másik felén él és hogy 
nem veszett el a hullámok között. Abban a 
helyzetben vagyok, hogy ez ügy tisztázásához 
hiteles adatokkal járulhatok hozzá.

A tengerészet dolgai iránt különben is ér
deklődöm, hiszen egykori pályám emléke és csa
ládom ma is a tengerhez köt. Természetes, hogy 
Orth misztikus eltűnésének problémája engem is 
foglalkoztatott és ami adatot erre nézve össze- 
gyüjthettem, — ime elmondom.

(O rth  J á n o s  n y o m á b a n .)
Jób fiam, tengerészetünk hadnagya, egy év

vel ezelőtt az Északnémet-Lloyd Adelhaide 
nevű háromárbocos óriás hajójával az északi ten
gerről Iquiquebe indult, tehát Dél-Amerika Chile 
köztársaságának abba a kikötőjébe, ahol Orth 
János eltűnése előtt utoljára horgonyzott hajójá
val, ahonnan aztán salétrom- és nagymennyi
ségű .vegyes áruval” ismeretlen vizekre vitor
lázott. . .

Az Adelhaide három és félhónapig időzött 
Iquiqueban és az attól két órányi hajózási távolra 
eső Pisaqua kikötőjében ; ez alatt az idő alatt 
fiam meghagyásom szerint öt napi ut-távolra 
vitorlás ladikon külön is kutató utazást tett a 
tengerpart mentén és a következőkot tudta meg :

Orth János 1890. telén volt Zgutgueben; bajója 
Santa ifargherita névvel a magyar tengerészet 
kötelékébe volt lajstromozva s a magyar-osztrák 
lobogót viselte. Noha a Santa ifargherita tulajdo
nosának, magának Orth Jánosnak is volt tenge
részkapitányi pátenso, — (hiszen az erre képe
sítő vizsgát a bemutatott hajésanyakéuyv szerint 
a fiumei magyar királyi tengerészhatóság előtt 
előzőleg sikeresen letette,) — mégis a Santa ilar
gherita tényleges parancsnoka Soich fiumei tengo- 
részkapitány volt. A legénység nagyobb részét a 
magyar tengerparton toborzották össze.

A főherceg Iquiquclen minden idejét a hajó
rakomány beszállításával, az élelmiszerek beszer

zésével és — erős armiroedssal töltötte el, úgy hogy 
azt lehotett hinni, hogy a hajó valami hosszas 
tengeri háborúba készül. Különben pedig Orth 
János nagyon visszavonult életet élt, cseppet se 
törődött a bizarr tengervidékkel, som a roman
tikus Kordillerák ezor változatú tájaival.

Az ő lelke másik felével, a bájos gyermek- 
arcú Stulel Katával boldog gorlepár módjára 
megbújt a Santa ifargherita kajütjeiben, az esti 
órákban pedig a késő éjig együtt sétálgattak a 
hajófödélzeten, mintegy önkéntes helyőrségül a 
szárazföldre szabadságolt legénység helyett

Az iquiquei boarding-houseokba csak ritkán 
látogatott el a Santa ilargherita tulajdonosa, de 
ekkor mindig az idegen tisztekkel társalgóit és 
főként Polinézia szigeteinek kulturális, éghajlati 
és etnográfiai adatai iránt érdeklődött, sőt a hal
lott dolgokat pontosan föl is jegyezte.

Soich kapitányt, akivel a főherceg testi-lelki 
barátságban volt, mód nélkül bántotta, hogy a 
jövő útiterv felől teljes bizonytalanságban hagy
ták. ő t is, a hadnagyot, meg a legénységet is. 
Soich a tropikus hőség és a friss viz hiánya kö
vetkeztében beteg le tt; itt t. i. nincs se kút, se 
patak, — úgy hogy az ivóvizet külön e célra 
készült óriási bassinhajókban szállítják ide messzi 
északról.

És mintha Orth éppen csak az alkalomra várt 
volna, hogy Soichtíl megszabaduljon, hajóját 
rögtön ,flott“-tá tette és nagy sajnálkozással busás 
végkielégítés után elbocsátotta kapitányát, — 
kijelentvén, hogy hajója parancsnokságát ő maga 
veszi át. A hasonló végkielégítés reményében, do 
meg a bizonytalan tongeri úttól is visszahőkőlve, 
a hadnagy és a legénység legnagyobb része is 
clbocsáttatását kérte, amit Orth szives-örömost 
mog is adott.

Régi emberei helyett rögtön uj hajósnépot 
toborzott össze cs egy vidáman eltöltött Farewell- 
est után fölvonatta az árboccsucsra a magyar 
lobogót, kifeszitetto az összes vitorlákat és „con 
vento in púppá” pompás széllel clvitorlázott Dél 
felé . . .

Mi lett velő? Hova lett?
(S o ic h  k a p itá n y  n y i la tk o z a ta .)

Soich kapitány ezután körülbelül egy évvol 
visszajött Fiúméba, ahol csakhamar fölkerestem 
hajdani tengerész bajtársamat.

— Mit gondolsz? — kérdeztem tőle, mi tör
ténhetett Orth Jánossal? Él-e vagy elpusztult? 
— Erro a kapitány igy szólt:

— Ha a tuztöld-táji viharok nem is 
sülyesztették el hajóját, bizonyos vagyok 
benne, hogy Orthot sohase látja többé Európa. 
Meghasonlott jellem ő, aki az elszenvedett 
bántalmakat nem akarja mogtorolni, még ha 
tudná is, — azonfelül pedig gyakran mondta, 
hogy fojtja az itthoni levegő. Nem tudja 
tűrni, hogy ismerős szemek lássák arcát, 
nyilt kikének ezt az őszinte tükrét. A 
felesége — az gyerek, — soha művésznőben 
naivabb temperamentumot nem láttam. A mi 
bizarr, romantikus, exaltált gondolat valaha 
megfogant emberi agyban, az mind benne 
volt ebben a göndörhaju, bohó kis babában, 
mint valami operett-kapitoliumban. Bizonyos, 
hogy minél furább Robinson-ötlete lehetott 
Ortlinaí, a kis Stubel annál nagyobb öröm
mel fogadta azt. Hogy folytatnak-e valahol 
Robinson-életet?! Bizonyosat a jó Isten tud, 
sok ezor, erre való, kultiválható sziget kínál
kozik ingyen az ily különös telkeknek, ahol 
aztán megélhetnek szépen, boldogan. Chileban 
is igy gondolkozik a legtöbb ember, aki kö
zelebbről megismerkedett evvel a furcsa párral.

Ezeket mondta el Orth egykori kapitánya. 
Nincsen tehát kizárva az a körülmény, hogy 
Crth János él. Igaz ugyan, hogy a biztosító tár
saságok és a bankok a Santa-üargherita biztosí
tási összegét és magának Orthnnk letétjeit az 
örökösök száméra folyósították, de mindezek az 
összegek a kitűzött határidő eltelte után maguk
tól váltak esedékessé.

é
így szól a rendkívül érdekes tudósítás. Vajjot 

hová lett a bolygó főherceg, aki magyar lobogó alat 
kereste az Óceán vegtviensegébon a maga gyötrol- 
mes lelkének szabadságát ?
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A patika-szédelgök.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, január 31.
Bolüpyminisztorium és rendőrség együtte

sen fáradoznak rajta, hogy leleplezzék azokat a 
csalókat, akik a minisztérium hivatalos titkait 
arra használták föl, hogy n patika-engodélyekkol 
jövedelmező üzletet biztosítsanak maguknak. De 
bár a vizsgálat nagy erélyességgol folyik mindkét 
részről s már jóformán mindenkit kihallgattak, 
akik a szédelgés elkövetőivel, Hereiül Sándorral 
és barát iával, Bereei Gyulával valaha is sze
mélyesen érintkeztek, nem bizonyult valónak 
az a föltevés, hogy a szédelgőknek a mi
nisztériumban bűntársaik volnának. Mindössze 
annyi igaz, hogy Hereien Sándor, aki pa
tika-engedélyek, udvari szállítói cimek s kisebb 
külföldi rendjelek szerzésével üzlotszorüleg fog
lalkozott, összejátszott Berect Gyulával, a belügy
minisztérium irattárának ogyik dijnokával s ennek 
a segítségével alaposan megzsarolta azokat, akik 
külonbeo is megkapták volna a patika-engedélyt.

A vizsgálat egyes mozzanatairól Perctel 
Dozsö belügyminiszter mindennap jelentést tétet 
magának. •

A patika-engedélyeket a belügyminisztériumban 
a közegészségügyi osztály kezeli, mely Chyzer Kor
nél miniszteri tanácsos vezetése alatt áll. Az osztály
nak mintegy tizenöt tisztviselője van, akik az orszá
gos közegészségügyet látják el. A patika-engedélye
ket dr. Lisznyay Endre titkár referálja, ó  összegezi 
az úgynevezett engedély-tárgyalások eredményét a 
miután azzal elkészült, Buth Karoly osztálytanácsos 
és a miniszteri tanácsos kezén keresztül az aktákat 
minden javaslattétel vagy vélemény nélkül terjeszti 
föl a miniszterhez. A fölterjesztés az irattár egyik 
osztálya utján történik, amelyet a minisztériumban 
hivatalos nyelven kutfo-osztálynak neveznek. Ez az 
osztály Víg Bertalan segédhivatali főigazgató felügye
lete alatt all. Mindössze négyen dolgoznak benne, egy 
hivatalnok és három dijuok. Egyike ezeknek a dij- 
nokoknak volt Bereez Gyula, aki mintegy bárom 
évvel ezelőtt került a minisztériumba Tolnamegyéből, 
ahol azelőtt segédjegyző volt. A rokonszenves fiatal
embert, akit pátriájában is általánosan szerettek, 
maira a belügyminiszter protezsálta be a mi
nisztériumba. Annyira megbíztak tisztességében, 
hogy mindjárt a kútfő-osztályba küldték, ahol 
csak kipróbált hüségü embereket szoktak alkal
mazni. A patika-folyamodvanyok az ő kezén keresz
tül mentek föl a miniszterhez s ugyancsak az ó kezén 
át jött vissza a miniszter döntése az illetéket ügyosztály- 
hoz. Bereez Gyulának az volt a feladata, hogy nyil
ván tartsa az akták szamait. A fiatal dijnok jó ideig 
becsületesen és kellő diskrécióval is kezelte ezeket 
az aktákat. Az utóbbi időkig sohasem 'merült föl el
lene semmiféle panasz. Tisztessége csak akkor in
gott meg, mikor néhány hónappal ezelőtt Herczeg 
Sándorral megismerkedett. Herczegnek, a kinek 
gyanús üzletei, a cimek és rendjelek közvetí
tése gavalléros életmódot biztosítottak, nem volt 
nehéz a szegény, anyagi zavarokkal küsdő fiatal 
családos embert behálózni. Szívesen állott ren
delkezésére a tárcájával s nem kívánt tőle vi
szonzásul egyéb szolgálatot, miut hegy a miniszter
nek patika-ügyekben való döntését esetről-esetro 
azonnal adja a tudomására. Herczeg azután ezt a hi
vatalos titkot rendszerint jól kihasználta a maga elő
nyére. Fölkereste azokat a folyamodókat, akikről 
már tudta, hogy az engodélyt megkapták s ajánlko
zott nekik, hogy megfelelő jutalom fejében rövidesen 
megszerzi nénik a patika-jogot. A folyamodók, akik 
még nőm bírtak hivatalos tudomással a miniszter elha
tározásáról, rendszerint fölültek a szédelgőnek s gaz
dag jutalmat, ezreket-százakat, aki hogy bírta, biztosí
tottak neki, ha a jogot tényleg megszerzi. Azzal ve
zette félre őket, hogy a belügyminisztérium köz
egészségügyi osztályában van egy miniszteri titkár 
jó baratja, attól függ minden ilyen engedély. Azokat 
a folyamodókat, akik netalán kételkedtek ígéretének 
komolyságában, föl is vezette a minisztériumba s 
bemutatta a .titkár* urnák, aki pedig nem volt más, 
mint Bereez Gyula. Az irattári dijuoknak természete
sen nem volt nehéz a folyamodóknak tett igérotét 
be is váltani, hiszen a patikajoguk már ott feküdt 
aláírva az irattárban, vagy pedig valahol az ügyosz
tályban, a honnan néhány nap múlva, minden 
Herczeg-Berecz-féle költséges közbenjárás nélkül, 
amúgy is megkaptak volna.

Herczeg és Bereez sokéig űzték ezt a jövedel
mező szédelgést 8 az érdekelt folyamodóktól sok ozer 
forint jutalmat tettek zsebre. Üzelmeiket ki tudja, 
mikor vették volna észre a minisztériumban, ha a 
rendőrség Herczeget egyéb csalásai miatt le nem 
tartóztatja. Lakásán a detektívek egy egész le
véltárt foglaltak lo a házkutatásnál, köztük Be- 
recz Gyulának is több levelét, amelyekben egyik

másik felültetett patika-folyamodónak a borravaló
jából reklamálta a maga részét. így lett figyel
messé a rendőrség a patika-jogokkal űzött szédelgé
sekre 8 leleplezte a hűtlen dijnok bűnösségét. A 
minisztérium jelentékenyen megkönnyítette a rendőr
ség munkáját, mikor rendelkezésére bocsátotta az 
utóbbi hónapokban engedélyezett patika-jogok kimu
tatását 8 ezzel kezébe adta a Herczeg-Berecz-féle 
szédelgés egész bünlajstromát. A vizsgálati adatok 
alapja Bereez Gyulát múlt pénteken virradóra Attilla- 
utoai lakásán a rendőrség letartóztatta.

A szédelgések elkövetői tehát már a rendőrség 
fogságában vannak. Nem tagadják tettüket, annyi a 
bizonyítók ellenük. Bűntársakról azonban nem be
szélnek. Nem is valószínű, hogy ilyenek lennének, 
mert Herczeg Sándornak egyáltalán nem voltak ősz- 
szeköttetései a minisztériumban, Bereoz Gyulának 
pedig nem lehetett alkalma, már a saját biztonsága 
érdekében sem, hogy a szédelgés titkaiba másokat is 
belevonjon.

A minisztérium és a rendőrség ennek daoára 
tovább folytatja a vizsgálatot s egyre-másra idézi 
kihallgatásra a minisztérium segédhivatalainak a 
tisztviselőit.

Érdekes a dologban, hogy a most fölfedezett 
szédelgés egyáltalában nem újság a minisztériumban. 
Négy évvel ezelőtt is egészen hasonló visszaéléseket fedez
tek föl a kútfő-osztályban. Akkor is egy dijnok volt a 
tettes, aki egészen ilyen módon zsarolta meg a pa
tika-engedélyt nyert folyamodókat. A minisztérium 
nem hozta nyilvánosságra akkor az esetet s meg
elégedett azzal, hogy a bűnös diurnistát elcsapta.

A k o m m ü n i k é - i p a r .
— A kulisszák mögül. —

(Kommüniké az a kis hektografált közlemény, amelyet a 
színházak igazgatóságai a lapoknak küldenek, a amelyek
ben a színházuk hireit a nyilvánosságnak átadják. A Víg
színház legújabb kommünikéje azt mondja: .figyelemreméltó, 
hogy a Vígszínház e héten minden nap más darabot ad.*)

Az igazgató'. Mi az?
Az imok: Kommüniké kellene.
Az igazgató: Hát írjon.
Az imok: De nincs mit. Ami csak történt, tör

ténik és történni fog, azt már megírtam.
Az igazgató: Ön kis naiv 1 írjon, majd ón diktá

lok. írja: ,  figyelemreméltó . . . “
Az imok (ir): Figyelemreméltó.
Az igazgató: Most valami érdekességet árulunk el. 

Például — írja csak — .figyelemreméltó, hogy 
a Vígszínház még mindig a Lipót-köruton van, da
cára a nagymérvű bázeltolásoknak, amelyeket Chica
góban végeznek . . .  *

Az imok .* Mi közünk nekünk Chicagóhoz ?
Az igazgató: Kis tapasztalatlan 1 írja: .Ugyanis 

a Vígszínház, amely két kézzel kap minden nagy
szabású modorn dolog után, még mindig nem tolatta 
el magát" — Nos, hát ez nem figyolemremeltó?

Az imok : De igen.
Az igazgató: Most újon egy másikat. írja: 

.Hírek a Vígszínházból.*
Az írnok: (ir.) . . .  ból.
Az igazgató: ,A Lipót-köruti muzsacsarnokban 

a minap elromlott a vízvezeték. A hibát hamar répa- 
ráltak, mire a viz vidám csobogással újból megeredt. 
Hegedűs Gyula humorosan jegyezte meg erre: .ami 
késik, nem múlik 1*

Az írnok (nevet): Pompás!
Az igazgató: Tovább. .A lipót-köruti kacér kis 

cukorpalotaban holnap a Tekenősbéka kerül színre. 
Az est juhilaris est lesz. Ugyanis ez az ötvenedik 
este ebben az uj esztendőben!*

Az írnok : Érdekes!
Az igazgató: Kell még? Itt az utolsó: .A Víg

színház igazgatósága hivatalosan arról értesít beu- 
nünket, hogy szombati előadása után a vasárnapi 
előadás következik. A két előadás közt busz óra, tiz 
perc és negyvenöt másodpercnyi idő tolik el. Ez időt 
a dramaturg résziut alvással, részint a beérkezett 
darabok átnézésével fogja tölteni. .  .•

Az Írnok: Csodalatos!
Az igazgató: Így kell, öcsém, kommünikét írni. 

(Függöny.)

B Ü D A P B 8T X  B A P ltw

S Z IN I IÁ Z .M Ü Y É S Z E T .

•• Magyar Színház. A távol Kelet tearóssái, 
,4 gésák, érték meg ma este a századik előadás ritka 
jubileumát. A kilencvenkilenc alőadásban megkopott 
ezotikus kosz ümük megújultak, s a színpadon öröm- 
tüzekkéut színes lámpások gyultak ki a mai száza
dik előadásra. A jubiláns előadásnak különben az 
volt a fóérdekcssége, hogy az augol operettet két 
Mimózával: L. Komáromi Mariskával és Mád Gizel
lával és két Mollyval: Ledofszky Gizellával és Somló

Emmával adták. L. Komáromi asszony és Ledofszky 
kisasszony az operett első részében, Vidd asszony és 
Somló kisasszony a második részében aratták le a 
jubiláns tapsokat. A jubiláris előadás tiszteletére kü
lönben a színház egész személyzete kivonult a szín
padra staffagenak. Az előadást zsúfolt ház nézte.

S z ín h á z i k ép te len ség ek . A M—g mai 
színházi rovata a kővetkező hírrel lepi meg ol
vasóit :

Schönerer kisasszony, a bécsi Tkeater an dér 
Wien igazgatójának újabban oly rosszul folynak 
a dolgai, hogy a még megmaradt kis pénzét biz
tosítandó, az igazgatóságtól visszalépni és válla
latát bórbeadni szándékozik. A bérletre pályázók 
közt van — mint értesülünk — Evva Lajos, a 
Népszínház volt igazgatója is.

Egy kőnyomatos tudósitó pedig az alábbi 
színházi hirt közli:

1900. október 1-én nyílik meg a Ludovi- 
ceum melletti Vaudé vtile-szin ház is, de nem 
Szikrai, hanem Faludi és Szécsi igazgatása alatt. 
Az engedélyt megvásárolták Szikraitól s most a 
tavaszszal fogják megkezdeni az építkezést.

A mennyire mi tudjuk, Evva Lajos épp oly 
kevéssé szándékozik a bécsi színházra pályázni, 
mint a mily kevéssé van szándékában a millio
mos Schönerer kisasszonynak feladni azt a pasz- 
szióját, hogy a saját színházát tovább igazgassa, 
— ami pedig az utóbbi hirt illeti, hogy Szécsi és 
Faludi. a Vígszínház bérlői megvásárolták volna 
Szikraitól az ő színházépítési engedélyét s ők 
szándékoznának felépíteni a FaMderi/Ze-szinházat, 
a legjobb forrásból írhatjuk, hogy ilyesmi eszük- 
ágában sem volt s ha ez a színház akkor épül 
fel, a mikor a Vígszínház bérlői felépítik, akkor 
aligha fog valaha felépülni.

Mind a két hir nem egyéb — színházi kép
telenségnél.

•• A Mészáros-féle pályázat szerzői. A Mészá
ros-tő^ drámai pályázaton figyelmet keltett darabok 
közül, miut értesülünk, a Thurányi kúriát Abonyi Ár
pád, a Jób Eszter cimü darabot Lenkei Henrik buda
pesti tanár irta.

•• Átalakítások a Magyar Színházban. A ta
nács a ezinházvizsgáló bizottság javaslatához képest 
legutóbbi ülésén elhatározta, hogy a Magyar Szín
házban a közönség kényelme érdekében a földszinti 
folyosón az emeletről levezető lépcsők utolsó fokait 
vágják lo és az ott alkalmazott "szélfogókat is távo
lítsák el, illetőleg masüvé helyezzék. Miután a bi
zottság a folyosón ruhatárt, illetve ruhafogasokat is 
talált, a tanács kérdést intéz a főkapitányhoz, tény-e 
az, hogy azokat ő engedélyezte? A szinbázvizsgáló 
bizottság ama javaslatát, hogy a Magyar Színházban 
az eddigi kijáratok mellett még két vészkijáratot csi
náltassanak. a tanács véleményadás végett a magán- 
építési bizottsághoz utasította.

•• Műsorváltozás a Vígszínházban. A Vígszín
házban Gondinet bohózatának Gavau, Minard és Tár
sának szombatra hirdetett bemutató előadását a jövő 
hétre halasztották. Az e heti műsor ennek következ
tében ez lesz : Szerdán : A teknősbéka. Csütörtökön 
délután : Bodard és Godard, este : Trüby. Pénteken : 
Katonák. Szombaton: Mozgó fényképek. Vasárnap dél
után : Családi örömök, es te : A teknősbéka.

•• Az országos azlnészbái. Az országos szí-
□észbál rendezőbizottsága felkéri mindazokat, akik 
meghívóra igényt tarthatnak, hogy ezt a bizottság 
irodájában (Aé/ni-szállő) bejelentsek. A Vigadó ter
meit a bálra feldíszítik s József főherceg jószág
kormányzója megengedte, hogy a díszítésre szüksé
ges dísznövényeket kiadják.

•• A budai állandó színház. A budai állandó 
színház dolgában egy kőnyomatos tudósító arról ér 
tesül, hogy budai tehetős polgárok ötszázezer forin
tot jegyeztek a színház céljára. A fővárosi közműn 
kák tanacsa átengedto a válalkozó társaságnak 
Horváth-kertot színházépítési célra s viszont a társa
ság kötelezte magút, hogy kilencven év múlva as 
egész színház a közmunkák tanácsának kizárólagos 
tulajdonába megy át. A színházat a nyári és télf 
évadra rendezik be egy színpaddal, de két nézőtérrel. 
A téti évadban az alagút felől lesz a bejárás, nyá
ron pedig a tornacsarnok felől. Ezt a mintát a pá
risi Odeon-ezinház után vették; a nyári színház néző
terét télen gördülékeny vasrácsozattal elzárják • 
viszont nyáron a téli nézőteret. A színház, — a kő
nyomatos értesülése szerint — 19oC. október havában 
nyílnék meg.

•• A Nemzeti Szalon újabban 82 taggal gya
rapodott meg. Csupa országgá ülesi képviselő, akik & 
legutóbbi három-négy nap folyamán léplek be az 
egyesületbe. Ha a ta/gyűjtés ily arányokban fog 
folyni, akkor a társulati sorsjáték nyereményeit 
10—12.000 forintért vásárolja n festőktől. A Nemzeti 
Szalon nemsokára érdekes műtörténet! kiállítást ren
dez Markának,a uagyhirii magyar tajképfestőnek képei
ből. amelyeket az örökösök bocsátanak a Szalon ren
delkezésére. Markó András lánya már meg is érke
zett a gyüjtemónynyel Olaszországból. A Szalon téli 
kiállítása holnap bezárul, a Markó-kiáilitast február 
8—10-ikén nyitják meg.
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•• Kreesányi búcsaja Temesvártól. JueMfl'nyi 
társulata, mint egy táviratunk jelenti, ma este búcsú
zott el véglegesen a temesvári közönségtől. Buosu- 
előadásul Bánk bdn-t adták, Kreesányi igazgató két 
babérkoszorút kapott s az előadás végével vagy öt- 
venszer hívták a lámpák elébe. Temesvár városának 
törvényhatósági közgyűlése jegyzőkönyvileg lejezte 
ki elismerését Kreesányi lelkes működéséért és be
csületes lelkiismeretes igazgatói eljárásáért, amely- 
lyel a magyar színészetnek Te/iiMiarott való állandó
sítása körül, kiváló érdemeket szerzett. A jövő év
ben a teljes magyar szinidónyt már Makó Lajos fogja 
igazgatni.

*• Sardou — hangulata. Nem egyszer volt mar
szó arról, hogy Sardou most egy Robespicrre című 
drámán dolgozik, amely Londonban fog először szinro 
kerülni Bitinggel a címszerepben. A Figaro azt a 
furcsaságot írja, hogy Sardou rátalált Parisban arra 
a regényes külsejű egyemeletes házra, amelyben Ro- 
bespierro egykor lakott s hogy meglegyen darabjá
hoz a szükséges „történelmi hangulata/ kibérelte a 
lakást és ott is irja a drámáját. Ugylátszik, a francia 
mesterek is kedvelői a — reklámnak.

•• Ooldmark uj operája Kölnben. Goldmark 
Károlvnak A hadifogoly című uj dalmüvét a napok
ban adták a kölni színházban. Á dalmiinok óriási 
sikere volt. A bécsi opera után ez az első színpad, 
amelyen Goldmark uj dalműve bemutatóra került.

Az Álarcos bál a Hírmondóban. Holnap, (szer
dán) este a magyar királyi Operaházban Kérdi Az álarcos
bál cimii dalművét hozzák szinre. A Telefon Hírmondó az 
előadást közvet teui fogja s így az előfizetők otthon is 
végighallgathatják. Opera után 11 óráig cigányzene lesz 
hallható a kagylókon.

T U D O M Á N Y J R O D A L O M .
( Kísialudy-Társaság. A közgyűlés első napja 

ma zajlott le az Akadémia képes termében. A nagy 
nap holnap lesz. Holnap választanak. Ma csak a ta
valy lejárt pályázatok sorsát döntötték el, költségve
tést terjesztettek elő (minden obstrukció nélkül) és a 
gazdasági bizottságba három uj tagot választottak, a 
mi szintén nem járt nagyobb emócióval. Gyulai Pál 
elnökkel együtt huszonkét tag volt jelen. A mezei 
hadakból még csak a komoly, hallgatag Szilád?/ Áron 
rukkolt be. akiből harapófogóval sem lehetett kivenni, 
hogy holnap kire szavaz. Holnap talán megjön Lcvay 
Miskolcról és Baksay Sándor Kun-Szt.-Miklósról. Ezek
kel a Szabolcska-párl erősen megszaporodik. Kivaló 
chanceaivannak Szabó Endrének, Ambrus Rohannak, 
Bródy Sándornak, Alexander Bernátnak, Benedek Eleknek, 
de persze minden attól függ, hogy az influenza hir
telen ne maraszsza otthon a biztos vótumokat. A mai 
előzetes közüiésen eldöntötték a pályázatokat. A bal
lada bírálói (Aárdayi Emil, Ltvay József és Karola 
Gyula) nem adták ki a Széher-féle dijat. A kisobb 
költői elbeszélés bírói (Beöthy Zsolt, Kozma Andor és 
Radó Antal) szintén konstatálták a teljes fiaskót. 
Még megdicsérni való vers sincs se a balladák, 
se a költői elbeszélések közt. (Ez az utóbbi 
szintén Széber-pályázat volt.) A Vigyázó-pályázat 
elleuben eredmenynyel járt. Itt a bírálók (Bársony 
István, Herczeg Ferenc és Vadnay Károly) az Ezüst 
tál oimü novellát tüntették ki a jutalommal. Az uj 
palyakérdések a következők :

1. Petőfi, jellemrajza, szónoki mü. Jutalma 500 
forint, a Lukács Krisztina-féle díjból. (Ez az összeg 
a szintén fiaskóval végződött Könyv-illusztrációs pa 
Jyázatból maradt meg. Erre a pályázatra egyáltalán 
nem jött palyamü.)

2. Egykötetes modern regény. (Széher Árpád-féle 
jutalom.)

A Petőfire vonatkozó pályakérdést a kegyelet 
diktálta, mert Beöthy Zsoltnak eszébe jutott, hogy 
Be tó fi halálának az ötveuedik évfordulója a folyó 
esztendőre esik.

Ezután Beöthy Zsolt előterjesztette a zárszáma
dásokat és a folyó évi költségvetést. A fölmentvény 
mind a koltöuek egyhangúlag inogadúdott. (A társa
ság vagyona jelenleg 168,645 forint.) A gazdasági bi
zottságba — Vadnay Karoly lemondása után, akinek 
eddigi buzgó munkásságáért jegyzőkönyvileg köszö
netét szavaztak — beválasztották Daimady Győzőt, 
Kozma Andort és Sziiry Dénesi. — Végül így állapí
tották meg a vasaruapi ünnepélyes közgyűlés tárgy- 
sorozatát:

1. Elnöki megnyitó, Szász Károly.
2. Titkári jelentés, Beöthy Zsolt.
3. Emlékbeszéd Arany Lászlóról, Kozma Andor.
4. Év végén, vers, Gyulai Pál.
5. A rokon, novella, Mikszáth Kálmán.
6. Szerelem, vers, Ábrányi Emil.
7. Jelentés a pályázatokról, Vargha Gyula.
O Az Országot Régészeti és Embertani Tár- 

Salat ma délután báró Nydry Jenő elnöklésével ülést 
tartott. Az ülésen dr. Réthy László múzeumi ór be
mutatta szentmártoni Darnay Kálmán Zalaszántói kun
halmok és két magyar lovassir cimü értekezését. Azután 
dr. Szcnlrei Jáuos titkár bemutatta Spitzer Mór po- 
zsonymegyei régiséggyűjtő régi ővcsatokból álló 
gyűjteményét. Az ülés végén a titkár és a pvnztáros 
tettek jelentést.

E G Y E S Ü L E T E K .

(A katonai tudományos és kaszinó-egyletben)
Borbás Károly, a honvédelmi minisztériumban alkal
mazott főhadnagy tegnap este felolvasást tartott 
Az orosz tarlalékesapatok jelentőségéről. Bevezetésül az 
orosz tartalékcsapatok és az osztrák és magyar hon
védségek történeti fejlődésével foglalkozott, majd az 
orosz tnrtalékcsapatok mai szervezetét és a tartalék 
hadosztályok összeállítását ismertette, összehasonlítva 
Ausztria és Magyarország honvédségeinek megfelelő 
intézményeivel. Végül a tartalékcsapatoknak háború
ban és békében való jelentőségét fejtegette. A nagy 
tetszéssel fogadott felolvasáson jelen voltak : Lobkowitz 
herceg táborszernagy hadtestparancsnok, Porinydá 
lovassági tábornok, Rohonczy városi parancsnok, 
Parwown, Be nőink, Czibulka és Klobuesár altáborna
gy ok, báró Ledersr, Gandernak, Cseszndk, Valentics é3 
gróf Aitems vezérőrnagyok, továbbá számos törzs- és 
főtiszt, valamint a helyőrség hadapródjai.

(Székely Egyesület.) A Székely művelődési és 
közgazdasági egyesület ma délután az egyetemi 
könyvtár helyiségében Bedő Albert nyugalmazott 
államtitkár elnöklete alatt közgyűlését tartotta. Az 
elnöki megnyitó kegyeletesen emlékezett meg nz 
elhunyt Szilágyi Sándorról, aki egyik alelnöko volt 
az egyesületnek. Benedek Elek titkár felolvasta rész
letes jelentését, amelyben foglalkozott a Székely 
Otthonnal is. A székely népnek és ifjúságnak való 
könyvecskék kiadásával Benedek Eleket bíztak meg. 
Gidófalvy István pénztáros jelentése szerint az egye
sület vagyona 74.ÓG0 forint. Az egyesület a jövőben 
Székely Egyesület címet fog viselni.

(Felolvasás.) Palit ka -János m. á. v. felügyelő 
február 1-én, szerdán este 6 órakor a Fatermelö- és 
Fakereskedő-hivatalnokok Országos Egyesületében a fate
lepítésről felolvasást tart.

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ A székesfehérvári Javító-Intézet. A Magyar
Jogászegyesület dr. Vavrik Béla kúriai tanácselnök 
elnöklete alatt teljes ülést tartott, amelynek tárgya 
Krajesik Somának a székesfehérvári javítóintézetről 
szóló jelent* se volt. A jelentéshez hozzászólott Z.en- 
gycl Aurél, dr. Székács Feieue és dr. Kumééry Rusztem.

§§ A Joazlvü primadonna. A sport és a mű
vészet iránt egyaránt érdeklődik Laczkó- Virág Béla, 
akit ez a kettős vonzalom ma ismételten a vádlottak 
padjára juttatott. Néhány hónappal ezelőtt kerékpár 
lopásért ítélték el, ma pedig képek sikkasztásáért állt 
a bíróság előtt. A nagyreményű ifjú ugyanis fö.ke
reste Edvi Illés Zoltáu festőművészt és ajánlkozott 
neki, hogy jó áron eladja a festményeit. A festő át
adott neki két kisebb oia festményt s Laczkó-Virág 
Béla azokat egyenesen Hegyi Arankához, a Népszín
ház bájos művésznőjéhez vitte s megvételre aján
lotta. A művésznő eleinte szabadkozott, mert naki 
— úgymond — annyi képe van, hogy alig 
tudja lukasában elhelyezni. De mikor az ifjú 
nagy nyomorára, özvegy anyjára hivatkozott, a 
kit keresményéből eltart, Hejjyi Aranka jó szive 
megesett az ütütt-kepott ruházatú ifjún és egy 
képet megvett tóié tíz forintért. Az ifjú pedig boldo
gan és hálálkodva távozott s a művésznő csak ma 
latta viszont a büntető törvényszék előtt, ahová el 
kellett fáradnia, hogy tanúságot tegyen a képsikkasz
tással vádolt Laczkó-Virág Béla bűnösségéről. Sániha 
Elemér biró elnöklete alatt ma tartottak meg a vég- 
targyslást s a fiatal bűnös mindent töredelmesen be
vallott. Kihallgatták a rászedett festőművészt, meg 
Hegyi Arankát is, aki ma már tele volt szánalommal 
a Szerencseden ifjú iránt. Az ügyész sikkasztás bűn
tettével vádolta Lsüké-Kirág Bélát s egyúttal kéne a 
törvényszéket, hogy a vádlottnak személyi megbizha- 
tatlansagara való tekintettel, rendelje el azonnal vizs
gálati fogságba helyezését. Dr. Mózes László védő 
csak csalást látott a vádlott tettében s misei a csalás 
magán vádra üldözendő, Edvi Illés Zoltán pedig nem 
L.vánta a vádlott megbüntetését, kérte az eljárás 
megszüntetését. A törvényszék Lalzkó-Virág Belát 
sikkasztás vétségében mondta ki vétkesnek s ezért 
3 havi fogházra Ítélte. Letartóztatását meilőz e. Az Íté
let ellen valamennyi fél lelebbezett.

§§ A sterling-gyárosok. A jeles szövetkezet, 
amely a fővárosban hamis angol pénzt hozott forga
lomba, még mindig a budapesti törvényszék foghá
zában ül. Jobsch Jozefin, Schwalbe Lipót és Manguct 
Ede ügyében, akik a hamis sterlingeket gyártották, 
Puscanu vizsgálóbíró mar befejezte a vizsgálatot és 
az iratokat áttette az ügyészséghez. A jövő hónapra 
várható az érdekes ügy végtargyalasa, amelyen meg
jelenik az angol bank képviselője is.

§§ Hradll Bécsben. A dob-utcai rablógyilkos 
fölött, aki egy szegény özvegy asszonyt orozva meg
gyilkolt a tulajdou lakásán, már ítéltek a magyar 
bíróságok. Most még egy osztrák földön elkövetett 
gyilkossági kísérletéről kell beszámolnia Hradil Al
fonznak. Amint Birsből táviratozzék, február 19-én 
kerül Hradil a bécsi esküdtek elé.

T Á V I R A T O K
Madrid, január 31. A kubai és portorikói spa

nyol csapatok hazaszállítása a spanyol kormánynak 
harminc millió pezetába kerül.

A  h orvát tarto m á n y g y ü lés,
Zágráb, január 31. A költségvetési vitát foly

tatta ma is a tartománygyülés. Klein Alajos igazság
ügyi osztályfőnök hosszabb beszédben, statisztikai 
adatokra támaszkodva, visszautasította az igazság
ügyi igazgatás ellen ellenzéki részről felhozott váda
kat és kilátásba helyezte egy javítóintézet létesítését 
és a telekkönyvvezetés alapos reformját. A beszédet 
az egész Ház nagy tetszéssel fogadta.

Bauer (koalíció) Popovics Vazul képviselővel po
lemizált és a jezsuitákat voszi védelmébe. Kimutatta 
azt, milyen szolgálatokat tettek a jezsuiták a tanítás 
és a tudományok terén és kiemeli azt a mozgalmat, 
amely a jezsuiták érdekében Németországban és 
Olaszországban megindult. Beszédét azzal végzi, 
hogy a mostani rendszer csak mogerősiti a magyarok 
uralmát, holott az ellenzék szabadságra és önálló
ságra törekszik.

A legközelebbi ülés holnap lesz.
Zágráb, január 31. A magyar országgyűlés 

horvát tagjainak klubja tegnap délután ülést tar
tott, amelyen Josipovich Imre volt horvát minisz
ter beható megokolás után lemondott a klub 
elnökségéről, mire a kör közfelkiáltással újra 
megválasztotta elnökké.

R e in e lt  báró a la p ítv á n y a .
T rieszt, január 31. Reinelt báró, ő felsége 

50 éves uralkodói jubileuma alkalmából alapít
ványt tett, még pedig az osztrák vörös-kereszt 
egyesület részére egy betegápoló hajót rendelt 
teljes felszereléssel és egyúttal 50.000 koronás 
alapítványt tett a hajónak béke idején való kar
bantartására. Ez az alapítvány legfelsőbb jóvá
hagyással ezt a nevet fogja viselni: .Reinelt 
Károly báró alapítványa Ferenc Józsof császár 
jubileuma alkalmából az osztrák vörös-kereszt 
egyesület tengeri kórháza.“

A z örök  béke.
Berlin, január 31. A német békeegyesület meghí

vására ma este Berlinben népes gyűlés volt, amelyen 
Sultner Berta báróuó nagyobb előadást tartott. A gyűlés 
elhatározta, hogy megkéri a birodalomgyülést, hogy 
Németország a békeértekezleten szálljon síkra a 
nemzetközi választott bíróságok intézményéért. Elhatá
rozta továbbá, hogy a müncheni bizottság mintájára 
hasonló bizottság alakuljon Berlinben, annál is inkább, 
mert számos előkelő személyiség késznek nyilatko
zott a müncheni fölhívás aláírására.

P a lo ta fo rra d a lo m  K ínában.
London, január 31. A Reuter-ügynökség je

lenti Pekineből: Kinai jelentősök szerint az öz
vegy császárné kijelölte a trónutodot. Néhány lap 
egybehangzóan közli, hogy palotaforradalom van 
küszöbön. A császár még most is szigorúan el van 
szigetelve a külső világtól. Kang-Ji, akinek befo
lyása döntő, az özvegy császárnét megnyerte a 
maga idegenellenes előítéleteinek. Az özvegy 
császárné csakugyan semmibe sem veszi az állam
tanácsot és a cungli-jáment.

A  ném et b irod a lom gyü lés.
Berlin, január 31. A költségvetés tárgyalása 

során a kiao-csaui költségek tételénél Tirpitz állam
titkár behatóan ismertette ennek a gyarmatnak a vi
szonyait. Kiao-Csuuban hatalmas kőszéntelepek van
nak, amelyek bő kiaknázást ígérnek. Az a pénz, a 
melyet a gyarmatba fektetnek, jól fog gyümölcsözni, 
de nem szabad az eredményt marói holnapra várni. 
Hangsúlyozza Tirpitz, hogy egészség szempontjából 
Kiao-Csau nem kedvezőtlen hely. A tételt erre a 
szociáldemokraták szavazatai ellenében elfogadlak.

K ö z g a z d a sá g i tá v ira to k .
Berlin, januar 31. (A Budapesti Napló tudósító

jának távirata, i Esti forgalom. Négy százalékot magyar 
aranyjarsdék 100.65. Magvar koronajáradék 98.10. 
Osztrák hitelrész vény 225.90. Osztrák-magyar állam- 
vasul 154 40. Déli vasúi 32,25. Északnyugati vasul
------. Elbavölgyi vasút — . Orosz Bankjegy
készpénz 216 40. Buschtiehradi — Orosz bank
jegy (Litimo.) Lcmbard — .

Frankfart. januar 31. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Esti forgalom. Osztrák hoelresz- 
▼ény 226 20. Osztrák-magyar államvasul 32 30. Déli 
vasút 94.—. Magyar aranyjáradók — Magyar 
korom, iái ad ék — . Osztrák aranyjáradék —.—. 
Osztrák ezustjaradék —.—. Osztrák papirjáradék 
— . Becsi bankegyesület — . Alpesi bányarész- 
vény —.—. Olasz * járadék 94.35. Diskonló-bank 
202 50. Laura-kohó 221 60. Horpern 181.70. Szilárd.

New York, január 81. Liszt helyben 2.75. Búza 
helyben januárra — , márciusra 81.1/®, májusra Ttí.’/s. 
Tengeri januárra 42.* e.

Chicago, január 31. Búza januárra 73?/i. Tengőn 
jauuárra 37? s.
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K Ü L Ö N F É L É K .

A magányból.
És elbukott, ki üdvöm volt, az angyal 
S ki ördögöm volt, megcsalt mindahány . . ,  
írért esengtom vérző szívvel, agygyal 
S megejtett csalfa csábján a magány.

Feledni vágytam s csak engem feledtek,
Árván maradtam s mégsem egyedül;
Köröttem zúgó hangja van a csendnek 
S a pusztaság csak rémet rémre szül.

Tengernyi emlék lázong, forr szívemben 
Boszorkányüstnek gyilkos nedveként 
S én kuruzslón csak fürkészem szünetlen 
Mi fölörvónylik rajt’, a kínt s a kéjt.

Izgága álom bomló tarka gőzén
Úgy bontja elmém a nagy babona . .
Gomoly gomolyra hull vakítva, szőkén:
Arany hajú hótostek zápora.
És hogy karom vonaglón nyúl a légbe 
S lihegő ajkam hő ajkat keres,
Gúnyos kacaj k é l: Mindhiába 1 Vége 1 
Szeretni késő és nem érdemes.

S a rémekot tán már el sem riasztom 
Megvont végképp a gonosz bűvölet,
Ha nem jön egy irgalmas, édes asszony 
S íorró szivére nem von engemet.

Telekss Béla.

*4" Operaelőadás Afrikában. A művészetére 
büszke Európát maholnap utoléri már Afrika is. 
Werther berlini főhadnagy a napokban egy munkát 
adott ki Afrikáról, amelyben többek között leir egy 
afrikai operaelőadást is, még hozzá olyan operaelő
adást, amelynél egyetlen egy szereplő sem kiizkö- 
dött indispozicióval, egyetlen egy sem jelentett be
teget és senki sem kért az igazgatótól előleget. Hogy 
ilyen mintaszerűek a viszonyok az unyamwezi operá
ban, abban a legnagyobb része a vezetőségnek van. 
Az opera tula donosu a szultán, intendánsa pedig a 
szultán testvére. A dalszínház fölött való uralkodás
nak ez a kettős rendszere, — írja Werther — javára 
van a szultánnak is, meg a testvérének is. Az 
intendáns biztos lehet abban, hogy az opera 
tulajdonosa nem csapja őt el, akármiképp is vádas
kodjanak a besúgók, mert azt a szégyent csak nem 
cselekszi meg a szultán, hogy a saját testvérét oda
dobja a rossz nyelvek prédájául, A szultán viszont 
nyugodtan alhatik és nem kell attól félnie, hogy a 
testvére trónjára tör. Nem, az intendáns ezt nem 
fogja megtenni, végre is az unyamwezi opera inten- 
dauturája van olyan kellemes foglalkozás, mint a szul
tánkodás . . .  És van egy okos törvény, amely sze
rint az unyamwezi szultán nem lehet az opera inten-

R E G É N Y .
S Á T Á N  K A P I T Á N

(Cyrano de Bergerac kalandjai.)

(54) — LOVAGREGÉNY. —

— Tudja mit, nem akarom, hogy mulasztás 
terheljen bármely irányban. Osonjon óvatosan a 
parókia mögé, majd beengedem önt a kis ajtón, 
mely a mezőkre vezet; az istállóm fölött van a 
szénapadlás, azon olrejtőzhotik, olt senki sem 
veheti észre. Beleegyezik?

— Természetesen! — De tisztelendő uram 
nem felejti el, amire kértem í Azt mondja Ben- 
Joelnek, amit megbeszéltünk.

— Megígértem önnek, és ezzel beérheti.
— Köszönöm, plébános ur, most már sem

mitől sem tartok 1
— Viszontlátásra két perc múlva legyen a 

kis ajtónál!
— Ott leszek, tisztelendő uram.
És őzzel elváltak és Castillan oda lapulva a 

falhoz óvatosan megkorülte a parókiát.

Jacquos már ébron találta Ben Joolt, sőt 
az ebédlő asztalán már csak a reggeli maradékai 
voltak.

— Nos, hogy aludt kedvos barátom ? kér- 
dezto előzékenyen.

— Pompásan! Akár a bunda !
— Helyesen cselekedett, szólt tréfás han

gon a lelkész, de közbe merően leste szavai ha
tását a gazember arcán, — és holnap, holnap épp 
ilyen jól fog aludhatni, majd kipiheni legalább 
az utazás fáradalmait.

— Hát nem megyünk Colignacba ? — kiál-

B Ü D A P E S T I N A PL Ó
-------------------------a.______________________________
dánsa. Ezt a törvényt állítólag a szultán saját 
udvarhölgyei presstiójára hozta. A hölgyek ugyanis 
néhány éve nagyon unatkoztak és ekkor kijelentet
ték, hogy sztrájkolni fognak, hacsak a szultán búcsút 
nem mond örökre az opera belső ügyeinek. Mióta 
ezt a törvényt magára nézve kötelezővé fogadta a 
szultán, azóta csak mint néző jelenik meg a szín
házban.

Az intendáns egy személyben karmester is, ő 
dirigálja a félkörben álló énekeseket. Az énekesnők 
az intendáns mögött állnak. Az elhelyezésnek ezen a 
visszásságán a szultán testvére tulteezi magát. Egy
szerűen hálát fordít az énekeseknek és — minden 
hagyomány és szokás ellenére — udvariasan az éne
kesnők felé kacsingat. Meglehetős modernek ilyen
formán a viszonyok, csodálatos, hogy a színtársulat 
szamára a szultán még nem építtetett színházat. Az 
előadásokat a társulat nyílt mezőn tartja, gyakran 
megtörténik, hogy a legfülsiketitőbb kardaloknak a 
záporesö vet véget. — Talán egynémely operaelő- 
adasuál Európában is lehetne használni valami ilyen 
záporeső félét, amely úgy hirlelenében beszüntetné 
a magas cékkel meg egyéb bravurstiklikkel járó föl- 
siiléseket.

•
+  A huszadik század. A kritikus kezdetű 

századról minap megjelent közleményre újabban a 
következő fejtegetést kaptuk:

A januar 2b-iki számban igaza van E. S.-nek, 
hogy egy évtized teljesen elmúlt tíz évből á ll; 
csakhogy ő a tizediket 1-en kezdi, holott az idő 
kezdete netn az 1, hanem a zérus, tehát zérustól 
egyig az első év, 1-től a 2-ig a második év, s 
igy a tizedik év 9-től 10-ig tart; vagyis egy tel
jes évtized 9 év, 364 nap, 23 óra, 59 első és 60 
másodperc. A midőn 10-et Írunk, kezdődik a 
2-ik évtized. Épp igy a századok sem az 1-en 
kezdődnek, hanem a zérus éven, 8 igy a száz év 
betelt a 99 év, 364 nap, 23 óra, 59 olső és C0 
másodperccel s midőn 1< «-at írunk, kezdődik a 
2-ik száz év. Tehat 19C0 a XX-ik század kez
dete. Egyébként midőn a 17-ik. 18-ik, 19-’k szá
zadokról beszélünk, írunk 16, 17, 18 szazat; ha 
tehat XX-ia szazadról beszélünk. Írunk 19 szá
zat. E. S. azt Írja. hogy a XX-ik szazad a 
2000-ik óv december 31-én végződik, tehat az 
első óv hol végződik? Kétségtelenül: 0 év, 364 
nap, 23 óra, 59 első- és t 0 másodpereken Tehát 
0 évet Írhatunk s nem 1-et. Mert az év nem 1 
év januar 1-én kezdődik, hanem 0 év, 0 nap, 0 
óra, 0 e.ső- 0 másodperc után rögtön. Még nem 
ittunk egy másodpercet, a midón már megkez
dődött az évi A—ó,

•
4* Let Vignolett.a. Parisban, a Montmartre- 

negyedben egy kis színházat nyitottak meg, amely
nek a neve Les Viguolettes. Ennek a névnek semmi 
köze nincsen a la vigno szóhoz, amely tudvalevőleg 
venyigét jelent, hanem egy monmartrei festőnek, 
Vignobuiak a nevétől ered. Ő alapította ezt a szín
házat, amely lényegesen különbözik a többi szinhá-

totta Ben Joel. — És miért nem, ha szabad kér
deznem, tisztelendő uram ?

— Épp most jött az üzenet, hogy Cyrano 
barátom, legkésőbb holnap reggelig ide érkezik.

Halálos sápadtság borította el Ben Joel
arcát.

Jacques, aki cgv pillanatra sem vette le te
kintetét atcáról, észrevetto ezt a pillanatnyi el
változást. De Ben Joel is megérezte a lelkész 
fürkésző pillantását és egy pillanat alatt össze
szedte magát.

— Szavamra, nem okozhatott volna nagyobb 
örömet semmivel a világon, mint ezzel a hírrel! 
Uram megérkezik! Hiszen akkor már meggyó
gyult kétségkívül I Mert a mint tudja, betegen 
hagytam el l ’árisban.

— Igaz, tudom — felelt zavartan a lelkész, 
tudom, és a mint öröméből lathatom, ön nagyon 
szereti Cyranot.

— Mint az édes apámat! és Ben Joel nagy 
erőfeszítéssel egy könnyet sa tolt ki szeméből.

A lelkész kezet nyújtott a gazembernek.
— Melyik tzédelgö a kettő közül? kérdezte 

magában.
— Ma este, gondolta magában cgyidejülog 

Ben Joel, útban leszek Paris felé gróf Lembrat 
irataival a zsebemben. Aztán már jöhetsz Sátán 
kapitány, fittyet hányok a haragodnak !

És igy köszöntött be végre az este.
Jaeques ígéretéhez biven elment megmon

dani Castillannak, hogy mily benyomást tett 
Ben Joelre a terv megváltoztatása.

— Ezen az emberen nehéz kifogni, szólt az 
iródiák. De várjuk bo az éjszakát, és legyen ré
sen tisztelendő uram, bizonyos, hogy meg fogja 
kísérteni mogknparitani az iratokat.

Ben Joel természetesen, mihelyt meghal
lotta, hogy Cyrano útban van Saint-Sernin felé, 
elhatározta, hogy még az éjjel, ha bármily utón 
is, kezeibe keríti az iratokat.

Egész nap egy percre sem hagyta el a plé
bániát, hanem igyekezett minél pontosabban ki
fürkészni a parókia összes szobáit és folyosóit.

zsktól. Vignols nagyon helyesen úgy gondolkozott, 
hogy a közönség nem kedveli többó túlságosan a 
dalénekeseket, még ha annyira hiresek is. Mivel 
azonban egy montmartrei szinház semmiképpen 
sem lehet meg ez ilyen dalénekeeek nélküli, hát 
kigondolt valamit, ami meglepő is, mulatságos is 
legyen s a mellett még se hiányozzanak a szín
padról a dalénekesek. Fölléptet egy bábszinpa- 
don egy láb bosszú bábokat és pedig olyano
kat, amelyek jelmezben és arcban is másai az élő 
dalénekessknek. Egy kicsi kis zongora mellett egy 
lábnyi muzsikus ül s aztán folyik a mulatság. A 
bábénekesek arra megjelennek, meghajolnak, utánoz
zák mozdulatokban az ő nagy mintaképeiket és éne
kelnek. Persze az éneklés a kulisszák mögött törté
nik. A kupiék után következnek árnyképek az est 
másik részének kitöltésére. Egy kis vászondarabon, 
mint a híres Chat noirban és aztán a kissé mélyeb
ben álló Conservatoireban. Énekkiséret mellett be
mutatóra kerül Napóleon epopeiája s Msrcbe á l’étoila 
és az elveszett gyermek históriája. A montmartrei uj 
színházban elvonulnak : Les Babylones, az óriás mo
dern Bábelek: Memphis, Ninive, Bahylon, Atheu, 
Róma, Byzanz és Pária.

»
-j. Shakespeare — röf szerint. Igaz, hogy 

furcsa dolog Shakespearet sor szerint mérni, mint a 
vidéki borbélylegény szerelmi tragédiájáról szóló 
tudósítást, de valaki mégis elkövette ezt a furcsasá
got, teljék hát benne öröme. Mindenesetre ráért és 
sok mindent megélvezett már annak az angol lapnak 
a levelezője, aki sorra vette Shakespeare müveit és 
ráfanyalodott arra, hogy megszámlálja, hány sorból 
is áll voltaképpen egy-egy küzüiök. Azt találta és 
bizonyára senki sem fogja ellenőrizni, hogy a Sha
kespeare drámai közül a négy legrövidebb: A téve
désok vigjátéáa 1777 sorral, 14,433 szóval és 57,514 
betűvel; A vihar (2063 sor, 16,178 szó, 68.144 betű); 
Szentivánéji álom (2175 sor, 16,177 szó, 65,125 betű). 
Shakespeare legnagyobb dráma a ilyen szempontból 
Hamlet és pedig 3930 sorral, 29,492 szóval és 120,434 
betűvel), aztan következik Antonius és Cleopatra.

•
-j- A csavargó. Biró: Macát csavargás miatt 

letartózta ták, hogyan töltött* eddig az éjszakákat?
Csavargó: Köszönöm szépen biró u ra  szives 

tudakozódásért, eltekintve hébe-hóba egy kis bdufg- 
nyoinastól, különben elég jól aludtam mindig.

-j- Föltalálta magát. A rendőrbiztos nagyban 
bajlódik Íróasztalával, amelynek bezárt fiók át hasz
talanul iparkodik kinyitni. Egyszerre n gyón meg
haragszik és kiszól egy rendőrnek :

— Izé, nézzen csak le a dutyiba, nincs-e ott 
valami iigj es betörő . . . nem tudom kinyitni a 
fiókomat I

Végre Longuépée dolgozószobájában biuz- 
szemei fölfedezték a tölgyfaszekrényt.

— Itt vannak 1 — gondolta magában a 
cigány.

És ezzel megvolt a terve.
Csak úgy, mint Ben Joel, a lelkész is meg

csinálta tervét az éjszakára és mikor este együtt 
ültek a vacsoránál, igy szólt:

— Kedves Castillan barátom, ma este nem 
maradunk olyan sokáig ébren. Hajnalban már 
misét kell olvasnom, és mi tagadás, nagyon sze
retem az alvást.

— Magam is belefáradtam a semmittevésbe, 
— válaszolta mosolyogva Ben Joel, — csak úgy 
kívánkozom már az ágyba.

És csakugyan vacsora után mindjárt elbú
csúztak a lelkész és vendége, és visszavonultuk 
szobáikba.

Közel másfél óráig várakozott Ben Joel 
szobájában, mig végre azt gondolta, hogy a lel
kész most már biztosan elaludt.

Elővette tehát álkulcsait, fogai közé vette 
kését és elindult lábujüegyen Jacques dolgozó 
szobája felé.

Az ajtó be volt zárva. De ilyen csekélység 
nem zavarta soh'sem Ben Joelt.

Egyik álkulcsávat lelzárta az ajtót.
Oly ügyesen működött, hogy az ajtó kinyílt, 

zajtalanul, mintha be se lett volna zárva. És az
zal neki látott a szekrény feltörésének.

Gyorsan megvizsgálta a lakatot, aztán mű
ködésbe hozott egy ál kulcsot, s teljes erejéből 
igyekezett meglorgatni a zárban.

A szekrény recsegett, az ajtó szinte engo- 
dett a hatalmas nyo i ásnak. de a lakat ellentállt.

Ben Joel annyira elmerült foglalkozásába, 
hogy nem hallotta Jaques Longuépée lépéseit és 
egyszerre, váratlanul hangzott fcí a háta mögött a 
kiáltás:

— Hé! Castillan ur! Mit csinál, ha szabad 
kérdeznem ?

Ben Joel visszafordult, és a szoba közepén
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N y  O t t  á r .
(At e rovat alatt közlöttoknek sem tartalmáért, sem alakjáér 

nem felelős a szerkesztőség.)

Alulírottak a fá,dalom gulyaala t megtört szív
vel jelentik, hogy a legjobb atya, apóé, nag. a‘ya, 
testvér és rokon

VÁSÁRHELYI

WCDIANER FÜLÖP
c » i.á « r tr ‘ é- t e ir s J y í  u d v n r i  U ö n .w k e r « » U * d 6 ,  n y o m .  
d n t u k l d o o  l a p l d n d ó .  B u d a p e s t  f ó v « .
r o *  t ö r v é n y U a t ó e t t s i  b ix o c te á f f i  ta«cia . a  m a g y a r  i» -  
I c o la e g y e s iU e t  á l t a l  a la p i  to r t  ,u V u d r a s » y - é r e m “  t u 

l a j d o n o s a

tevékeny és áldásos életének 79-ik évében, hosz- 
szabb szenvedés után folyó évi január hó 30-án 
elhunyt.

A -negboldognlt egész életét, fáradhatatlan 
munkásságát a nemzeti közművelődésnek és a jó
tékonyságnak szentelte. Oyermekoi és rokonai a 
legodaadóbb és Ieggyöngédebb szerető atyát és 
rokont gyászolják benne.

A drága halott földi maradványait február hó 
1-én, szerdán d. u. 3 órakor fogják a Sarkantyúi- 
utca 3-ik sz. gyászházból a Korepesi-ut mellett 
levő izraelita temetőben, a családi sírboltban örök 
nyugalomra helyezni

Budapesten, 1890. január hó 30-án.
Legyen áldott emléke !

Gyermekei:
Wodianer Arthur 
Wodianer Hugó

Wodianer Ilona, férj Walzner Arnoldné
Wodianer Irma, félj. Bartha Mlksánó
Wodianer Matild, félj. Radnal Józsefnó
Wodianer Jolán, férj. Stelner Ferencnó 

V ejei:
Walzner Amold 
Bartha Miksa 
Badnal József 
Stelner Ferenc

Menyei:
Wodianer Arthurné, szül. Wolflnver Olga 
W odlaner Hugoné. szül. Hlrsehler Mariska

Unokái :
Walzner Aranka 

Wodianer Micike és Juliska 
Berger Feri 

B&rthA Laci es Józsi 
Stelner Juliska 
Badnal Gyuri 

Testvére:
Fekete-Wodianer Llna 

Sógora:
Walzner Mór 

8é górná je:
Dtutsch Mária

Olcsó lakások Budán
17. Fö-utca fit. nzámtt négyemeletes bérházban Augusztus 
1-ére. Gyönyörű kilátás a pesti DuT’sorra. Modern comfort, 
télazerü beosztás, személy és cselédlift, villant- és gá..világí
tás, villamos- és propeller közlekedés. i.5rbead: Dr. Metzler 
Cuzztde ügyvéd d. u. 3—6 között IV., Zöldfa-utca 
12. u á m  alatt. (Telefon-szám 60—47.)

ott látta a lelkészt összefont karokkal, mozdulat
lanul.

A helyzet lehetetlenné tett minden tagadást. 
Kidobta tehát álkulcsait és kikapva fogai közül 
kését, neki rohant a plébánosnak.

— Nyomorult! — kiáltotta amaz és mikor 
Ben Joel éppen suitani akart késével, megra
gadta útközben karját.

— Dobd el fegyvered — kiáltott rá paran
csoló hangon.

És egyidejűleg olyan erővol megszorította a 
gazember karját, hogy az akarata ellenére is 
kénytelen volt elejteni a kését.

— Ha a szentirás nem tiltaná el a véron
tást, véged volna, nyomorult — szólott a lelkész 
— szerencséd, hogy jó keresztény kezei közé 
kerültél.

Don Joel minden válasz helyett egy hatal
mas erőfeszítést tett, hogy kiszabadítsa magát a 
lelkész vasmarkaiból.

— Ah 1 hát sem jótanács, sem erőszak, sem 
prédikáció, semmi sem fog rajtad? Eredj! Kerosd 
másutt az akasztófádat! Szerencséd, hogy Cyranó 
nincs itt.

És ezzel galléron ragadta és odavonszolta a 
nyitott ablakhoz.

— Ne öljön meg, tisztelendő atyám, könyör- 
gött a nyomorult, ne öljön megl

A lelkész szó nélkül átemelte a gazembert 
az ablakpárkányon s gallérjánál fog »a fenn tartva, 
így széli :

— Ugorj hát zsivány 1 Ugorj le egymás
után 1 És örülj, hogy megkegyelmozok éle
temnek 1

— Könyörüljön rajtam, könyörüljön, zoko
gott Ben Joel.

-— Hát ugorj le nyomorult, hiszen az ablak 
alig két lábnyira van a főidtől. 
t (Folytatta* következik.)

F ó liá k  L a jo s Budapestről eljegyezte T e lsz  
A d o lf  é s  n e je  kedves és szeretetreméltó leányát 
I lk á t  január hó 29-én Pécsett.

T isz te le t  annak, 
k i t  t i s z t e l e t  i l l e t !

Wilhelm Ferenc uraak. gyógy merész Neun- 
kirehenben, Bócs mellett, írják Altonából 1897. 
augusztus 1 1-én :

Immár 70 éves vagyok és 10 év óta izületi 
csuzban, úgyszintén aranyt r-ccoraóban szenvedtem és 
segélyt nem' találtam. Csakis az Ön WHhelm-féle 
antiiirth ikus, anttreum a tlku* réftisztítóteája  
szabadított meg bajomtól 3 hét alatt. En is úgy. mint 
a grófnő, kinek értt s lését a lakban o'va-tam, legszi- 
▼ólyesosebb köszönetéin fejezem ki önnek.

Teljes tisztelettel 
Aekermann Christ. magánzó 

Altona, Hamburg  mellett, Kcichenatrasse 6.
Főraktár: Wilhelm Fereno gyógyszerésznél Neunkirchen- 

ben A.-Ausztria.
Egy oaomag ára 1 frt, 8 adagra osztva.

Kapható B u d a p e s te n : Török József gyógysz. Ki- 
rály-u. 12. Petri Ottó gyógysz. Váci-körűt 17. Thall- 
mayer és Seitz. Kochmeistor Fr. utódai. Neruda N. 
B óosben : cs és kir. udv. gyógyszertár. B er lin b e n : 
Schering’s Grüne Apotheke. Chaussee str. 19. M ün
c h en b e n : Dr. Bedall, Thal 13. Vidéken minden jobb 
nevű gyógyszertárban és drogua-üzletben.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
Az nltiwó. A pénzviszonyok a legutóbbi na

pokban sem javultak. A magánkamatláb ma 4*/a°/o-ra 
emelkedett. De ez is csak névleges emelkedés, mert 
tényleg alig történt eszkomptálás. Pénzügyi körökben 
ennek következtében azt hiszik, hogy az Osztrák- 
Magyar Bank pénteken tartandó ülésén sem fogjak a 
kamatláb leszállítását javaslatba hozni. Az ultimó-be- 
nyujtások különben nagyon erősek. Tegnap Becsben 
kerek kilenc milliót számítolták le.

Borkereskedelmünk érdekében. A Magyar Keres
kedelmi Csarnok borkereskedői szakosztálya ma ülést 
tartott, amelyen a helybeli mint a vidéki tagok igoa 
nagy számban jelentek meg. Az ülés tárgyát a bor
kereskedelem ez idő szerinti komoly helyzetének 
megbeszélése képezte, amit a hatóságok részéről újabb 
időben folyamatba tett eljárások idéztek elő. A tárgy 
felett élénk eszmecsere fejlődött ki, amely alkalom
mal minden egyes felszólaló hangsúlyozta, hogy ez 
idő szerint a borkereskedelem teljes pangásban van. 
Az értekezlet elhatározta, hogy ez ügyben felír úgy 
a keraskodeltni, mint a földmivelésügyi miniszterhez. 
A szakosztály által egyhangúlag elfogadtatott feltor- 

tésbbu a kereskedelmi csarnok b .rsz’ikosztalya 
mindenekelőtt hivatkozik arra, hogy okkor a mes
terséges borok készítésének és azok forgalomba 
hozásának tilalmazásaról szóló törvény előkészí
tésben volt, valamint később, midőn a végre
hajtási rendeletek megállapita^aról vo.t szó, mindig 
azon az állásponton állott, hogy szigorú rendelkezé
sek állapitauüók meg azok elieaeneu, akik a termé
szetes bort meghamisítják és hogy az erre vonatkozó 
rendelkezések szigorúan végre is hajtassanak. Ezen 
állásponton all a szakosztály ez időszerint is. De 
felpanaszolja első soroan, hogy a törvényt kizárólag 
kereskedők ellen alkalmazzak, bár köztudomású, hogy 
különösen kisebb producensek körében a bornak 
vízzel való szaporítása (ami törvény szerint hamisí
tás) még ma is megengedett dolog. Ennek követ., cz- 
téoeu a nagy nyilvánosság előtt az állapot úgy tűnik 
fel, mintha minden bűnért, mit nemcsak egyes ke
reskedő, ue egyes termelők is elkövottek, kizárólag 
a kereskedelem volna felelős. Fölpanaszolja továbbá, 
hogy a kereskedők ellen, még pedig az 1S93:XX1II. 
t.-c. 10. §-ának, Ví.lamint a megfelelő végrehajtási ren
deletek világos utasítása ellenerő nem csupán alapos 
gyanú vagy teljesonmegbizhatóleljelentésalapjánteszik 
az eljárást folyamatba, hanem hogy az I. fokú közegek 
kezdeméyezó eljárást indítanak kereskedők ell6u min
den gyanú és miudeu megbízható feljelentés nélkül 
országszerte. Fokozza a veszélyt, hogy az ekként 
folyamatba tett eljárások oyombau, meg pedig a ue- 
vek kite.eleve!, hiriapilag közöltéinek, minek eredmé
nye az, hogy az olyan kereskedő, akit ez az eljárás 
illet, még mielőtt itulet volna, meg mielőtt tehat egy
általán konstatálva lenne, hogy az illetőt terheli-e 
valamelyes vétség, vágj’ egvszen tönkre vau téve 
vagy pedig hírnevének csorbítása által érzékeny kárt 
szenved. Ez az állapot termeszetszeriieu visszahat 
nemcsak a belfogyasztasra, hanem azon — bar cse
kély mértékű kivitelre, mely eddig még egyáltalán 
eszközölhető volt. A szakosztály felterjesztésében ki
fejezést ad annak, hogy ez egy igazságtalan állapot.

mely ártalmára van nemcsak a kereskedőknek, ha*
nem ártalmára van a produkciónak és az országnak. 
Hangsúlyozottan és megokoltan hivatkozik arra, hogy 
a kereskedelem a közgazdaság épp oly egyenjogú 
tényezője, mint a termelés és appel'ól a miniszterek 
igazságórzetére, hogy utat és módot találjanak egy 
oly állapot beszüntetésére, amely egy nagy osztályt 
igazságtalanul sújt.

Vidéki pénzintézetek. A Nyíregyházi Gazdasági 
és Kereskedelmi Hitelintézet Részvénytársaság mérlege 
31.169-45 forint tiszta nyereséggel záródik. Az oszta
lék 8 forint rész vényenk int. Az összforgalom 
23.980 241-02 forint. A Gyöngyösi Bank Részvénytársaság 
1898. évi mérlege 27.169-08 forint tiszta nyereséget 
tüntet fel, amelyből részvónyenkint 12 forintot for
dítanak az osztalékra.

Fize* éeképteleneégek A bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket ielenti: Hirsch 
Testvérek cég Szeged, Hilger Amália kereskedőnő 
Prága, Böhm Frigyes kereskedő Parschnitz, Diego 
Giacich kereskedő Abnzzia, Blücher Simon kereskedő 
Savnik (Szepesmegye).

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 forint áruban. — 
Becsben az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ára 18.30 
forint pénzben, 18.60 forint áruban.

Hldeghuavasár. (A székesfővárosi vásárigaz- 
gatóság jelentése.) A Garay-téri élelmi piacon: 
Felhozott Budapestről 52 árus 30 darab sertést, 
— árus 10 drb süldőt, 3000 kilogramm friss húst, 
1000 kg. füstölt húst, 800 kg. szalonnát, 400 kg. há
lát. Vidékről összesen 26 árus .303 darab sertest, 
és 262 kg. füstölt húst. Forgalom élénk. Árak a kö
vetkezők : Friss sertéshús 1 kg. 54 68. 1. q. 4200— 
4400. Süldőhus 1 kg. 60—68, 1 q. 5000—5600. Füstölt 
sertéshús 1 kg. 64—68, 1 o. 5800--60OO. Szalonna
zsírnak 1 kg. 50—54, 1 q. 4600—4800. Füstölt sza
lonnal kg. 64—70, 1 q. 6000—6400. Haj 1 kg. 56—58, 
1 q. —,—.—. Disznózsír 1 kg. 62—64. 1 q. 5600—5800 
Kocsonyahús 1 kg. 30—40, 1 q. 2600—3000. Füstölt 
sonka 1 kg. 76—80, 1 q. —.— krig.

Az Orczy-uti élelmi piacon: Felhozott ""lupanest- 
ről 65 árus 42 drb. Sertést, 2 árus 4 drb. süldőt, 
2100 kg. friss húst, 380 kg. füstölt húst, 1550 kg. 
szalonnát, 500 kg. hajat. Vidékről 2 árus 13 drb. 
sertést, kilónkint 44—46— krajcárig. Forgalom élénk. 
Árak a következők: Friss sertéshús 1 kg. 48—64,
1 q. 4600—4700. Süldőhus 1 kg. 68—72, 1 q . ----- .
Füstölt sertéshús 1 kg. 60—72, 1 q . ----- . Szalonna
zsírnak 1 kg. 52—54, 1 q. 5000--------. Füstölt szalonna
1 kg. 5C—60, 1 q . -----. Haj 1 kg. 54—56, 1 q ’-OO.
Disznózsír 1 kg. —60, 1 q. ——, Kocsonyahús i kg.
26—36, 1 q. 240Ö-------- . hústóit sonka 1 kg. 72—90,
1 q . ----- krig.

Takormányváaár. (A székesfővárosi vásár- 
igazgatóság jelentése.) Felhozatott a szokott közsé
gekből 168 szekér réti széna, 16 szekér muhar, 
39 szekér zsunszalma, 8 szekér alnmszalxna, — sze
kér takarinányszalraa, 6 szekér tengeriszár, 10 sze
kér egyéb takarmány, (lóhere és zabos bükköny 
stb.) 600 zsák szeeska. A forgalom lanvi.a. — 
Arak. q.-ként a következők: réti széna 210—310, 
muhar 300—330, zsupszalma 150 —J60, alom-szalma 
130—150. taknrm ánytzalm a-------- , 100 kévo ten
geri szar 800—1000, egyéb takarm ány--------, zab-
bos oükköny 250—280, lóhere 220—240, lucerna,-----—,
köles —----- , sarju 7------- , szalmaszecska 170—180.
Összes kocsiszám 253. Összes súly 253.000 kilogramm.

Borjuváaar. (A budapesti marhavásárt.rí vá
sári pénztár reszvény-társasag tudósítása.) Feli ajtas : 
Belföldi élő borjú 397 darab, leölt borjú 17 darió, 
növendékül irha 29 tíarab. bárány élő 20 darab, leölt 
bárány 119 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések : Belföldi élő borjú 36—40 krajcárig, príma 
41_45 krajcárig, kivételesen —.— krajcárig, leölt borjú 
42—48 krajcárig, növendék marha — krajcárig kiióu- 
kint. É Ő bárány 5.50 forinttól 7.50 forintig, leült bá
rány 5 forinttól 7 forintig, páronként. A jobb vétel- 
kedv következtében a vasár hangulata meglehető
sen élénk volt, s az árak kilogrammonként 1—2 kraj
cárral emelkedtek.

Budapesti aercóa-kt/nsumv&aar. A íerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő azé kos-fő városi serluaKon- 
zumvaaar árjegyzése 1899. január 30-án. Készlet 240 
darab. Érkezeit 1385 darab. Összeseu 1625 darab. 
Eladatott 1328 darab. Maradt 297 darab, — Napi 
árak: 120—lfcO kgr. suiynau 44—46 fcrajcarig, 
220—280 kgr. sulybao 45—47 krajcárig, 820—380 
klgr. súlyban 46—48— krig. Öreg nehéz pároukint 
40(i—f,00 kilós 46—47 kra cárig. Malacok 37—40 
krajcárig kilónkint. A vasár hangulata élénk volt.

Beosl sertésvásár. A st.-marxi központi vasár
csarnokban ma megtartott sertésvasáron bejelortettek 
9387 darabot, ebből a vásár elojóu felhajtottak : 
3696 darab fiatal sertést, 5517 darab magyar hízott 
sertést, összeseu 8963 darabot. Változatlan árak.

Jegyzések: kgként éló súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 44—45— ar, 
kivételesen —46 krajcáron, közepminőségii sertés 
42.-43— krajcár, könnyű sertés 39—41 krajcár, batal 
sertés 35—44 krajcárom

A budapesti gabonatőzsde.
B ndap.it, január 31.

A buza-fizlat ma lanyhább irányzattal nyílt 
mefl. A kínálat gyeng, é* a vételkodv korlátolt volt. 
Forgalomba került 8000 métermázsa, amelyért 5 
krajcárral alacsonyabb árakat fizottok. Más gabona- 
fajokban a forgalom csekély volt és az árak válto
zatlanok maradtak.

Bndap.it


3 2 . szám. Budapest, szerda
budapesti NAPLÓ 1899. február 1. 13

Búza. T i s z a v i d é k i :  150 mm. 79-3 k. 10 
frt 65 kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 65 kr, 100 mm. 
78-5 k. 10 frt 57',; kr, 200 mm. 79 k. 10 frt 57*. kr 
100 mm. 80 k. 10 frt 65 kr, 100 mm. 793 k.’ 
10 frt 60 kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 65 kr 
100 mm. 79 k. 10 frt 55 kr, 100 mm. 78-8 
k. 10 frt 55 kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 45 kr. 2000 
mm. 77-5 k. 10 frt 55 kr, 200 mm. 79.5 k. 10 frt 
57»/a kr, 100 mm. 77-8 k. 10 frt 45 kr, 100 mm. 77 
k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 77'5 k. 10 frt 45 kr 100 
mm. 775 k. 10 frt 35 kn

P e  s t  » i d é k  i: 100 mm. 78-5 k. 10 frt 40 kr 
100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 77 k. 10 frt 
25 kr, 100 mm. 76 k. 10 frt 25 kr, 600 mm. 77 k. 
10 írt 35 kr.

F o h é r t n e g y e i :  800 mm. 76 k. 10 frt 50 
kr, 400 mm. 77 k. 10 frt 50 kr.

B á n á t i :  200 mm. 77 k. 9 frt 90 kr. 100 mm. 
77 k. 10 frt 30 kr.

F e l v i d é k i :  150 mm. 77 k. 10 frt 15 kr, 
250 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 78-5 k. 10 
frt 40 kr. 250 mm. 78'5 k. 9 frt 95 kr. 200 mm. 77 
k. 10 frt 15 kr.

•‘•jwoBAveiiy rtff.ou—öwj.öu. Közűit vasút 
áro öa Osztrak-magyar államvasuti részvény
öb-.hU— d63.~. Déli vasút részvény 71.50—71.50. 
Kimarnuranyi vasmű 312.75-313.25. Magyar ipar és 
kereskedelmi bank 105.50—106.— forinton.

Délutáni zárlat'.
Osztrák hitelrészvény 366.60 forinton. 
^dijbiztositások; Osztrák hitelrészvény holnapra

o - a ’ n-7°l° naPra 5.-----5.50; ultimó januárra
b.oO—9.— forinton.

Bányák és téglagyárak részvényei.
Braaaól b á n y a — _  — — .—
Budapesti U r la  - e 

m eazég, _  109.— 112.—
Egyeafilt teg ia  és

e e m a n i ___________ 66.50 67—
Ettakm atry. kOazén. 143—  P 6 .—
Velaömagry. b á n y a _  lö t .— 105—
WtTén téjrlaffyAr _  7d.— 60.—

Kasaa-aoniodi — — 23.— 24.—

KObánj-a* g ő z f 'g __
Kö«zénb. éa tég la  

(D r a s c h e )_  _  _
A czia ltyrár _______
Á ltalános köszéob .
Kerám iái tryár..........
P a lp r t ta r já n i_____
Újlaki téc la ey á r  _

2 2 9 . -  230—

170. ■644.-
246.-

Mind 3 hónapra.
Zab: 100 mm. 6 frt 07>/j kr, 100 mm. 6 frt. 
Rozs: 200 mm. 8 frt 05 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilotrrammonkir.t. — A minőség bektolitoreukint és 
kilogTammonkint.

B úza (uj) 
bán ság i . .  , 

t iszav id ék i . .  

p eztv id ék l . .  

fejérm egyei .  

b ácskai . . .  

rom án .

szerb . . . .  

bolgár  
fiozs _

s u. xe.- 
* k. 10.J 
5 k. 10."

8 k. —
o k . — .-  
0 k . —.-  
■ k . —

*6 k. 10.------10.10 77 k.
70 k. 10.4O—1».4‘- *0 k. /r, k. 10 2 0 - iQ.ro 77 k. 
7&k. 10.45—lM.es -O k. 
r k . 10.05—10..Ő 77 k. 
fő k .  i c .4 0 - iu .6 0  *0 k. 
76 k. IC.2C—10.26 77 k.

k . 10.43— 10.50 SO k. 
76 k . 10.30—10.46 77k .

0.50 J9 k . —.-------------80 k.
70 k* — ‘---------—  áü £

s í  k' - ' . --------- 80 ki

1. r. '-----k.

-1Ű.S0 
-10 .15  
-lu .4 5  
-10 .10  
- !U  40 
-10 .15  
-1 0 .4 0

Z a b ........
Tengeri 
K oncé... 
K ö lts  _

(aj) L r. 7 0 -7 2  k. » 0 c  — f.10
iu ü tak. 60—.52 k. 6.10— 6.40
<uj) sórföz. M— 66 l:. 7.70— 0.60
(ujj 89—41 k. 6.M>—
(ó) bánsápí — b. 5.56— a.'jo

tó) kápoitzia 11.50—,i;.2v

10.15-10 .20
1 0 .5 0 -  16.55 
lu .8 0 -1 0 .8 5  
10.55— lO.t 6 
10.25—10.’ U
1 0 .5 0 -  XU.60 
1 0 .20 -I0 .2o
1 0 .5 0 -  l0.tO  
Í0.4C-1 0 .4 5

Leseámiióló árfolyamúk:
Magyar általános hitelbank. . . . 393.—
Osztrák hitelintézet............................. 358.—
Magyar aranyjáradók.............................. 119.75
Magyar k o ronajáradék ...................  98._
Magyar ipar- és keresk. bank . , 105.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  247.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  263.—
Rimamuranvi v a sm ű ........................ 313.—
Budapesti közúti vasp. részj. . . 398.—
Déli v a sú t........................ ....  66.—
Osztr.-magy. állam vasút . . * . 362.—.
Hazai bank r. t....................................114.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1470.— 
Budapesti takp. és zálogk. r. t. , . 237.—
M. orsz. közp. takarékp. . . . .  820.—
Molnárok és sütők gőzmalma . . . 249.—
Pesti Viktória gőzmalom . . . .  14G.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . . 365.—
Magy. ált. kőszénb. r. t. 1898. . . . 123.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 226.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 646.—
Újlaki téglagyár r. t.............. 254.—
Danubius-Schoen. bajógy.....  90.—
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. « 2220.—
Weitzer-féle waggongyár . . . .  258.—
Budapesti villamossági részvény-t . 114.—
Magyar cukoripar A-sor . . . . .  127.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . . 154.—
Magyar villamossági r:-t.............149.—
Adria ra. kir. tengerhajózási r.-t. . 240.—
Budapesti közúti vaspálya id. részj. . 388.—
Budapesti városi villamos vasút . . 226.—

G őzm alm ok.
290—  2£6.— H engerm alom  ____
69H—  7 u 5 ._  Molnárok éa Bűtök

_____________2S t — 2«8—  V ik tó r ia ___________
Lujza____ _________ 137.— 1&0.—

Vasművek és gépgyárak részvényei.
Cazdaeáfrt 8’épjfy .._  1BC—  165—  N icholeon _ _  _  107—
D a n u b iu a ________&c.— ö>.— Bchlick _____221—
Ganz 2220—  224C.__ W eltenerw am ron  254—

Különféle
Alt. w ary .-k B lcB ._  695—
Bpeati v illam os. _  114—
Első m agyar ser

főzde __________  1295—
Ela6 magyar aertéa- 

hlzl. réazv. _  . ..  270—
Első mafrv. szá ll__ 235—
E leóm agy . spódlum  134.—
G acb vin d t azeazgy. 466.—

Concordia . . .  _  _
E Ihő bndapeatí___
E rzsébet_  ______

605.— 590—
249—  250—  
149—  A l 

vállalatok részvényei.
600—116—

13“_
475—

K irály aerffizöde _  
Polgári serföződe__  
M agyar cukoripar  

r. t . B . e o i.  el6j. 
Majrya' v illam os. _  
N em zetközi v ili. 
N em zetközt v a j .

gonkölcsönzO _  
Telefon-H irm ondó._

47—
84.—

<68—  
143—  149.— 
820—  322—

570.-

Könyvnyomdák részvényei.
A th e n a o n in _  _  _  856—  375—  P u l la a .. .  _ .  _  19C.—
Franklin__________ 270—  220.— P esti k ön yvn yom d a 1500—  1
Koamoa ___________ 90—  05—

Adria tengerhaj. _  
B pesti közúti vas.

,  ld e if l .  részv.
•  *»▼. }«sry ... 
B villám , vsa.
•  « t . jeg y  _

Közlekedési vállalatok részvényét

B azilika____ _____
,  owztr. felülb. 
.  nyer. je^y.

B éesvárosi _ __ __
Budavárosi _______

.  oaztr. felülb. I z z l v ____ ... ._
,, oaztr. felülb.

Vert a r a n y _______
20 frkoz arany _  
2t m á r k á d ________

7.06— 8.— 
6.70— 7.50

5.50— 3.60 

4.26— 4.50

A bivaialos zárlatok a következők voltak:
Államadósság.

206—  270—  
22 227—
100.— 105—

Gjpeet- rákospalotai 
vlllam o* ________

Kasna-oderberfri _  
Mapyar-’ aliciai _. nyűgöt! _

70—130—
215.50
212—

100—
216.50
214—

e—
6.60 
1 60

177 —
63.50
65.50 

3.20 
8.80

Sorsjegyek
6.6C
í*90

179—
<15.50
•57.50
8.70
4.20

Majryar v 8 rfia k er ._  
U gyanaz oaztr. flb.

„  nyer. jegy . 
O lasz v ör . k ér ,... _  
Ugyanaz o*ztr. foib. 
Osztrák vör. k e r ._  
Oeztrák h ite lin t. . . .  
P á lffy ... _  _____

P é nznem ek .
> '.74  Kémet bankjegy

0 ^ 7  Olasz Ura _ .  _

8—
11 —
2A»

11.—
11.75
20.50

1 0 ? .-64̂ 0

s.so
11-50
8 .—11.5J12.̂ S

25—
2on.—

C5X0

Külföldi váltóx (látra).
Am aierdam  __ _  _  99.56 V '.95 Olasz piao _  _  44.40 4 4 .6 1
Ix > n d o n _________  120.45 120.85 P á r i a ________ 47.82 48.02
N ém et p ia o ________68.90 69.05

Határidőre köti t t  értékpapírok.
a ra n y já r td Ak ___  119.78 120.— Leszám ít, bank  __ 263.50 tfíS.76

H a tá r ld ö ü z le t. Az üzlet lanyha hangulatban és 
olcsóbb árakon indult meg, a forgalom gyönge volt. 
Zárlat felé azonban ez a hangulat megszilárdult és az 
erak kisebb hullámzások után emelkedtek.

Forgalomba került:
’^uza októberre . . . .----- .—
Búza márc.-ra • . . 9.63—9.64—9.74 
Búza áprii’sra . . . 9.48—9.57
Rozs márciusra. . . 8.-----8.08
Tengeri májusra 99. • 4.86—4,85—4.86
Zab márciusra . . . —.----- .—
Káposztarepce . . . —.--------.—

a) Magyar Államadósság.
A rarylirad^k 4®/e._ 1I9.5G 120.— Magyar nyerem ény.
Koronájára^. 4®/» _ 07.7C 08.20 kölcsön (50 f  t)  . .. 160.— 161.—
K eleti t b * u U  köt- M agyar retá lek ö u

venye* 6®» 120.76 121.76 v.-n.v _ . ... 100.60 101.50
ÁllamTaauti arany- Eorv.-azlov. retralo-

kölcaöo _ 120.— 120.12 kötvény 4lf3® « _ 1 0 1 . - l e l  .75
ÁllamTaauti czü it- M agyar (öldteber-

ZölcaöP 4»'í®z# _ 100.40 101.40 m ent. 4*/#_ _ 96.25 97.25
V bskanukölcsön S'-.o 8 7 . - 8?.— H orv.-szláv , fö ld it-
M agrar n verem  "DT- fcerment. 4% ____ 96.75 97.75

k ölcsőa (KJO (rtl icc.so ie i .5 0 Tiszai ao te je g y  4®,t 188.00 139.00

b) Osztrák Államadósság.
Ejryea. papirjára- 

d'k-?/»®-e________ 101.26 101.76
Koronái á ra d é t 4®,'« 
16M-ea aorajojry 4° »

101.76
178—

102.23
178—

É r v e ”. e z ü s tá r a 
dén 4»/«*/e____ ___ 101.10 101 60

iS'i.'i-ae Borsjojjy(100 
frt) 6«/«___________ 141.60 142.60

Aranyjáradúk 4®.'j_ 120— I20.6C 1864-ea sorajezF  — 194.50 105^0

Bolffár vaautt kfll- 
oaön e ® /.________

Déli egy orakor a következő zárcárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza márciusra 99 . . . 9.74 pénz 9.75 ám
Búza arrilisra . . . . . 9.57 ,  9.59 .
Búza októberre . . . . . 8.74 .  8-75 .
Rozs márciusra . . . . . 8.08 .  8.10 .
Rozs októberre . . . . . 0.— . 0—  .
Tengeri októberre . . . 0 . - .  o . -  .
Tengeri iná usr» 99 . . . 4.86 .  4.88 .
Zab márciusra . . . . . 5.85 .  6.87 .
Zaö októberre . . . . .  o . -  .
Repce augusztusra . . • . 12.10 .  12.20 .

Este >/s5 orakor zárul
Búza márciusra S9 . . • • • 9 .74- 9.75
Búza áprilisra . . . . • • • 9 .56- 9.57
Búza októberre . . . • • 8 .75- 8.76
Rozs októberre . . . 0.-----0.—
Rozs márciusra 99 . . T • “ 8.05— 8.07
Tengeri októberre . . ♦ 0 ----- 0 . -
Tengeri máiu6ra 99 . . • • 4 .86- 4.87
Zab októberre . . . . . . 0.-----0 . -
Zab márciusrn 99 . . .
Repce szeptemberre. . • • *

A bodapestt ertéktózsdb.
A mai délelőtti tőzsde szilárd irányzatban kez

dődött, később azonban főleg bécsi realizációkra az 
összes vezető értékek árai elgyongültok.

A déli tőzsdén kis forgalom mellett az üzlot 
nyugodt volt.

A helyi piao gyengébb volt, zárlatkor azonban 
megszilárdult.

Az elötőzsde tartott.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 397.10—398.60. 

Osztrák hitelrészvény 360.40—361.20. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 362.90—363.30. Közúti vasút 
réMvénytársaság 403.-----405.75. Pesti magyar keres
kedelmi bank 1475.— foriutou.

A deli tőzsde tartott.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 397.25—397.75. 

Osztrák hitolreszveiiy 360.30—360.70. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 862.50—368.25. Ipar- és ke
reskedelmi bank részvény társasig 105.-----105.25.
Jelzálogbank részvény 248.——248.50. Leszámítoló
bank 263.25-----.—. Rima-inuranyi vasmű 312.75—
313.50. Déli vasút 71.-----71.90. Közúti vasul rész
vény 403.50—405.50 forinton.

Az ufdfózsde irányzata élénk iorgalom mellett 
megszilárdult.

Jegyeztek : Osztrák hitelrészvény 360.25—360.90.

Bosnyák kölcsön  
4 9 . _  _ ________

B udapest fővárosi 
kölcsön —

B elvárosi takarékp. 
záloffl. <Vz®f«_.taba-
n-kp. z ílo ffl. 4*n®a 

E gyes. fór. toka* 
pékp. rá locl. <’ '«

K isbiriokoeok zá- 
tovl. 5 ® '# _______

Kiabirtokoaob ti* 
lór i. 4 * / * / * _____

Földh itelin tézet zá- 
Inrl. ____

Földh itelin tézet (50 
•re » )  <«(• — — —

Földh itelin tézet (63 
■Tat) S’ fi*/. _  _

B e iv i érd éi fi v * .u tí  
kötvény —

H ely i érdekfi vazutí 
h ö tv -n y  4®/s __ . ..

B e le l  érdekű r a .u ü  
(Tf. 106®s) 4«/e __

Jelzálopbank zá log . 
le e é | 5®/»_______

Jelzálogbank zálog
lev é l _____

Jelzálogbank zá log , 
levél 4®z» _ _ _ _ _

Jelzá lorb . köze. köt. 
(vf. 110®/e) 4®/# _

Jelzálogbank közs. 
kfi*T‘-ny 4®/# _  _

Jelzálogbank k ö n .  
kfitTéBT á*/!®/# -

K o-onajáradék... .
Macry. hitelbank _
M. ip . éa uer. bank  
Megy* joufálogbank

97.90 >6.10 R im a m u r á n y i_313._‘ . 813.75
397.25 397 75 Oaztr. h ite lrészvén y  ttOÍSU . ■
105.— lOŜ BO D éli v a s ú t_______  71.J,. 71.5'j
248.60 24-.T5 Oazlr.-m . állam v _  2 ;2 .7 j 363.25

C) idegen Államadósság.
Sro 'b  100 franko*

113.78 114.78 sorsjegy  2®/» _  __ 3 240

Más kölcsönök.
B udapest fővárost

96.— 97  kölcsön * * _____ 95.70
Tem es - béravö lgy t

99.75 100.75 kö.csön ő » > _____ 97.28

Záloglevelek és köloeönkötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

Adria e lafibtépl köt
vén y  4*/l®/» _

Közúti v a sú t 4rZ# _  
B udapest-pécsi Tatot 4®Z#_ — _Kata* -odarberjd

1880. e tü s  4®/# __ 
Kaaaa - oderb trrf

1891. t tO tt  4*/« _

B an k eyye»filM _  __ 
fc l.6  m. Ipa b a n k _  
Fiúmat h ii* lb a n k _  
Fövaroal bank r. 1. 
Hasal bán* 
Hor-Tít-wzljtTon Jtl-

■ A lo f b a a k ____

BtlvArntl _  _111. kerületi-------
L r«téb etv6roa l_  __ 
B udapesti takp . ét  aAlork. r. U ra. _

100 J S  101.25

je lzé lo fb a n k  nyer. 
k ö t v e  4»/a_____

Je'ziH ffbank  nyer. 
jeary _  _  _  _

Jelzálogbank nyer. 
kőtT. 3*/# ________

Oroz. uAz p . taka- 
r*kp. zilotrL 4VFZa

Oraz. közp. taka
rékp. zAlorl. 4#/a

Közp. jelziln yb an k  
záloffl. __

Közp. írlzálopbank
Záloi-1. 4°'<> _ __

K 6 z p . lelzáloybank
kötvény __

Kf'zp. jrlzélncbank  
kötrén v  4®'. _  _  

O astrék -m aty . bank  
zAlotrl. 4®/#’ _  _  

B ozat takp. köse.
kötv . 4®f#______

B azai takp. zAloy-
lev é l 4®/o_______

K errak. bank zA-
lo y !. 4>ZiW ._____

Kerrak. bank sA*
ló r i. 4®'«____ ___

Kernek, bünk (vf.

iá t-
128.28

1 0 4 .-

100.76

98.50

101.26

90.50 

100.—

97—

101.10 

00 J 0

99.26

101—

9 9 . -

100— 10040 100 frt> köza. kö6-
vény 10340 10440

98.28 99.26 K ariak, bank (vf.
210 frt) *öas. köU

100— 100.60 Tény — 99.— 100—

Elsőbbségi kötvények.
Folyam hajózási ás

100.60 101.60 lenperhajózáal
99.60 ÍCO.'O 4>Z^/«__________ 100— 101—

M a ry a r -ea lic ia l I.96.— 97.— klbocs. 6®/» _  _ 108.— 109—
Beruházá*! kölcsön

os 99— ar. <>/*/• _  _  — 11840 11940

on.- 90—

Bankok részvényét
100.50 101— K ereskedelm i r*t»-
175— 176— ▼••nvtáraeaáv _ 2 0 0 .- HO
0 7 .-- PQ— M agyar »*P- közp.
82— ____ jelaálorbenk _  _ 610— MO—

11340 114.60 Osztrák - m asys
bank _  _  — 937— 942—

116— 117— K areskedelm l bank 1470— 1476—

104—  1 0 . -  
121.— 12S—ÖJ—

Kcrvta. fövAroal _  13W—  
Mayvar A'talénoe _  827 —
Orazéyna központi 820^— 
l ' t t t l  hazai _  _  _  8310—

Takarékpénztárak részvényei.

236—  TM 80
Biztosító társaságok részvényét

B éeal b lztoaltó irt.
Béeal élat> éa já ia -  

d ék -b lrto tlU a lin -

llí?  maö. ÜtaŰ Z 1̂25*— 8275̂— rtnnönU rUntontb.

2*0—12̂ .-

210.— 220— F onciere... _  _  _ 100— 101—
Lloyd vltzontblzL 87— 89—
M .jég - ea vlzzontb. 62— (>3—

270—  290.— Nem zeti baleeet _ 128— 130—

A bodapestt terménytőzsde.
Szilvaizbcn az irányzat kissé javult. Szilvában 

csekély volt az üzlet, változatlan áraknál. Eladatott: 
boszniai 100 darabos 9 frt 50 kr. Zsiradékokban 
nincs forgalom. Az irányzat változatlan.

Jegyzések: Heremag: lucerna 46.-----56.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki —.--------.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági 41.------44.—
forint. Középpzemü 45.—49.—. Nagvszemü 50.-52— .
Disznózsír: budapesti 55.-----55.50 forint, vidéki
—.---- .------ frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.-------- .— városi 4 darabos 47.----- 47.50 forint. .*>
darabos 48.-----49.— forint, füstölt 53.------53.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.--------.—
forint 120 darabos 6.25—9.50 forint. 100 darabos 
9.50—9.75 forint 65 darabos 13.75—14.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
7.25—7.50 forint, 100 darabos 9.-----9.25 forint,
85 darabos 13.50—13.75 forint Szilvaiz: szlavóniai 
13.50 14.— forint, szerbiai 11.50—12.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Cici, január 31, (A Budapesti A'apló tudóittóji- 

nak lelefonjelentéae.l
Jegyzések: Tavaszi búza 9.68—9.67. Tavaszi rozs 

8.25. Tengeri május—júniusra 5.16. Tavaszi zab 
6.16—6,18 forint

A bécsi értéktóssde.
Az előtőzsdén tekintettel a magyarországi bi

zonytalan politikai helyzetre, tartózkodó volt a vé- 
telkodv.

A déli tőzsdén csak bányaértékek úgyszintén 
déli vasúti papírok értek el némi áremelést; egyéb
ként lényegtelen változások voltak csak az árfolya
mokban.

Zárlatkor tartott az irányzat.
Becs, január 31. (Magyar értékek tárlata.) 

járadék 119.85. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 139.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.40. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 121.—. Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
263.—. Riniamurányi vasraürészvény 314.50 Magyar ko. 
ronajáradék 97.95. 4°/e-os Magyar földteherm. kötvéav 95.70, 
Magyar hitelbank részvény 397.5C. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 160 75. Kassa-oderbergi vasúti részvény 130.33. 
Magyar kereskedelmi bank 1479.

Becs, január 31. (Osztrák értékek tárlata.} 
járadék 101.55. 4° o-os osztrák aranyjáradék 120.05. 1860-iki 
sorsjegy — . Osztrák hitelsorsjegy 198.75. Angol-osztrák 
bank 155.50. Béc-i bankegyesület 277.20. Osztrák-magyar 
bank 933.—. Déli vasút 71.50. Dunagözhajézási részvény 
4é3.—. Dohányrészvény 126.—. Császári és királyi arany 
5.71 —. Német bankváltók 58.95. 4*2r o ezüst járadék 101,30. 
Osztrák kor maiáradék 102.20. 1864-iki sorsjegy 194.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 360.—. Unionbank 310.—. 
Osztrák Lánderbank 216.—. Osztráfc-magyar állam v.iaut 
362.75. ElbavÖlgyi vasút 258.50. Alpesi bányarészveny 227.—. 
20 frankos arany 9.55—. Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
tramway 53á.—. Az irányzat üzletiden.

B éos, január 31. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tclefoDjelcatéBe. A délutáni magdn/orgalombta a zárlatok a

10.45%e2%80%94lM.es
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követkeiSk voltak Oaitrik hitelrészvény 360.25 Magyar 
hitelrészvény 397.25. Ansrol-Oaztrik bank 156.50 iínian bank 
310.—, Löndorbonk 246.50. bankoarvesiilet 277.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 562.75 északnyugati vasúti 
részv. 245.50, eibavülgyi vasút 258 50. dunagözha.tóa réazv 
— . alpesi bányarészvóny 227.20 májusi járadék 101.55, 
osztrák koron .járadék — , magyar aranyi. — , magyar 
koronajáradt k 97.95 német birodalmi márka januárra
58.30, luiru. rra — , török sorsjegyek 5S.9S, rimamurányi 
vasmű 31S.50, déli vasút — . douáayrészvény 125.50. 
Napóleon d’or 0.55.

Efclöldi értéktőzsdék.
B erlin , január 31. (Tőzsdei tudósítás.} Bécsi realizá

ciók a legtöbb téren gyengítette... különösen a bank és 
bányaértékek gyengébbek. A tőzsde második felében némi 
szilárd ti kis állott be. Magánkamatláb 3' /8%.

B erlin , január 3!. {Zárlat.) 4‘2%-os papirjáradék 
— . 4e n osztrák aranyjáradék 101.40. Elbavölgyi vasút 

. Magyar koronajáradék 9S. 10. Osztrák-magyar állam
vasut 154.25. Kassa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár
169.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.75. Alpesi 
bányarész\ ény 100.75. Disconto-Commandit 202.75. Általános 
villamossági Edison 285.—. Geizenkircheni 185.90. Laura- 
kohó 221.25. 4* 2% ezüstjáradék 100.75. 4° 0 magyar arany
járadék ÍOO.'U. Osztrák hitelrészvény 225 80. Déli vasút
32.25. Károly Lajos vasút 100.—. Orosz bankjegy 216.40. 
4% uj orosz kölcsön 101.10. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 94.2ó. Magy v hitelbank — . Dynamit 
Trust 184.40. Harpeni 182.10. Az irányzat gyengült

F ra n k fu r t’ január 31. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
101.05. 4" 0 osztrák aranyjáradék 101.55. Magyar korona- 
járadék 9S.10. Osztrák-magyar bank 155.00. Déli vasút
32.30. Elbavölgyi vasul — —. Londoni váltóár 204.15. 
Bécsi bankegyesület 138.30. Villamos részvény 162.50.8°/o-os 
magyar aranykulcson 86.85. 4’2°/o-os ezüst’áradék 1Ó0.90. 4°/o 
magyar aranyjáradék 100.55. Osztrák hitelrészvény 225.90. 
Osztrák-magyar államvasut 154.60. Északnyugati vasút 120.—. 
Bécsi váltóár 169.35. Párisi váltóár 83 1.25. L’nionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 226 —. Az irányzat tartott.

P a ris , jan. 31. (Zárlat.) 3°,'o francia járadék 102.15. 
Olasz jáiadék 93.85. Osztrák-magyar államvasut — . 
Francia törleszth. járadék 100.40. 4°.o magyar aranyjáradék 
100.40. Török dohányrészvény 270. Osztrák Landerbank 
—.—. 8>/s°/o francia járadék 104.57. Osztrák foldhitelinté- 
ceti részvény —.— Déli vasút 178.—. 4°/o osztrák arany- 
járadék 102.15. Ottomanbanb 554.—. Párisi bankrész
vény 963.—. Alpesi bánya részvény 439.—. Az irányzat 
szilárd.

H am burg , január 31. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradók
101.25. 1860. sorsjegy 149.—. Déli vasút 32.40. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.95. Osztrák hitelrészvény 225 70. Osztrák- 
magyar államvasut 153.75. Olasz járadék 94.10. 4% magyar 
aranyjáradék 100.65. Az irányzat nyugodt.

Bndapest-fcőháoyal sertéskereskedelml 
csarnok Jelentése.

Január 31. A bízott sertés üzletirányzata csendes.
A) Hízott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 46—4 6 1/2 —  Krajcárig. Öreg közép páronkint 300- 400 
kilogrammig terjedő súlyban 46’/a—47 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 820 kilogrammon felüli súlyban 49------19*3
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való sniyban) 481 2—49 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 48 —49— krajcárig. — 
LL M a g v a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon feltlii sú lyban)-------------- krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s ú ly b a n -------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  — — krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő

s u lv b a n ) -----------krajcáriff. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S ta c h l ) .  Nehéz (páronkint 240 ki'-ocrranimip terjedő 
sú lyban)-----krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő suiyhan)-------- kra cárig. \ . S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli suivoanl 4<*2-4S— 
kra, cárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő FU.yoan 4 .— 471 2 kra cárig. Könnyű i páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 45—46— kraicárig.

S e r t é s l é t s z á m  ’ 399. január 29. napján eolt 
készlet 29 101 darab, 1899. évi január 30. napján lelhaita- 
tott 371 darab. 1899. évi január30. napján elszállittatott 
769 darab. 1899. január 31. napjára maradt készletben 
28.709 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 31. —

Kinevezések. A földmivelésügyi miniszter az állandó 
borvizsgáló szakértő bizottságokba, az 1899. év tartamára 
kinevezett 4—4 tagon kívül, pótlólag még a budapesti bi
zottságba Görgey Gyula tállyai lakost, a kolozsváriba pedig 
Albach Géza kolozsvári lakost nevezte ki. A kereskedelem
ügyi miniszter a szerzői jog biztosítására célzó bejelentések 
elfogadásával dr. Kiinger Jenő miniszteri segédfogalmazót 
bízta meg. A pénzügyminiszter a deési pénzügyigazgatóság 
mellé rendelt számvevőséghez Antal János pécsi adótisztet 
pénzügyi számtisztté ideiglenes m nőségben, Vclkó Viktor 
dijnokot pedig ideiglenes minőségű pénzügyi sz'inigyakor- 
nokká nevezte ki a rimaszombati m. kir. pénziigyigazgató- 
ság mellé rendelt számvevőséghez. Az igazságügyminiszter 
Novácsek Jánost a nagy-atádi járásbírósághoz Írnokká, 
Drágos Jánost az trjegyházi járásbírósághoz végrehajtóvá 
nevezte ki és Dobra Lászlót a marosillyei járásbírósághoz 
helyezte át, Bakody Károly számtisztet ebben az állásában 
végleg megerősítette, dr. Thassy Gábor zalaegerszegi lakost 
a zalaegerszegi törvényszék területén második törvényszéki 
orvosi minőségben való rendes ellátásával bízta meg, végül 
Jiigers János budapesti orsz. gyiijtőfogházi főfegyőri cím
mel ellátott I. oszt. fegyőrt ugyanezen intézethez valóságos 
főfegyőrré nevezte ki. A belügyminiszter Post-Pilis-Solt- 
Kiskun vármegyében a pócsmegyeri anyakönyvi kerületbe 
Jánosi Pált, a budafokiba pedig Miklóssy Gyulát anyakönyv
vezetőkké, továbbá a júsz-karajenői kerületbe Miskolezy 
Józsefet, a sződibo Prágay Aurélt, a tápió-szecsőibe Félix 
Antalt s végül a mogyoródiba Fo ér M;k őst anyakönyv
vezető helyettesekké; Zala vármegyében az andráshidai anya
könyvi kerületbe anyakönj vvezetővé Ujlak.v Bélát, a bot
tornyai anyakönyvi kerületbe anyaköny vvezt tő helyettessé 
Pintarica Pált s végre a stridói anyakönyvi kerületbo anya
könyvvezető helyettesé Plauder Józsefet; Udvarhely vár
megyében a medeséri anyakönyvi kerület megszüntetése 
mellett Medesér és Tordátfalva községeket Tordátfalva szék- 
helylyel egy anyakönyvi kerületté alakította s ezen kerü
letbe anyakönyvvezetővé Bálint Mihályt, ugyanezen anya
könyvi kerületbe pedig anyakönyvvezető helyettessé Szabó 
Kálmánt, továbbá a daróci anyakönyvi kerületbe anya- 
könyvvezetővé Török Lajost s végre a bcthlenfalvi anya
könyvi kerületbe ugyancsak anyakönyvvezetővé Nagy Fe
rencet nevezte ki, és Nagy Ferenc kivételével őket, vala
mint Feleki Márton nagy-galambfalvi anyakönyvvezető he
lyettest is. a házassági anyakönyv vezetésével és a házas
ságkötésnél való közreműködéssel is megbízta. A budapesti 
ítélőtábla elnöke Spullcr Gyű a végzett joghallgatót a buda
pesti Ítélőtábla kerületére ideiglenes minőségű díjas jog- 
gyakornokká nevezte ki.

Névváltoztatás. W eixlgartner Rezső budapesti illetőségű 
ugyanottani lakos, valamint kiskorú gyermekei Etelka és 
Sarolta Medgyesire változtatták nevüket belügyminiszteri 
engedélyijei.

Pályázatok. A beregszászi törvényszéknél aljegyzői 
állás 2 hót a’att. Postaim .-téri állás Dályokon Bárányavár- 
megve 3 hét alatt. A pécsi adóhivatalnál adótiszti állás 2 
hét alatt. A kunhal ári já rish in  ságflál d .jnoki állás 2 bét 
alatt. A moóri járásbíróságnál irnoki állás 2 hét alatt. A 
balassagyarmati járás’ íróságnál hivatalszolgái állás 4 hét 
alatt. Jász-Nagykun-Szolnokvármegyében utbiztosi állás 
február 15-ig. A szászkabányi járásbíróságnál irnoki állás 
2 hét alatt. A pozsonyi ítélőtábla kerületében két joggya
kornoki állás 2 bét alatt.

Fénjképészeti akt-modelltanulmánjok.
Te m ésxetl fe lv ., nő i-, fé fl- é s  pye n.«!: m odellek  festők , d o b  ászok s t* -  
m tra . I.eifp jtb b  M tereoszkópoltban . Da csartiokbölgyek . e le itán s é s  s ik k es  
xaio iakü ld . 8, 5 ,*s 10 frt bek ü ld , e ll. Nem te lsz . a p-'nzt visszaadjuk .

K a t a ló g u s t  2 0  k p . o l l e n e b e n  b ó r m o n t v e .

B L O  C l l  S. müintézete.Becs, I.Kohlmarkt 20

N a p i r e n d .
Kaptár. Szerda, február 1. — Római katholikus: 

Ignác vt. — Protostáns : Ignác. — Görög-orosz: /január 
2C.) Eutira ap. — Zsidó: Sebath 21. — A nap kél reg: 
gél 9 óra 12 porckor. — Nyugszik délután 4 óra 45 
perckor. — A hold kél osti 11 óra 7 perckor. — Nyug
szik reggel 8 óra 53 perckor.

A horvát miniszter fogad délután 4 -5-ig.
A főváros közgyűlése délután 4 érakor az újvárosháza 

dísztermében.
Athléta bál a Vigadó összes termeiben.
A győri kör társasestélyo a Royal-szálló termeiben.
A gépgyári tisztviselők egyesületének táncestélye, a 

Royal-szállódában lévő helyiségeiben.
A tudományegyetemi beiratdsok első napja.
Az osztály sorsjáték negyedik osztályának búzása, a 

Vigadó kis termében.
Ae Auróra-kör estélye a Roynl-szállóban.
A tanárjeh .tek bálja az első kerületi polgári körben.
Az óbudai tornaegylet zártkörű felolvasó estélye, a 

.Korona vendéglő* helyiségeiben.
.1 magántisztviselők országos nyugdíjintézetének igaz

gatósági ülése, saját helyiségében.
.4 Kisfaludy-Tdrsaság tngválasztó közgyűlése délután 

5 órakor az Akadémia képes termében.
A magyar jelzáloghitelbank községi kötelezőinek évi 

sorsolása délelőtt 10 órakor, a bank helyiségeiben.
Tűzoltók bálja a terézvárosi kaszinó termeiben.
Szabad Lyceum. Szigetváry Iván felolvasása a francia 

köztársaság állami és társadalmi életéről, délután 5—8-ig, 
Esterházy-utea 1. szám a la tt; dr. Illés József felolva
sása az istenítéletekről, délután 6—7-ig, Bsterbúzy-utca 7. 
szám alatt.

Nemzeti muzeum. K é p t á r .  Nyitva d. c. 9 órá
tól 1-ig. A múzeum többi tárai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthetők.

Teknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt S—12-ig és 
délután 3—6-ig és 7—9-ig.

Orszáaos Képtár az Akadémiában. Nyitva délelőtt 9 
órától délután 1 óráig.

Modern metszetek kiállítása az Országos Képtárban 
(Akadémiai nyitva délelőtt 9—1-ig. Belépő dij nincs.

Az Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társu
lat állandó bazárja az Üllői-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

X magyar királyi központi statiszi'kai hivatal nyilvá
nos könytára és térkéj>gyü|teménye nyitva délelőtt 10—1-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—P-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ko- 

reskedclcmti rténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepcsi-ut 22. 
1. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
éráig. Tudakoló iroda és nyilvános szakkönyvtár. Kerc- 
pesi-ut 20. szám, délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig.

A Hódoló disz felvonulás. Eisenbut Ferenc óriási kör
képe. látható Városliget, Andrássv-ut végén, reggel • ' érá
tól este 5 és fél óráig. Belépő dij *50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

állatkért nyitva egész nap.

Általános elgyengülésnél, az alhasl szervek rendellenes működésénél, mell és gyomor 
fájdalmaknál, nemkülönben az üdülők legjobb és legizletesebb erősitőszerét képezi a

0 F £ A Ar T°A  KIVONAT
Egy palack ára 75 kr., 5 palack bérmentve 3 frt 75 kr. 

kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és fUtzerkereskedésekben
Magyarországi kizárólagos főraktár:

T Ö K Ö K  JÓ S gS K lT  g y ó g y w g e r té r a ,  K i r á ly - u t e z n  13 . hz

Dr- GÖLIS-íéie EMÉSZTÖ-POR.
(1857. ó ta  k e r e s k e d e lm i cikk.)

Étrondi szer, kitűnő hatása van a különösen nehezen emészthető 
ételek feloldására, valamint az általános emésztésre és igy a test táplá
lására és erősítésére is. Naponta kétszer használva, evés után 1 kávés
kanálnyit téve a nyelvre s a szokásos itallal leöblítve, kedvező befolyást 
gyakorol a hiányos emésztés következtében fellépő jelenségeknél, ramök gyo- 
moregea.nyálkaképződés, székrekedés, aranyeres báatalmak és altesti pangás stb.

Á sványv íz-gyóg ym ód nál m in t  elő- vagy n tó k n r a  vagy 
e g y id e jű le g  a gyógym óddal k i tű n ő  h a tá s t r e j t  k i .

Minden doboznak dr. Gölie pecsétjével és a bejegyzett véd- 
jcQyQV'l b-etl lezárva lenni s mindenkor határozottan ár. Götis- 
féle emésxtö-por kérendő a vétel alkalmával.

A dr. Gölis-féle egyetemes étek-por központi szétküldése: 
B É C S , I., 8 T E I Á N 8 P L A T Z  » .  (Z w e tt llio r )

FSralc-táx: 6076
Budapest, Király-utca 12. TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára.

f.yg nagy dobot ára I fr t  in  kr., egy kit-dnh/bt ára 84 kr.

Három húzásra érvényes
Ú J S Á G Í R Ó  S Ö R S J E G Y  E K

á r a  d a r a b o n k in t

1 R O K O N A .
L egk özeleb b i h ú zá s

1 0 9 9  f e b r u á r  4 .
Főnyere

mény
korona
ért.

S o r s j e g y e k  m indenütt kaphatók .
V id é k i m e g re n d e lé s e k e t legp onto sabb an  e s zk ö zö l az

Újságírók Egyesületének sorsjáték kezelösége IV.Kossuth Lajos-utca I.
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Makulatúra
papír

NEM ZETI SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1889. évi február hó 1-ón.

B ű n ö s .
Dráma 3 felvonásban. Irta Voss Richard. Fordította 

Abonyi Árpád.
Szem élyek:

ITerbert
Ring
Eulen
Lehr Tamás 
Lebr Márta

Berraéryi Károly 
Gabánvi Jnlia 
Horváth 
Újházi

Borkor Gusztáv Tfetónyi 
Kramer Adolf Gyon?s 

Jászai M. Schmidt Vilmos Szacsvay 
Kezd t 7 órakor.

Csütörtökön Francill on.

IN. KIR. O PE R A H Á Z .
Szerda, 1899. évi február hó 1-én.

A z  á l a r c o s  b á l .
Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjét szerzetté Vordi. 

Szövegét olaszból fordította böhm Gusztáv. 
Kezdete 7 órakor.

Csütörtökön Roland mester.

V Á R -SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi február hó 1-én.

Z árva .

Somossy mulató
A lb rech t F er en c , bérlő.

2S.xd.-b. O óx.Uor, v é g .  12 órnicox. 
M a

N a g y  u j d o n s á g i  m ű s o r .
1. A goust csa lád ,

az uj eredeti komikus bűvész nómajá*'1-'-aL
3 . A L a r s-L a r se n  leá n y o k , (3  hftlgy)
az eddig folülmulhatlan gimnasztikái művészek a 
3-szoros nyújtón és a szenzációs excentrikus ugrá

sokban.
3 . B c th e l  M arton

német dal és keringő énekesnő.
4. D y e ln ia  n ő v érek

ének- és táneduettisták.
Az uj műsor miatt pont fél 9 órakor, 95-6dazör, 

A . n n g y  s z e n z á c i ó s  b a l e t t :

RECLAM ASSZONY
160 személylyel.

Minden ünnep és vasárnap két előadás. 
S zo m b a to n , fe b r . 4 -é n  e lő szö r , rövid  

v e n d é g s z e r e p lé s r e :
F H I I C S E  d o h a .

Thury Zoltán
sz ín m ü v e

már ebben a hónapban 
könyvben is megjelenik.

*Ara 50 kr.*»
Bérmentes a ján lo tt 

küldéssel 65 kr.
Megrendelhető:

a „Budapesti Napló*
kiadóhivatalában,

TŰI., Józsel-kőrnt 18. 
szám.

vígszínház .
Szerda, 1899. évi február hó 1-őn.

A t e k n ö s b é k a .
Bohózat 3 felvonásban. Irta León Gandillot. Ford í

totta Fái J. Béla.

Champalier
Léonio
Lemarquisné
Briguet
Jumard

Személyek:
Adolphe
Gibouleau
Gibouloauné
Juliette
Angéle

Trilby.

Góth
Lánezy I.
Nikó L.
Gál
Hegedül

Kezdete 7XA órakor.
Csütörtökön d. u. Bodard és Godard, Este

Tapolczai 
Rónaszéki 
Hunyady 
Varsányi 
Pécsi P.

Operett 3 
Cottens. Fi

népszínház.
Szerda, 1899. évi február hó 1-én.

D i á k k ia a a s z o n y o k .
felvonásban, 4 képben. írták Gavoult és 

ordította Makai Emil. Zenéjét szerzetté 
Louis Varney.

Személyek:

Kávéház megnyitás.
Jóakaróim és ismerőseim szives tudomására 

hozom, hogy

„ H E L V E T IA “ k á v é h á z a m a t
A n d r á ssy -u t  30 . s z . a la tt megnyitottam.

Kegyes pártfogásukért esedezik

SC H V A R Z  B É L A  kávés,
az Abbázia kávéház volt főpincére.

I Jdbc$ $ $ $ ! $ $ $ $

Utazáson nagyon praktikus. — Rövid használat után
nélkülözhetetlen.

E gészség ügyi h a tó s á g ila g  m eg vizsgá lva.

Eleonóra Csatai Lucien Szirmai
Marguerite Blaha S. Georges Vidor
Daisv Küry K. Calicot Kiss M.
Marcelle Szegő Fifine Barna
Geneviéve Mátrai Pelopidas Németh
Hortense Makkos Griffard Újvári
Héléne Harmatit Antoinette Bárdy
Blanche Bernit Báró Cossu Solymosi
Germaine Baán Ponpon Gazsi

Houten költő Tollagi
Kezdete 7 órakor.

Csütörtökön d. u. Az édes. E ste : Az unat' 
kozó király.

M AGYAR SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi február hó 1-én.

A G y u r k o v ic s  lá n y o k .
Életkép 4 szakaszban. Ir ta : Herczeg Ferenc. 

Személyek:
Gynrkovicsné Szilassy Liza Galambos
Katinka Rózsa Klári Váradi
Sári Aranyossy Radványi Molnár
Ella Bilkei Gida Rózsahegyi
Miéi Somló Horkay Ráthonyi
Terka Ilaller Sándorffy Füredi

Kezdete 7Va órakor.
Csütörtökön d. u. A gésák. Este: A Gyurko- 

vice-lányok.

K ISFALU DY SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi február hó 1-én.

A z á r e n d á s  z s i d ó .
Kezdete 7tye órakor.

Vendéglő megnyitás!
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget s 

Jó ösmeröaeimet értesíteni, hogy az

Eszterházy-utca 4. sz. alatt
*p«u Oruig.l magyar tlartvIacU Hűlné patotAJibaa a 
aytlviiwa tttarmal én a plnoal airciaraokat f. é» 
laaaár bé 31-én iut>r nyitott.ia.

Fti4rak.éa> b oda fog irkayfelnl, hogy konyhám a 
pincémmel a mélyen ti.at.lt vandég.únn.k a Ing- 
nagyobb alumoréaüket kitrdomeljam.

Taljea UmteleUnl

X T eieer  F e r e n o  
«gN Npiaofe m

E lis ip e r t  leg jo b b

Fogtisztító szer.
A száj kiöblítése, csupán száj- vagy fogvizzel 

magában nem elegendő a fogak tökéletes megtisztí
tására. Ehhez egy fogtisztitószernek használata okvet
lenül szükséges.

M in d e n ü t t  k a p h a t ó .

Magyar
Könyvtár.

É j e n  és  

jé g e n  á t .
Irtat

fta n se n  F r id tjo f .

Röviditvo fordította:

d r .B r ó z ik  K á r o ly

L rész.

A „F r a m“ útja- 
rr. fü z e t.

n. ri».

A. a z  á n ú t.
78 . fü z e t.  

E g y -eg y  fü z e t  ára  

IS  k r .

Megrendelhetők: a

,B u d a p e sti Napló*
kiadóhivatalában, 

Budapest, József-körut 18. 
szám.

eladó.
B ő veb b et e  lap  k i

a d ó h iv a ta lá b a n .
I f i l ö n l e g e ^ é g e k

őr. FISCHER RÓBERT
a vegytan tudora és kozmeükfif

kém iai labonatoninm&bóL
BÉCS,

I. Habsburgergasse 4.
IL emelet

^ i r t ó s z e r

( E p í l a t o i r e )  
a szőrt az arcról, kezekről, karokról etb. 

vegyi utón eltávolítja. Az eljárás egyszerű és fáj
dalom nélküli, a hatás lassú, de biztos. Epílatoire 
ugyanis hosszabb használatnál a hajgyökereket tel
jesen elpusztítja ée biztosan meggátolja az ut&nnövéet.

A  k ü lö n leg e sség e k  érá i:  
Hajirtószer íEpílatoire), a haj kiirtására és annak i 

utánnövését megakadályozandó, egy kis üveg 5 frt.
egy nagy ü v e g .............. ................. ........... 10 frt,

Bőr-paszta, a hajnak azonnali kiirtására az arcban,
a karokon stb., darabja........... ..............  1.— frt1

Szeplőkréme 1 tégelv _ ......... ..... ...........  2.— firt
Vízzel telített Ózon 1 üveg (félliter)____  1.25 frt
Szöksviz (Biondeur) 1 üveg (félliter)... _ 3.— fit
,Fo‘hajfestőanyag l doboz sióké T.ííletB 1.20,3.—,5.— frt 
Zománcpor. nappali arcpor háromféle színárnyalat

ban, I doboz rouge-val 3.—, rouge nélkül 2.— frt. 
Vénus-viz, szép. tiszta arcbőr elérésére 1 üveg 2.— frt1.
Szer az orr vörössége clien 1 doboz____  2.— frt
Orvosi köpor a mitesszerek kiirtására ._ 2 — frt
Füzetkék az Ózonról és az egyes különlegességek al

kalmazásáról, díjtalanul és bérmentve küldetnek. 
Bizonyítványok a készítmények ártalmatlanságáról* 
bárki által megtekinthetők, valamint több ezer köszö
nőlevél Is a világ minden tájékáról. Mindennemű 
kozmetikai ügyről díjtalanul szolgálunk szakszerű 

és lelkiismeretes felvilágosítással levélben is. 
Budapesti raktárak: Török József Király-utca és Keller , 
Testvérek a Nary Kristóf-hoz címzett gyógyszertárban.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudo
mására adni, hogy a

V a d á s z k ü r t  s z á llo d á t  
v en d ég lő t é s  k á v éh á za t

megvettem, s hogy azt f. évi február hó 1-én veszem át. 
Főtörekvéscm mindenkor oda fog irányulni, hogy bel- és

külföldön szerzett tapasztalataimat érvényesítve,

|CST teljes szolidság és mérsékelt árak "Sa
(■sobÁk TlU&moü vUÁgltAa és klszolgÁJAssal 1 f r t  2 0  k rtó l)

mellett szállodai vendégeimnek egy igAzán kényelmes otthont 
nyújtsak, a vendéglői s kávéházi vendégek pedig nálam kitűnő 
konyhát, a legjobb italokat és a legfigyelmesebb kiszolgálást 
Ulálják.

A nagyérdemű közönség szives pártolását kérve, maradok 
kitűnő tisztelettel

lfj. KOMMER FERENC.

Rajz- és festészeti előkészítő iskola
ólait tompora, aquarell, gouache enyvfeetto, freeka-featéazetbm, 
ornament- és dekoratlv-fe«tea-'etben, fár>at-r aj Zoládban stb. ala

pos kiképzés nyerhető

LINHARDT VILMOS festö-müintézetében
B u d a p est, V III ., H n n y a d y -n tca  3T. ss . 

Ugyancsak elvállal nentképek, olajfestmények kivitelét, régi és 
nakgatott képek kijavitdadt, paravan, legyező, ttclyemfestéét,

plakd t-ter vek el stb.

N

Norden tanár-féle
6°/o zsírtartalommal és redukált sajttartalommal 

igen tápláló és könnyen emészthető.
Kitűnő gyóg-vhutásírnak biz.'nyúlt c u k o r 

b e te g e k n é l ,  g y o m o r- ,  b é l-,'Id eg b a jo k -*  
n á l  é s  k ö s s  v é n y e s e k n é l .

Üdülő betegeknek nagyon ajánlható.
A tej légmcntcson elzárt üvegekben ős sterili

zálva jön forgalomba.
Megrendelhető:

Gártner-féle kövértejtermelés
D a m ja n ic h -u tca  3 1 . sz.

TELEFON 61-90,
Megrendelések vidékre pontosan eszközöltetnek.

Állami es városi tisztviselők, katonatisztek, egvhaz- 
férfiak, va'amint más hitclkóp* s egyének k e d v e lő  
fizetési fe lté te lek  mellett kapunk szilárd  
gyártmánya asztalon- és kárpitozott 

bátorokat.
Bpest, Erzsóbet-tér (8 .  s í .  

S as-n tca  sarok , I. em.
A H e g jz é lie t  a a  fcr. hrHOIdese e llen  b ír -

k ü ld  fe n t i  cd <  I I .  o s z tá ly a . 6167

Dósa Kálmán

ti.at.lt


16 Budapest, szerda B U D A P E S T I N A P L Ó 1899. február 1. 3 3 . szám.

í Minden azó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Cimmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár.

JLev élbeli tudakozód

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmonteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józscf- 

körut 18. szára.

ásókra ingjon adunk folTlKgoalMat. c .k  a Válaszra azlik.dgo. béljeget kell molldkol.l, Tndakn»*4*a«tail a h irdeti .„Imát.  kladáklrataUM mindig kilaglnl kell.

Apró Hirdetések
és

e lő fiz e té s e k
felvétetnek a

3'JDAPESU NAPLÓ
részére a

k i a is o h 1” a ta  lb an 
József-Lőrut 18. 

valamint a következő oo-
Lánjtozsdékben:

Brcisor nővérek, Teróz-kőr-
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

A n dornak
szillöl teresen megbocsájta- 
nak. függő ügyeit véglegesen 
rendezik, sa azonnal élet- 
jelet ád és hazajön. 3652

Egy elhajaryatott
nem csúnya Özvegy 

asszony vigasztalót keres, 
„özvegy asszony- cimii 
levelet a kiadóhivatal to
vábbit.

G y erck a sszo n y
levele vau oLaui postán.

Adler Leóna. Lipót-körut.
Nemecsek-fele tőzsde

tőfi-:ér.
Pe-

Özv.Wébtx Vilm.sné, Váci-
körű t 15.

Feldmann Mérné, Marokkói- 
utca 1.

T egnap  egy  n r
követett lakásomig. Ha 
diserétiót tud biztosítani, 
ugv hajlandó vacyok ve- 
ie megismerkedni Leve
lét .Barna menyecske* 
címen adja le a kiadó- 
hivatalba.

2  fp t  3 0  k r .
Egy tinóm damasztabrorz 
6 drb finom da msztszal- 
vettával, továbbá 1? hr. 
méterje jó mosó karton 
szén válogatott mintákban 
és 2 frt 35 Rt . egy ma- 
radék nyolc méter finom 
selyem-atlassatin legszebb 
mintákban és egész nagy 
nehéz szakajtóruhák 6 drb 
70 kr. és 6 drb finom 
damaszttörülközŐ 1 frt 20 
kr. és príma fehérvászon 
vagy színes kanavász ró
zsaszín, kék, csíkos, koc
kás egy vég 3 frt 60 kr. 
ugyanilyen finom cérnázott 
4 írt 2Ó kr. Kapható Ká- 
roly-körut 17. az. a. az 
udvarban Rotli. Vidéki ren- 
delmények postautánvétel
lel pontosan eszközöltetnek.

3653

Főny< r t m ín j  -
nél többet ér a

„K ereskedelm i í e g y ís r c t 11
r'm ü k ön yv , p ed ig  a

i f r t  20 kr.
Epry t is i t e s s ő g e s

fiatal gyermoktelen há
zaspár, jelenleg is ház- 
felügyelő, egy nagyobb 
házba ajánlkozik ház- 
felügyelőnek. A férj fő 
városi adóbiztos. Beszél
nek : magyarul, németül 
és tótul. Cint a kiadóban.

2105

K é t  c s in o sa n
bútorozott szoba egy gyer
mektelen családnál a Li- 
póf-körut és Andrássy-ut 
köz'lében azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban. 2070

Kürthy Káímar.né, Harmin-
cad-utca 1.________

Weitzenfeíd Jakab. Király
u tc a  1. ___________

WedKefc Szidónia? Kiráiy-
utca 59.

Benda Jozsefni Anarissy-
Ut 59.

Deutsch Miksánó, Ara rá.
ut 38.

G yöngyv irág .
Levelet nem kaptam. El
szomorít Mit gondoljak? 
Szeretlek. Képes vagy fog 
el. ha szépsége* gyöngyvi
rágomra gondolok. Ha 
visszajönne csak az az 
ód s boldogító szép idő, 
amely olyan rövid volt 
Szeret csókol Ölel

Ci»8 szerelmes férjed.

SchreJLr Mérné. Dob-utca
és Károly-körut sarok. 

Soprony. V., dobűr.y-nagy-
' tőzsde, Kcrepcsi-at 1.
D rá g a  s z iv e m !

Édes soraidat vettem.
' Előbbi soraimból rzép 

szivem nem elh idegülés' 
olvadhattál, hanem ma
gas’ ku elkeseredést. Tu
dod szép lelkem, hogy. 
mennyire imádlak, sze
retlek és ezért van, hogy 
a legcsekélyebb dologért 
mindjárt féltékenykedem 
és rosszat gondolok. Pe
dig ez nem helyes, mert 
ha igazan szerelsz, akkor 
lehetsz bárhol és bárki 
társaságában. De ér I - 
tenera tehetek én róla. 
hogy bolondu’ok utánad? 
Igazán harag5-om ma- 
ga.jra, hogy í zzel neked, 
to egyoílen, szép szőke 
angyal bánatot szerzek, 
de ugy-e édesem meg
bocsátod ezt nekem, mert 
meg vagy róla győződve, 
hogy mindezt őrült sze
relmem okozza. Ezen
túl vigyázok magamra, 
nehogy ismét elragadjon 
féltékenységein. írod szép 
kedves meDyaJSzonyom. 
hogy idenaza mondjam 
meg, hogy szert tlek. Kell 
is már ezt mondani, hi
szen tudják és látják, 
meg megmondtam mér 
ezerszer, hogy szeretlek 
sőt azt is. hogy nélkül»d 
élni lom tudnék, külön 
ben látják folytonos le
vertségem-ól. Azt mond
ták, l a  a katonaságon 
keresztül vo nék, nem 
bánnák, ha rögtön elven
nélek, ez még egy év 
Hogy mielőbb egymásé 
legyünk, ezt csak te siet
tetheted, ha mint irod. 
otthon szépen bevallód, 
hogy szeretsz és hangoz
tatod. hogy egy év múlva 
férjhez mégy, azt is tud- 
tnkra adhatod csendesen, 
hogy tudod, hogy én is 
rzeretlek. a nit ugyan úgy
is tudnak. El lehetsz rí 
készülve, hogy ezekért 
megdorgálnak és kislány 
nak mondanak, de ez De 
riaszszun vissza, sótaunál 
jobban erősíted és 
szégveld magad édesem, 
ezzel semmi bűnt seui 
követsz el, megtörtént 
már ez mással is és az 
is mentséged, hogy jobb, 
ha Őszntén bevallód, 
mintha fit'M án ‘-irtanád. 
Akkor volnék b<dd> g éd»
S -m, ,i» i v.'ág e őtt i
menyasszonyom lehotnéi, 
ha wgy félév múlva el- 
jegyozhc.nélek. De laté- 
nem, ez csak fantázia, 
hogy valóságban hogy 
ltsz. azt nem .udom, de 
jezen állapot borzasztó. 
} kíméljük a legjobbat én 
édes szép kedvesem. Ezer
szer csókol forrón szere
tő titkon jegyesed. 3657

N ő sü ln i
óhajt egy önálló üzlettel 
bíró fiatal embor, egy oly 
szerény és tisztességes 
hölgygyei, kinek 5—C ezer 
forint hozománya van, ez 
utón óhajt megismerkedni. 
Komoly ajánlatok a ki- 

adóhivatalba .Hűség* 
jellige alatt. 2021

P a li
levele van kérem átvenni

3656

K e r e se k
csinos fiatal láuykát prak
tikus szerelem e&ljáb‘ 1. 
Leveleket .Élvezzük a rö
vid élotot" jeligére ki
adóba. 2114

„O szii
levél várja a 
talban.

te"
kiadóhiva-

6228

,,Budai**.
Csütörtökön nem egész 
biztos 6-ig várjon. Levél 
biztos Vasárnap a jelzett 
helyen.

Okleveles
franci a nevelönö
240 frt évifizetés, és úti- 
költr ég megtérítés Francia- 

orszf gból;

francia bonne,
150 frt évi fizetés, és
francia játszótársak
fink én leányok, 12—Z.5 
éteeek, 60 frL év*fizetés, 
és úti költségek megtéri- 
téso Franciaországból, 2 
évi szerződéssel, állást 

k<-r**snek
ORÉTSY ÁGOSTON ügy
nöksége által Rudap' «t, 
Erzsébet-körut 21. H. eme
let. MM

2 —3  h ö lg y n ek
egy alkovos sta 'on  és 
egy csinosan bútorozott 
szoba, mindkettő liülön- 
bejáratta’, azcnnal kiadó. 
Cím a  kiadóhivatalban.

2115
T h e  B e r l i t z  S clioo l
o f  Languayen í'.rzne- 
bet körút ZJ., I I .  em 
jobbra. Francia, an
gol, olasz, orosz, tu 
rnét, spanytl. magyar, 
cseh én horrát nyelvek 
tanítása fel* öltöknek 
ilető  nemzetis.'gü tanárok 
által Berlitz módszere 

■ -7írint. Az • ső letk óro 
; fúj (cg,. a a tar álévá* caa 

pán a  megtanulandó nye- 
ven beszé nek éw csupán 
osak azt 1 a 'ja. Pro^r ek- 
tua>'kxügy«».»tj bérmentve, 
beiratás minden időben.

B o to r  e la d á s.
Zongorák, hálói zabák, 

ebédlők és szalon garnitú
rák, valamint más egyéb 
bútorok a legfinomabb ki
vitelben a legjutányosnbb 
árakban eladatnak. And
rássy-ut 48. I. 5. 365-1

Kff.y c s in o s
szolid leány üzletbe vagy 
mészárszékbe felirónő- 

vagy pénztárosnőnek 
ajánlkozik. Címe a ki
adóban. 2062

Szép  ir á sn
hivatalnék bármilyen írás
beli munkát elvállal, má
solásokat németül én ma
gyarul szerény díjazás 
eaellett. Cim a kiadóban.

5005

Varrónő!
egy forint napidijért var
rást elvállal. Cim a kíadó- 
aivalalban. 210C

O lcsó  é s jő  szabónő
házhoz kerestetik. Cim a 
kiadóban.

K ő t m egb ízh ató
tiszta erkölcsű ízt. lány 
alkalmazást keres úri ház
nál. az egyik szobalány
nak, a m sik gyermekek 
mellé, esetleg házi kis
asszonynak menne. Mind
ketten a színes hiinzés- 
ben, szabásban, fehérne- 
mü- és felső ruhavarásban 
jártasak. Cim a kiadóban.

2111

L a k á st  k e r e s
kí.önbrjárattal, esetleg 

teljes ellátással egy fiatal
ember a József. Mv’ cura- 
körutakon vagy a Sánior- 
uteában.Ajánlatot .Kényel
mes szoba* je igóvel kér 
a kiadóhivatalba.

G y a k o ro lt
monogram hímzőnőfcáVan 
dó alkalmazást nyernek. 
Cim a kiadóban. 2>12

Szóp p r a x issa l
biró tanárjelölt n« velői 
vagy korrepntitori állást 
keres. Cim a kiadóban.

2109

F ia ta l leá n y
bármin" irodai foglalko
zást keres, ki a Yost-féle 
gépíráshoz is ért. Cim a 
kiadóhivatalban. 3476

A lfö ld i nagy
városban egy gyi.r v • liá
nt, családi körülmények 

miatt előnyös feltételek 
mellett riadó Cim a ki- 
adóhiva'a bán. 3623

Szegényember
az. a Inek nincs meg a 

„Kwtstrúe mi Vtjfjtbiei.' 
cifffi könyv.

C o rrep e tito rn a k
ajánlkozik egy bölcsészet- 
hallgató. Cim a kiadóhi
vatalban. 2094

E g y  c s in o s
Dutorozott szoba a Hu- 
nyady-téren február else- 
jére egy ur számúra ol
csón kiadó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2076
G y o rs irá sza tb a n

magyarban és németben, 
úgy tanfolyamban, mint 
magánórákban kiképez és 
vizsgára előkészít oki. 
gyorsirástan.ír. Cim a ki- 
adóhivatalban megtudha
tó. 2090

F eb ru á r  hó
l-ére vagy ló-éro kiadó 
egy szép tágas két abla
kos utcai szoba a IV. ke
rületben. egy vagy két 
tri ember részére, eset

leg teljes ellátással, szives 
tudakolozás e lan kiadó
jában tudható címen.

2092

E g y  jóm ódú
fizta! földbirtokos nősülni 
óhajt jó házból való leány
nyal vagy fiatal özveg.v- 
gyel, kinek 30—40 ezer 
frt hozománya van. Aján
latokat „K. S.* jelige alatt 
kérek a kiadóhivatalba.

3104
J ó  é s  szóp irn su

fiatal ember bárminő meg- 
fele’ő állást keres, vagy 
iráeboli munkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 2Q4S

1 fr t  2 3  k r a jc á r
ak’ or kam atozik év en te

3 C O O  fo r i» - fc o 4 ;,
ha ajry

..KmskcMmi Vf»rázft“-et
ren d el érte.

H á za ssá g -
közvetítő címe megtud
ható a kiadóhivatalban.

2107

J ő  ii  á ssá l b író ,
irodai teendőkben jártas 
pénztárnoknő felvételik. 
Cím a kiadóhivatalban.

3656

A’őjjyezer fo r in to n
felöl forgalmazó gyógy
szertár, előnyös feltételek 
mellett, sürgősen eladó. 
Háromezer forint kaució
val bérbe is adó. Cim 
megtudható a kiadóhiva
talban. 3597

fSF'5;;*-íS£:s íá ra z k lo z e tje ln k
101 c s é r  b e t  é t t e l .

Lefinsasrobb t is z tá s t?  m inden
nem ű t íz ;"íllt/.R n é lk ü l. Telje- 
so r  * „ t - ’m .  UArti azonnal r.l- 
lllnsr.thc.. bárm oly Arnyékniók-, 
ro. L' irazolidnbb szer' ezet ön- 
tótfvo«böl, zom áncozva, Ülőke 
és  fadói finom an m ozi Anyerve. 

A r a  t.~ fo r in t.
a FEJTE Becs. II.Taborstr.ll/B.

Szcpcsségi kárp&t!
fenyíboroviceka, valódi,leg
finomabb minőségű, h 's 
üstökaen égetett, régi, 5 
kiló palackban 3 frt 75 
kr. bérmentvo, utánvéttel. 
Ganov8zky Gusztáv fenyő- 
borovicska-gőzfözdetérsa- 
ság Szepes-Szombat (Sze- 
pesmogye.) 5728

t jg y es  szabón ő
mérsékelt díjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kiviil is a legújabb divata 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2087

L a k á st k e r e s e k
május elsejére VI. kér. 
Teréz-kCrut közelében há
rom szobából állót. Aján
latokat „B. J .“ jeligével 
e lap kiadóhivatalába ké
rek. 2101

E«jy b o líh e ly lsó g  
a ^ íó m eí-u tcáb an  

azo n n a l k iad ó . 
Cint a k ia d ó h iv a 
ta lb a n .
j É l « t b i z t o s i t á s

feUsieges, ahol megvan a
„K ereskedelm i V egyészet'-

eimfi könyv. 
fMert ott vagyon marad.l

A n g o lt
alaposan lehet megtanul
ni egy *öbb évi gyakor
lattal biró nyelvmester
nél, ki az itteni jobb kö
rökben már fényos ered
ményt ért el hallgatóival. 
Ajánlatok ,.F n c I Ish  • 
jeligére a kiadóba kéret
nek. ahol a cim is meg
tudható.

K ó tjá ra tu  m alom
38 collos és egy 17 soros
Nieliol«en-féle vetőpép 

használható jó karban el
adó. Cim a kiadóhiva
talban. 2039

E leg á n sa n
bútorozott szoba két 
urnák is alkalmas, a Váci- 
köruton. esetiog teljes el
látással is február l-ére 
jutányos árban kiadó. Cím 
a kiadóhivsta.ban. 2090

Dr. MÜLLER fötörzsorvos-féle

injekció és labdacsok |
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi bugy- 
csőbántaínmknál — h úgy osü gyűli adások és t'o- 
’y,.snál.gyógyulás gyakran már nehány nap a la t ', |  

‘ kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos hajzná-l 
lati utasítás m’uden megrendeléshez melUkeíte-1 
tik. Egy a iag ára, friss bajoknál I fr t  tíO kr.A  
idült régi bajoknál 2 fr t kr., postán küldve I 
csomagolásért 25 krral több, portó nélkül.

A valódi kéiíilD iéarek eg;-diili mp'rrrndrlral helye: 

Szt.-lyörgy gjógjszeflir, Wien, V., WiMergMse 33. | 
K a k t t r :

Törők Józsefnél Bpest, Király-utca 12.]
Szíveskedjék ezen hirdetést k vágni és megőrizni.

1

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumml és halhólyag, 
úgyszintén Összes női 
óvszerek) F Berguerand 
fils leghirnevesebb pá
risi jryárostól iegelőnyö- 
sebboti beszerezhetők : 
POLGÁR SÁNDOR nil 

BUDAPEST,
V!!., Erzsébet-körut 50

Kész! e tc s  k 'p e  s .1 rj« qy- 
zék  in g y en . z4rt borítókban.

Ezen h ird etsz  b ek ü ld ése  
ese té n  lé #.» enpedzr 'n y .

Kiucgatatt: c „Budapesti 
Bapló'-ból.

Akinek megvan a
„K ereskedelm i V egyészet"

évente 2 —3 0 0 0  fr t
mellékjövedelemre tehet

szert.

O lcsó  a ra n y  é s  
ezQ stc lad ás,

valamint a legszebb ék- 
’zertárjryak. u. m .; aran^ 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany fértiórák 10 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgvürük, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
í? ff a rab raióö etüst er6- 
cszköt 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 ízemélvre 
140 írt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandoiok,gy.Ttvatartók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek gramm ja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zá’oguázi cédu

lák at-
G rünberscr A . B é la  

örökösei
Budapest, V árosai -tér ö. 
(Haris-bazár> L em., ajtó 
23. Kódos árjegyzék in
gyen és bérmentve.

„K ereskedelm i Vezv s ie t"
a hanyatló század

< r a n y k f t n j v  c.
(Tessék meggyőződni.)

Neveli nők, 
gyermekkertésznök,
bonneok magvar és idegen 
nemzetiségűek olhelyez- 
tetnek Nietschnó Gerson 
Anna által Budapest, Teréz- 
körut 31.

ÉMZ- H
I k ö l c s ö n  f-rtókpapiir>kr» 
I 6s so rsjegyek re v v  -t  .e t-  
I botd teU z • szorln ti r- 'z le -  
J tek b ea  kapb ilo

I Ujj. S ü llő n  Á rm in
B u d ap est,

B r c s ó b c t - k C r u t  4 8 .
A lap ítva  J8S-Í.

íífa g y  v a g y o n t
szereshet a

„K ereskedelm i V egyészet"
eimü raü birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
férfiai állították össze, 3 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai k ü ld éw b  
1 fr t  2 0  k r a jc á r  
leszállított áron kr. hat*. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
laljó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
é v e n te

2 —3 0 0 0  fo r in t
bizfos iö ved elem r>* te1 * t 
'izert. tőkebefektetés nél
kül. csekélv fáradsággal, 
otthon végozheíő munká

val.
Mi d?nr.emU

kereskedők és iparosok
üzletük jövedelmét meg

kétszerezhetik.
r l a s t v I a r l A O n t a n l f ó  u ^ k
«r»b.i I drAí*b,»ni fcKnn* 11 ó i>,.. 
csü lő tcs munka Ariin c-aliid^ok

V A G Y O N Tnyv tar,.’ tá *& iicto<

Mir c«ak n.'hAnv 
tr o  raktáron, ni 
« -H ’ *M *kób*n r'O o '.' / ik . íia 
h a la d ó k ta b n if m >!Tt nd >t|. l«r-  
cé iizerü b b cn  p o e a u í a . \ > a .  

M e-rrnrlr lx t  < ,i

„Ker^sk'-dplmi ¥ e i í í í s i« t “
könyvk -dii vAllalattail

ÚJPEST
István-u tca  2. szám

1<1Au ;
•'ndeu I

miiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii;

[  Titkos h e fp g sé ^ k  e llen j
§  i
S  25 évi, részben katonaorvosi fa bécsi és buda- 
S  pesti katonakór házak bán), részben magán^rvosi 3  
r? tapasztalatai után legmelegebben ajánlható S

Í D & K A J S A C S ? , ]

r . c s . é« k .  ezred orvo* .
|  E lectro therap ía i rendelő intézete |  
j  Bndapost. Vícl-körnt 4. sz. 1. cm. |
= A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó- = 
=  ros sobeket, sypbilist, az önfertőstetés utóbajait 3

|  Elgyengült fórfieröt |
5  az orvosi világ által legújabban olyannyira föl- 3

karolt és hatásában páratlan sikerű

A zo k a S7envedÖ fé rfia k  J !| Electro-KSassatje
k tok n ás >zerr- v«i ó r r  i  et.é« után has/

náiiAK a Op. LuGcH-rele
injectiá HamameiisVirg;nica-t.
m /győződtek arról, hogy ezen r.- r fe ülmvija 
h; ás a bán a többi hősen ó /.é** itmenyeket, mint
hogy pt®r* belső bántalmal at legrövidebb idő alatt 

oyéiiyit “X I
I>r. F.gger-félc Inierttó ára 70 kr. Vidékro a 
pénz elílcges bekiildése mellett b«'Tmentve I frt 5 kr., 

két üveg I frt 75 kr. lő- és szólküldési ráki Ár: 
Cyégjszertir a „NÁDORHOZ”, Budapest, VI., Váci-kőrút 17.

Nyomatott * ,Pitru* irodaiul Tthil.t Ca nyomdai rtazTúBjUrsacág körforgó-,épén, Sudspeat, IX,  CU4i-ii»25

| »  magom éseket. nőknél fe éHo'vl-t '••ef ,cs- £  
j=  kendezés nélkül, a legmakacsabb bőroetei.sóge- =  
1 =  két, va amint ifjúkori bűnök követi., ztéber bo- 
I =  ál ott "'eg és o..ook.utókor.-tkozméiiyoképp létre- 
■ h  Jött iiátgerinebajokat gyógyít a legu abi. gyógy- £  
I 5  mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. =
1 £  Rendel: délelőtt 9 órától 4 é rá ig ; este 7—3 óráig. £  
£  Nőknek úgy n int férfiaknak külön be és kijárat. 

Külön várótermek.
£  Lovelekro díjtalanul azonnal Tálaezoltatik ; etet- 
£  lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz. a
........ nmniimiiiiiiinHninmiiintiiiiiiii:niiNiiii!iiiuiiiiiiiNiiiiiiiiiiiiiii9


